JE

sistema perimetral reto com corte térmico
straight perimetral system with thermal break
systéme périmétral doit avec rupture de pont thermique

gug Valente Architgct

CATALOGO TECNICO

TECHNICAL CATALOGUE | CATALOGUE TECHNIQUE

SISTEMAS

EURO 2000 "

PERFIS DE ALUNINIO E VIDROS PARA ARQUITECTURA




sisTema JE

System | Systeme

DATA | DATE | DATE: 01-04-2022




sisTema JE

System | Systéme

iNDICE
TABLE OF CONTENTS

TABLE DE MATIERES

APRESENTACAO I
PRESENTATION
PRESENTATION

LISTAGEM DE PERFIS Il
PROFILES LIST

LISTE DES PROFILES

LISTAGEM DE ACESSORIOS 1
ACCESORIES LIST
LISTE D'ACCESSOIRES

TIPOLOGIAS E MAPAS DE QUANTIDADES v
TYPOLOGIES AND QUANTITY MAPS

TYPES ET CARTES DE QUANTITES

MAQUINAGAO DOS PERFIS Vv
PROFILES MACHINING

USINAGE DES PROFILES

DRENAGENS \
DRAINAGE
DRAINAGE
MONTAGEM DOS PERFIS Vi

PROFILES ASSEMBLY
ASSEMBLAGE DES PROFILES

MONTAGEM DAS FERRAGENS E ACESSORIOS VI
HARDWARE AND ACCESSORIES ASSEMBLY
ASSEMBLAGE DES FERRURES ET ACCESSOIRES

COLOCAGAO DOS VIDROS NO CAIXILHO IX
GLAZING PLACEMENT IN FRAME

MISE DES VERRES DANS LE CHASSIS

FIXAGAO DOS CAIXILHOS EM OBRA X
FRAMES FIXING

FIXATION DES CHASSIS
ANOTACOES Xl

NOTES
REMARQUES

DATA | DATE | DATE: 01-04-2022




sisTema JE

System | Systeme

sistema perimetral reto com corte térmico
straight perimetral system with thermal break
systeme périmétral droit avec rupture de pont thermique

Este sistema é a resposta para uma arquitetura mais arrojada que nao prescinde da
volumetria para vencer vaos de grandes dimensdes. Consiste num sistema de correr com
rutura térmica melhorada (aro fixo: poliamidas 24mm / aro moével: poliamidas 16mm),
desenvolvido de forma a permitir a sua aplicagdo ndo sé na nova construgdo como
também na renovacéao de edificios.

This system is the answer to a more daring architecture that does not obviate the volumetry
to overcome large openings. It consists of a sliding system with improved thermal break
fixed frame: 24mm polyamide / mobile frame: 16mm polyamide), developed to allow its
application not only in new construction as well as in building renovation.

Ce systéme est la reponse a une architecture plus audacieuse qui ne dispense pas de la
volumetrie a surmonter de grandes portees. Il se compose d'un systéme coulissant avec
rupture de pont thermique ameliore (cadre fixe: polyamide 24mm / chassis mobile:
polyamide 16mm), developpe pour permettre son application non seulement dans la
construction nouve mais aussi a la renovation des batiments.

APRESENTACAO Reta
PRESENTATION | PRESENTATION Straight | Droite
DIMENSOES
DIMENSIONS | DIMENSIONS
aros fixos 1-rail: 81mm
fixed frames | cadre dormant 2-rail: 106mm | 114mm | 121mm
3-rail: 175mm | 182mm
4-rail: 236mm
aro movel
mobile frame | cadre ouvrant 45mm
ENCHIMENTO De 24 a 35mm
FILLING | REMPLISSAGE From 24 to 35mm
De 24 a 35mm
CORTES N
CUTS | COUPES 457 90°
VEDAGAO ) o Juntas em E.P.D.M. | Pelucias STOP-FIN
INSULATION | ETANCHEITE EPDM joints | STOP-FIN plush
Joint en EPDM | Joint brosse STOP-FIN
POLIAMIDA 24mm (Aro fixo) | 16 mm (Aro movel)
POLYAMIDE | BARRETES 24mm (Fixed frame) | 16mm (Mobile frame)
24mm (Cadre dormant) | 16mm (Cadre ouvrant)
FERRAGENS Sistema Elevador Multiponto (Vedag&o perimetral em juntas de E.P.D.M.)
HARDWARE | ACCESSOIRES Sistema Multiponto de 300mm (2P), 600mm (2P), 1000mm (2P),1600mm (4P)

Multipoint Lifting System(Perimetral sealant in E.P.D.M. gaskets)

Multipoint System 300mm (2P), 600mm (2P), 1000mm (2P), 1600mm (4P)
Systéme Elévateur Multipoint (Joints périphériques d'étanchéité a E.P.D.M.)
Systéme Multipoint de 300mm (2P), 600mm (2P), 1000mm (2P), 1600mm (4P)

PESO MAXIMO 250 Kg/folha (JE normal e JE elevavel)

MAXIMUM WEIGHT | POIDS MAXIMALE 250 Kg/sash (JE normal and JE lifting)
250Kg/vantail (JE normal et JE élévatoire)

AREA MAXIMA 2 ;

MAXIMUM AREA | AIRE MAXIMALE 5,00 m?olha | sash | vantail

ALTURA MAXIMA i .

MAXIMUM HEIGHT | HAUTEUR MAXIMALE 2,80mffolha movel | sash | vantail

ACABAMENTOS Lacados | Anodizados | Bicolores

FINISHES | FINITIONS Powder coated | Anodised | Bicolour

Laqué | Anodisé | Bicouleur

‘ |:: ‘ 1Rail — 2 Rail 2 Rail
3 Rail

= = il i
2 Rail 3 Rail

1-1

DATA | DATE | DATE: 01-04-2022




sisTema JE

System | Systeme

Desempenho do sistema

Ensaios
Tests | Essais

Permeabilidade ao AR
AIR Permeability
Perméabilité a I'AIR

Estanquidade 8 AGUA
WATER Tightness

Etanchéité a 'EAU

system performance
Performance du systeme

Resisténcia ao VENTO
WIND Resistance
Résistance au VENT

Janela 2 folhas - 1.475m x 1.225m
2 sashes window

Fenétre 2 vantaux 3 7A C5
Ensaio HIG336/09-ITeCons

Janela 2 folhas - 3.50m x 2.50m
2 sashes window

Fenétre 2 vantaux 4 6A B2
Ensaio 01/12 - LNEC/LEC

Janela 2 folhas - 2.20m x 2.25m

2 sashes door-window swirac

Porte fenétre 2 vantaux 3 6B C2

s
Vion

Ensaio CSTB BV18-0164

EEEESSAIS

Janela 3 folhas - 3.30m x 2.25m
3 sashes door-window sofrac
Porte fenétre 3 vantaux

Ensaio CSTB BV18-0164

Esforgos de manobra | Maneuvering efforts | Efforts de manoeuvres

Permeabilidade ao AR | AIR Permeability | Perméabilité a I'AIR

Estanquidade &8 AGUA | WATER Tightness | Etanchéité a 'EAU

Resisténcia a abertura/fecho repetidos | Resistance to repeated open/close | Résistance a I'ouverture/fermeture répétées

Py
ViR

EEREESSATS

Janela 2 folhas - 2.40m x 2.25m

2 sashes door-window sofra¢
Porte fenétre 2 vantaux
Ensaio CSTB BV18-0165

Esforgos de manobra | Maneuvering efforts | Efforts de manoeuvres

Estudo da variagdo do comportamento em relagdo a permeabilidade e deformagdes do ar | Study of the variation of
the behavior in relation to the air permeability and deformations | Etude de la variation du comportement vis-a-vis de la
perméabilité a I'air et des déformations

womcn ESSAIS

Janela 2 folhas - 2.198m x 2.24m

2 sashes window swirac
Fenétre 2 vantaux

Ensaio CSTB BV18-0235

Esforgos de manobra | Maneuvering efforts | Efforts de manoeuvres
Teste de luz do sol | Sunshine Bench | Essais d’ensoleillement

SSAIS

AVIS TECHNIQUE FAVORAVEL | AVIS TECHNIQUE FAVOURABLE: | AVIS TECHNIQUE FAVORABLE: DTA 6/18-2371_V2

Relatério Estudo Térmico n°. CSTB BV18-0274
Thermal study report | Rapport d'Etude Thermique

Ug =W/ (m2K) Uw =W/ (m?K)
Aluminio NF EN ISO TGI
Aluminium | Aluminium 10077-1
Aro fixo | Fixed frame | Dormant - JE 02 + JE 96
Aro movel | Mobile frame | Ouvrant - JE 57
Aro central | Central frame | Chicane - JE 57 + JE 14 + 208300
Janela 2 folhas - 1.53m x 1.48m (LxH)
2 sashes window | Fenétre 2 vantaux
1,0 2,5 2,5 2,4
11 2,6 2,6 2,5
Aro fixo | Fixed frame | Dormant - JE 02 + JE 96
Aro movel | Mobile frame | Ouvrant - JE 57
Aro central | Central frame | Chicane - JE 57 + JE 25 + JE 14 + 208300
Janela 2 folhas - 1.53m x 1.48m (LxH)
2 sashes window | Fenétre 2 vantaux
1,0 2,6 2,6 2,5
1,1 2,7 2,7 2,6
Aro fixo | Fixed frame | Dormant - JE 02 + JE 96
Aro movel | Mobile frame | Ouvrant - JE 57
Aro central | Central frame | Chicane - JE 57 + JE 25 + JE 14 + 208300
Janela 2 folhas - 2.35m x 2.18m (LxH)
2 sashes window | Fenétre 2 vantaux
1,0 2,1 2,1 2,0
11 2,2 2,2 2,1

1-2
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38 | 40.2
PE 91 JE 96 JE 98
Perfil Acetinado Natural ou Preto Perfil em Poliamida Perfil em PVC
Polyamide Profile PVC Profile
Profilé em PVC

Profile Natural Satin finish or Black
Profilé Satiné Naturel ou Noir Profilé em Polyamide

3 - ESQUADRO 18-1112-C JE 4 - ESQUADRO 18-3112-C

1- ESQUADRO 18-3712-C 2 - ESQUADRO 18-1412-C

11-3
DATA | DATE | DATE: 01-04-2022




sisTEmA JE

235.5

d »)
g 8
| ' |
B o EE
| .

203.3

SQUADRO 18-3712-C 2 RO 18-1412-C 3 - ESQUADRO 18-1112-C JE 4 - ESQUADRO 18-3112-C
11-4
DATA | DATE | DATE: 01-04-2022



sisTema JE

System | Systeme

11-5

I
Ie)
™
~

DATA | DATE | DATE: 01-04-2022

JE 59
44
38

JE 18

3 - ESQUADRO 18-1112-C JE 4 - ESQUADRO 18-3112-C

2 - ESQUADRO 18-1412-C

12.3
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JE 15
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56.1
57.7

62.3
63.6

‘ 335 ‘ 108.2 +

JE 62 JE 63

1- ESQUADRO 18-3712-C 2 - ESQUADRO 18-1412-C 3 - ESQUADRO 18-1112-C JE 4 - ESQUADRO 18-3112-C
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JE 64 QB

JE73 QB

1- ESQUADRO 18-3712-C 2 - ESQUADRO 18-1412-C 3 - ESQUADRO 18-1112-C JE 4 - ESQUADRO 18-3112-C
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JE 57 QB

JE17 QB

44

38

45
255

JE 27 QB

JE 18 QB
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VEDANTES E PELUCIAS | SEALS AND GASKETS | JOINTS ET JOINTS BROSSES

3 3 2

Material: EPDM Material: EPDM | Acabamento: Preto Material: EPDM | Acabamento: Preto

Rolo: 200m Rolo: 200m Rolo: 200m
208350 JUNTA DE VEDAGAO 208289 JUNTA DE BATENTE 2055 208224 JUNTA VD 2072

EXTERIOR 2003
13 10 7

Para caixa de vidro de 8 a 10mm Para caixa de vidro de 6 a 7mm Para caixa de vidro de 3 a 4mm

Material: EPDM Material: EPDM Material: EPDM

(Caixa: 100m) (Caixa: 150m) (Caixa: 200m)

208912 JUNTA DE CUNHA 208913 JUNTA DE CUNHA 208914 JUNTA DE CUNHA
RECORTADA 4193 RECORTADA 4194 RECORTADA 4195

1 E i 3

Material: EPDM Material: EPDM Material: EPDM

Rolo: 100m Rolo: 200m Rolo: 200m
208223 JUNTA DE CUNHA 1031 208191 JUNTA DE CUNHA 2042 208199 JUNTA DE CUNHA 2073

4 5 6

Material: EPDM Material: EPDM Material: EPDM

Rolo: 200m Rolo: 200m Rolo: 200m
208195 JUNTA DE CUNHA 2034 208196 JUNTA DE CUNHA 2035 208215 JUNTA DE CUNHA 2036

7
8.7
<
3 % o
Material: EPDM

Material: EPDM Acabamento: Preto Material: EPDM

Rolo: 200m Rolo: 200m Rolo: 200m
208904 JUNTA DE CUNHA 2037 208298 JUNTA DE ESTANQUICIDADE 2065 208414 JUNTA TAPA-CANAL 2026

-1
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VEDANTES E PELUCIAS | SEALS AND GASKETS | JOINTS ET JOINTS BROSSES

26
26 ===
30
§ 30
©
) . Ll
T T s
. LS !
28.3
29.4 =
Acabamento: Preto Acabamento: Preto
Material: EPDM Material: EPDM Material: EPDM
Rolo: 100m Rolo: 100m Rolo: 100m
208300 JUNTA CENTRAL 2096 208141 JUNTA DE VIDRO 2081 CX 26 MM 208299 JUNTA DE VIDRO U 2066 CX 30MM
Para os perfis JE 01, JE 02, JE 05 e JE 73 Para os perfis JE 01, JE 02, JE 05, JE 64, JE72 e JE 73 Para os perfis JE 72 e JE 73
Material: EPDM Material: EPDM Material: EPDM
Caixa: 50m Caixa: 50m Caixa: 50m
208909 JUNTA VD 2086 208910 JUNTA VD 2087 208911 JUNTA VD 2088
6.8 T‘giﬂ
Acabamento: Preto Para aplicar no perfil central PVC 2195 JE
Material: PVC Rigido + PVC Flexivel Acabamento: Cinza | Preto Acabamento: Preto
Barras: 6,5m Rolo: 500m Rolo: 200m
215401 PERFIL CENTRAL PVC 2195 JE 208460

JUNTA PELUCIA 7x7 STOP-FIN 208474

PELUCIA 9,5X8 8P QF

ACESSORIOS PARA VIDRO | GLAZING ACCESSORIES | ACCESSOIRES POUR VITRAGE

e
©
&
29 3
>

218113 CALGO P/VIDRO 79x40x2
218109 CALCO P/VIDRO 79x40x3
218111 CALCO P/VIDRO 79x40x4
218112 CALCO P/VIDRO 79x40x5

-2
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ACESSORIOS DE ESTANQUICIDADE | WATERTIGHTNESS ACCESSORIES | ACCESSOIRES D'ETANCHEITE

-

Acabamento: Preto | Branco

GOTEIRA C/VALVULA SVE PRT

210268

o ’

Acabamento: Preto | Branco

210280 GOTEIRA C/ VALVULA SOS (Pr./Br.)

Pellcias, parafuso e tapa-furo incluidos

Aplicar em caixilhos sem folhas de correr elevaveis

Pellcias, parafuso e tapa-furo incluidos
Aplicar o elevavel em cima e o standard em baixo

223073 KIT CORTA-VENTOS ESP. JE 223104 KIT CORTA-VENTOS ESP.
ELEVATORIA JE

210265

Acabamento: Preto | Transparente

GOTEIRA C/ VALVULA BOLA

ACESSORIOS PARA OS AROS | FRAME ACCESSORIES | ACCESSOIRES POUR LES CADRES

Para os perfis JE 01,
JE 02, JEO5, JE64, JE72, JE73 e JET74 Para os perfis JE 17 e JE 57 Para os perfis JE 64 e JE 75
204155 ESQUADRO 18-3712-C 204901 ESQUADRO 18-1112-C 204851 ESQUADRO 18-1412-C
Para o perfil JE 47
204149 ESQUADRO 18-3112-C 213246

CANTO CR S/SB

-3
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ACESSORIOS PARA FOLHAS | MOBILE FRAMES ACCESSORIES | ACCESSOIRES POUR OUVRANTS

CONJUNTO N° 2
(N&o Elevavel)

CONJUNTO N° 1
(Elevavel/Nao Elevavel)

Aplicagéo nos perfis centrais

212102 CONJUNTO GUIAS JE 212051 CONJUNTO N°1 TOPO JE 27 (3/4 212053 CONJUNTO N°2 TOPO JE 27 (3/4
FOLHAS Elevavel/N&ao Elevavel) FOLHAS Nao Elevavel)

.

De 0-1m: 2un/folha

- = De 1-2m: 3un/folha Aplicar peltcia 7x7 S-FIN (ndo incluida)
Aplicagéo nos perfis laterais De 2-3m: 4un/folha Material: Poliamida | Acabamento: Preto
212056 CONJUNTO GUIA COM 207093 GUIA SUPERIOR JE 212026 CONJ. TOPOS P/ CANTO JE
AMORTECEDOR JE

Aplicar no perfil JE 35
Material: PP | Acabamento: Preto

210069 TOPO JE 35 PRT

ACESSORIOS COMUNS P/ FERRAGENS ELEVATORIA/MULTIPONTO | LIFT/MULTIPOINT HARDWARES
COMMONS ACCESSORIES | ACCESSOIRES COMMUNS POUR SERRURES ELEVATOIRE/MULTIPOINT

Acabamentos:
Branco, Preto

230040 SEGREDO 30745 (INCLUI 3 230004 SEGREDO DE SEGURANGCA SA/AT 220190 ESPELHO 874.801
CHAVES) (INCLUI 5 CHAVES)

Acabamento: Preto
Espelho metalico

220008 ESPELHO PARA SEGURANGA 5100

-4
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ACESSORIOS PARA FERRAGEM ELEVATORIA 200Kg | 200Kg LIFTING HARDWARE ACCESSORIES |
ACCESSOIRES POUR SERRURE ELEVATOIRE 200Kg

@ Opcao a Opcao b
— 1a CREMONE S/ PE (Branco) 1b CREMONE JE/PE DIRIGENT (Branco)
CREMONE S/ PE (Preto) CREMONE JE/PE DIRIGENT (Preto)
200407 CrevoNE s/ PE (Natural) 200161 S \ONE JE/PE DIRIGENT (Natural)
CREMONE S/ PE (Outras cores) CREMONE JE/PE DIRIGENT (Outras cores)
Opgéo a Opgéo b (*)
m 2a 211152 FERRAGEM CREMONE H2140 (834-1379mm) Natural e
FERRAGEM CREMONE H2140 (834-1379mm) Preto
b 211149 FERRAGEM CREMONE C2170 Preto
FERRAGEM CREMONE C2170 Natural
211153 FERRAGEM CREMONE H2190 (1249-1879mm) Natural
1. m FERRAGEM CREMONE H2190 (1249-1879mm) Preto 211150 FERRAGEN CREMONE C2220 Preto

FERRAGEM CREMONE C2220 Natural
211154 FERRAGEM CREMONE H2240 (1879-2379mm) Natural
FERRAGEM CREMONE H2240 (1879-2379mm) Preto 211151 FERRAGEM CREMONE C2260 Preto

FERRAGEM CREMONE C2260 Natural

o

FERRAGEM CREMONE H2280 (2129-2779mm) Natural

. m 211155 FERRAGEM CREMONE H2280 (2129-2779mm) Preto
3 ‘ 212055 CONJ. CARRINHOS ELEVADORES JE CC200
Opgéo a Opgao b (*)
4a| 215022 BARRA DE LIGACAO L110 (784-1684mm) 4b| 215198 BARRA DE LIGACAO BU150T
L 215023 BARRA DE LIGAGAO L140 (1685-1934mm) 215200 BARRA DE LIGAGAO BU200T
N HD 215024 BARRA DE LIGAGAO L180 (1935-2434mm) 215205 BARRA DE LIGAGAO BU250T
— 215025 BARRA DE LIGAGAO L330 (2435-3384mm) 215020 BARRA DE LIGAGAO BU335T
° 5
BATENTE TOPEHSN (Branco)
214164
B BATENTE TOPEHSN (Preto) (OPCIONAL)
° 6
CONCHA 11mm JE (Branco)
299010
} CONCHA 11mm JE (Preto) (OPCIONAL)
Q\\ Opgéo a Opgao b
' = 7a 200409 CREMONE DUPLO S/ PE (Branco) 7o 200291 CREVMONE DUPLO JEIPE DIRIGENT (Branco
@« \ CREMONE DUPLO S/ PE (Preto) CREMONE DUPLO JE/PE DIRIGENT (Preto)
o
o]

NOTA: (*) Obriga a utilizagao de todas as restantes ferragens da mesma marca.
(Ferrragem cremone; Conj. carrinhos elevadores JE; Barra ligagéo)

=

=

Q
&

|'§|l o]

Imagem meramente indicativa

-5
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ACESSORIOS PARA FERRAGEM ELEVATORIA | LIFTING HARDWARE ACCESSORIES | ACCESSOIRES
POUR SERRURE ELEVATOIRE

— ]

%z;r;---;;s

Para Ferragem Elevatéria

Peso maximo: 250Kg por folha

(2 carrinhos extra por folha)

212140 CONJUNTO CARRINHOS JE 214164 BATENTE TOPEHSN 215018 PECA VENTILACAO
P/ 250Kg (FERRAGEM ELEVATORIA)

Acabamentos:
Branco, Preto

r5;7_’

299308 APOIO LEVANTAMENTO 211099 BARRA PROLONGADOR 218128 CALCO PARA FERRAGEM JE
(FERRAGEM ELEVATORIA)

211020 PONTO DE FECHO SIMPLES PE 211021 PONTO DE FECHO DUPLO PE

-6
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ACESSORIOS PARA FERRAGEM MULTI-PONTO | MULTIPOINT HARDWARE ACCESSORIES |

ACCESSOIRES POUR SERRURE MULTIPOINT

Altura minima folha: 1950mm
Compativel com manete quadra 7mm
Multip. com anti-levantamento e amortecimento no fecho

|| Com anti-levantamento
B Acabamento: Inox

% 211008 FERR. MULTIP. C/ CHAVE 1800 (4P) 202491 CONTRA-FECHO ANTI-LEVANTAM.
§I ; MULTI-PONTO
o
e
g 1.70 25 .
=T J4 o -
il -
8 o 3]
g ™
S a7
©
B 8 g » 5
’ »ﬁ« Acabamentos: Acabamentos:
H— H— U— Bruto, Lacados, Anodizados Lacados
FERR. M-P ANTI-FALSA MAN. 300 201562 PUXADOR SLIM PARA EMBUTIR 201467 FECHO DE EMBUTIR PARA
FERR. M-P ANTI-FALSA MAN. 600 MULTI-PONTO CB-400
FERR. M-P ANTI-FALSA MAN.1000
FERR. M-P ANTI-FALSA MAN.1600
33.7 33.7 Quadra 7mm
A
o) @
90° 90° — —
7™ n7 X T ©
] ]
- 3 = = 3
% % ESQ DIR
® - ® -
< <
3 1\ > l
Acabamentos: Lacados
- | [— ~ 200939 CREMONE M.P. DESVIADO (Esq.)
| | 200959 CREMONE M.P. DESVIADO (Dir.)
(] . D
.i—j LL Quadra 7mm
™ =
20 20
™ Parafusos incluidos o Parafusos incluidos
& Acabamentos: R Acabamentos:
Bruto, Lacados, Anodizados Bruto, Lacados, Anodizados AcabaLmen‘tjos:
acados
PUXADOR SLIM XS (Direito PUXADOR SLIM XS (Esquerdo
200817 ( ) 200819 (Esq ) 200167 CREMONE MULTIP. COM CHAVE
el /
74L a7 Acabamentos:
Lacados
200025 PUXADOR SIMPLES 608L SOS X-00 CALCO X-00 290028 PARAFUSO PARA PUXARSNREEE

-7
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sisTema JE

System | Systeme

ACESSORIOS PARA FERRAGEM MULTI-PONTO | MULTIPOINT HARDWARE ACCESSORIES |
ACCESSOIRES POUR SERRURE MULTIPOINT

‘ 41.2
M
S =
C— 2
EE— i
Para ferragem Multiponto 8 21.5
Permite afinagéo
Peso: 100Kg por carrinho Peso: 125Kg por carrinho
205105 CARRINHO JE 100Kg 205163 CARRINHO JE 4 RODAS 218117 CALCO PARA FERRAGEM
MULTI-PONTO JE
o 3\
o Q)
,\0 @ REB ROSC FTT/L
5.8 M4 Z/A

Acabamentos:

Bruto

Branco

DIN7991 A2 M4x35 Preto

. . Lacado Natural

Compativel com Puxador Slim XS Outra cor em lacado - SOB CONSULTA

227305 QUADRA ACO 7MMx70 212017  CONJUNTO FIXAGAO FERRAGEM 228107  LIMITADOR ABERTURA PQ SERIE
MULTI-PONTO CORRER

ACESSORIOS RENOVATIO | RENOVATIO ACCESSORIES | ACCESSOIRES RENOVATIO

DIREITO

ESQUERDO
ESQUERDO
Topos para remates laterais KE 90, 91, 92, 93, 94 e 95 Topo para perfil de soleira KE 71
218116 CALCO SEPARADOR 50x70mm 212223 CONJUNTO TOPOS INFERIORES 212221 CONJUNTO TAPA TOPOS KE 71
RENOVATIO

©
&)
| 90100 | 120 | 140 mm ‘ 90100 | 120 | 140 mm
T

207220 PRESILHA M6x37mm 213257 ANGULO FIXACAO 90mm 230309 SUPORTE FIXACAO 90mm
213239 ANGULO FIXACAO 100mm 230014 SUPORTE FIXACAO 100mm
213240 ANGULO FIXACAO 120mm 230019 SUPORTE FIXACAO 120mm
213256 ANGULO FIXACAO 140mm 230308 SUPORTE FIXACAO 140mm

-8

DATA | DATE | DATE: 01-04-2022




sisTema JE

System | Systeme

ACESSORIOS PARA MOSQUITEIRA | MOSQUITO NET ACCESSORIES | ACCESSOIRES POUR

MOUSTIQUAIRES

e

Rolo: 30m x 2,60m

Material: EPDM
Caixa: 100m Rolo: 30m x 1,60m
208310 JUNTA MOSQUITEIRO 1027 Pr. 229105 REDE MOSQUITEIRA EM FIBRA 229106 REDE MOSQUITEIRA EM FIBRA
1600mm (Cinza) 2600mm (Cinza)
FERRAMENTAS | TOOLS | OUTILS
inl
=)=
Nz
NSl
o) o
NN
<
Material:
Acabamento:
Rolo: Para o perfil JE 47
CORTANTE JE 408174 CORTANTE ESQUADROS OS

408171

ACESSORIOS DIVERSOS | DIVERSE ACCESSORIES | ACCESSOIRES DIVERS

12.7
3

i

Para fixagédo dos perfis JE 14 aos centrais JE 17 e JE 57
Material: Inox

PARAFUSO PAR 006 7/8x10 CQ

Para fixagéo do perfil central PVC 2195 JE e do perfil
290020

JE 15 ao perfil JE 58
Material: Inox
290260 PARAFUSO PAR 001 1/2x8 INOX CQ

PARAFUSO DIN7982 PH 3,5x16 A2

290052

Limpeza de aluminio lacado ou anodizado
Para preparagéo das superficies a serem unidas Junta de vedacao elastica, resistente aos U.V.
e limpeza final Impede a corrosdo de penetrar pelas zonas cortadas.
SELA JUNTAS 150gr. (Cinza)

208019

Acabamentos: Preto e Branco
Material: Poliamida

208704  PRODUTO LIMPEZA DE ALUMINIO
(1L) Transparente

CONJ. TOPOS KE51-KE52
-9
DATA | DATE | DATE: 01-04-2022
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sisTema JE

System | Systeme

TIPOLOGIAS E MAPAS DE QUANTIDADES
TYPOLOGIES AND QUANTITY MAPS

TYPES ET CARTES DE QUANTITES

v
DATA | DATE | DATE: 01-04-2022



JANELA DE CORRER 2 FOLHAS 2-RAIL (SEM JUNTA DE REMATE)
2 LEAVES SLIDING WINDOW 2-RAIL (WITHOUT JOINT)

VANTAIL COULLISSANT A 2 VANTAUX 2-RAIL (SANS JOINT)

‘4
‘ L ‘
‘ 1 12 13
Bl x = || <=
T
a
= — —
4; )
B = 0 +
: 3 5
— L
o nl -
3 Peso maximol/folha: 250 Kg
L Maximum weight/sash
Poids maximale/vantail
® Qi
—
o g -
ACESSORIOS | ACCESSORIES | ACCESSOIRES
o= —
2 < CODIGO | DESIGNACAO QUANTIDADE
copE DESIGNATION | NOMINATION QUANTITY | QUANTITE
Cl Elevatéria | Multi-ponto
_ Lift. | Elév. | M-P | M-P
1 3 R Conj. Carrinhos Elevadores JE | Lifting rollers 2 _
Kit | Kit Rouleaux élévatoire
B Ferragem Cremone C(2xxx) | Hardware | 2 _
ki Serrure
_ Cremone xxxxxxxx | Cremone | Crémone 2 -
B Barra de ligagéo L(xxx) | Connecting rod | tige 2 B
de connexion
_ Ferragem Multiponto JE | Multipoint Hardware | _ 2
y -~/ Serrure Multipoint
Carrinhos JE 100 Kg [ Rollers JE |
= 3l p HE = 205105] Rouleaux JE - 4
- Calgo Ferragem Multip.| Multip. Hardware Variavel
218217 Shim | Cale Serrure Multipoint - Variable
- 202491 Contra-fecho Ferr. Multip. [ Locking Plate Variavel
i Y @ MEDIDAS VIDROS PERFIS | PROFILES | PROFILES Multip. Hard. | Contre-ferm. Mult. Serrure - Variable
S lazing m r - — Puxador Ferragem Mulfip. [ Multip. Hard- _
4 Glazing measures CODIGO DESIGNAGAQ C.HORIZIC. VERT.] QUANT] CORTE - Handle | Poignée Multip. Serrure 2
Dimensions des verres CODE DESIGNATION | NOMINATION HORIZ, CUVERT L CUT-QUANTITY] €UT -
C.HORIZ: {G.'VERTIC. | QUANTITE| COURE 204155 Esquadro 18-3712 C | Bracket | Equérre 8 8
/ Lvidro(mm) Hvidro(mm) Aro Fixo | Fixed frame |
Glass | Verre Glass | Verre paNad] JE-02 Dormant L H 242 | ammm, 204901 | Esquadro 18-TT12 C JETBrackel [ Equérre 16 16
L/2)-125 H-197 - Aro Moével | Mobile frame | . R
(L72) {::J JESTI O PO (L2383 | H-75 | 4+4 | 213246 | Canto CRSTSB [ Comer [ Coin 20 20
L JE-14 Ezrr:itlrgentral | Central | - H-75 2 —_— 212102 | Conjunto Guias JET Guides Kit [ Kt de guides 1 1
F JE-80 JPerfil Pingadeira [Drip | L - 1| — Conjunto Guias com Amortecedor JE | Guides K
Gouttiere 212056 . 1
Perfil Guia | Guide | Guide Kit absorbers | Kit de guides amortisseurs
Q PE-91 L-84 - 2 — 207093 [ Guias’ Superior JE [ Upper guide | Guide mina * min4 *
Perfil Remate | Trim profile | Supereur
K b : - - Batente TOPEHSN
== AT-30 Profilé de finition H-75 2 — 214164 d'aofye(:ture [Opening Timiter | Limiteur 2 B
Perfil P.V.C. | PVC profile | -
JE-96 b L-38 H-43 2+2 | Limitador Abertura PQ Série Correr | Opening -
Profilé en PVG 228107 limiter | Limiteur d'ouverture 2
223073 Kit Corta-Vento Esp. JE | Ceniral gasket | ~ 1
Piéce d'étanchéite
VEDANTES | SEALENTS | JOINTS 223104 | Kt Corta-Vento Esp. Elevatoria JE [ LTt JE 1 "
=] — Central gasket | Piéce d'étanchéite Elév. JE
= CODIGO | DESIGNACAO QUANTIDADE 210280 | Goteira SOS C/Valvula | Drip | Gouttiére 2 2
> CODE DESIGNATION | NOMINATION QUANTITY.| QUANTITE
—_ Elevatéria | Multi-ponto .
)°> Lift. | Elév: | M-P |pM-P 290020 | Parafuso PAR 006 | Screw | Vis 1Un./m 1Un./m
=} Peltcia 7x7 STOP-FIN | Brush gasket | Joint Calco p/ Vidro 79x40x3 [ Glazing shim | Cale
m Jlll, 208460 ) 557 ! ‘ 2H+2L 2H+aL 218109 pour verre 8 8
Conj. Fix. Ferragem Multip. | Multip. Hardware _ Variavel
:g 208300} VD 2096 M 2 212017 ] ¢ ation kit | Kit fixation pour Serrure Multip. Varaple
m 208298 | VD 2065 4H+2L 4H 290260 siasrafuso PAR 001 1/2x8 INOX CQ | Screw | 2UnJm 2UnJm
3
= L J208299) U 2066 MG I * De 0-1m = 2unffolha; De 1-2m = unffolha; De 2-3m = 4unffolha
& & 208414 ] VD 2026 AH+2L AH+2L From 0-1m = 2un/sash; From 1- 2m = 3un/sash; From 2-3m = 4un/sash
N De 0-1m = 2un/vantail; De 1-2m = 3un/vantail, De 2-3m = 4un/vantail
Y
N

awaysAs | waysAs

= I‘ VIW3LSIS




JANELA DE CORRER 2 FOLHAS 2-RAIL (COM JUNTA DE REMATE)
2 LEAVES SLIDING WINDOW 2-RAIL (WITH JOINT)

VANTAIL COULLISSANT A 2 VANTAUX 2-RAIL (AVEC JOINT)
L |

I
leo

0 U t
U s .

—
(A
N/

awaysAs | waysAs

a .
a2 ul Peso maximo/folha: 250 Kg
L Maximum weight/sash
Poids maximale/vantail
® Qi
0 L R 0
[ U 0
° &)
o ACESSORIOS | ACCESSORIES | ACCESSOIRES
CODIGO | DESIGNACAO QUANTIDADE
1 3 copE DESIGNATION | NOMINATION QUANTITY | QUANTITE
Elevatéria | Multi-ponto
_ Lift. | Elév. | M-P | M-P
o ——c— _ Conj. Carrinhos Elevadores JE | Lifting rollers 2 B
Kit | Kit Rouleaux élévatoire
B Ferragem Cremone C(2xxx) | Hardware | 2 _
Serrure
_ Cremone xxxxxxxx | Cremone | Crémone 2 -
ly — . Barra de ligagao L(xxx) | Connecting rod | tige 2 B
L 6 de connexion
el ' =) MEDIDAS VIDROS PEREFIS | PROFILES | PROFILES ¥ Ferragem Multiponto JE | Multipoint Hardware | . 2
Glazing measures - Serrure Multipoint
. . CODIGO DESIGNACAQ C.HORIZC. VERT.| QUANT.| CORTE 205105 Carrinhos JE 100 Kg [ Rollers JE | 4
S\ Dimensions des verres CODE DESIGNATION | NOMINATION EO:TIOZR‘%U CE\?QLT(‘;CUT QUANTITY|, €UT: Rouleaux JE -
i b @ Lvidro(mm) Hvidro(mm) - R QUANTITE] COUPE 218217 Calgo Ferragem Multip.| Multip. Hardware Variavel
4 N Glass | Verre Glass | Verre I IU Jg-02 | Aro Fixo | Fixed frame | L-6 H-6 242 | A Shim | Cale Serrure Multipoint ) ¥g:gg}:
Dormant 02491 | COMtra-fecho Ferr. MuTip. [ Cocking Plate Variavel
@" (L/2)128 H-203 {nj JE-57 | Aro Movel [ Mobile frame || (126 | Hg1 | 4+4 | 202491 | multip. Hard. | Contre-ferm. Mult. Serrure - Variable
) Ouvrant Puxador Ferragem Mulfip. | Multip. Hard- 2
L JE14 Ee"ﬁt' C‘entral | Central | - H-81 2 | — - Handle | Poignée Multip. Serrure -
entral .
F .80 Perfil Pingadeira [Drip | L5 _ p 204155 | Esquadro 18-3712 C | Bracket | Equérre 8 8
(Couttiére Esquadro 181112 C JE | Bracket | Equére
() peo|Perfil Guia [ Guide [ Guide | g0 _ PR — 204901 =0 ' TEq 16 16
Canto CR'S/SB | Corner [ Coin
ATag)Perfil Remate [ Trim profile | | - | pg1 | 2 | memmm 213246 ' ' 2 20
Profilé de finition _ 212102 | Coniunto Guias JE T Guides Kit [ Kit de guides 1 1
T Je-gp |Perll P-V.C. | PVCprofile | 1aa | Hag | 2v2 |
rofilé en PVC 212056 | Conjunto Guias com Amortecedor JE [ Guides R 1
Kit absorbers | Kit de guides amortisseurs
207093 | Guias Superior JE [ Upper guide [ Guide mina * mind *
supérieur : :
VEDANTES l SEALENTS | JOINTS 214164 Batente TOPEHSN [ Opening limiter [ Limiteur 2 B
CODIGO DESIGNACAO QUANTIDADE d'ouverture
cope DESIGNATION | NOMINATION QUANTITY. | QUANTITE 228107 :T"T]t'tadloi Ablleﬂugrll PQ ﬁene Correr [ Opening R 2
Elevatoria | Multi-ponto imiter | Limiteur d'ouverture
(= Lift. | Elév. | M-P | M-P 223073 K!tr CorTIa-Ventq Esp. JE [ Central gasket | R 1
> TSN Piéce d'étanchéite
; Il 208460 b:;;ecm x "IN Brush gasket | Jont 2H+2L 2H+4L 223104 | Kit Corta-Vento Esp. Elevatéria JE [ Lift JE 1 -
— Central gasket | Piéce d'étanchéite Elév. JE
(=] % 208300 VD 2096 2H 2H -
> 210280 | Goteira SOS C/Valvula | Drip | Gouttiere 2 2
= > 208298 vD 2065 4H+2L 4H
— 290020 | Paraf PAR 006 | S Vi
g 5 V208200| U 2066 aneal | ameaL arafuso | Screw | Vis 1Un/m | 1Un/m
> 218109 Calgo p/ Vidro 79x40x3 | Glazing shim [ Cale 8 8
l'-||'| &) 208414 VD 2026 4H+2L 4H+2L pour verre
5 212017 Conj. Fix. Ferragem Multip. [ Mulfip. Hardware _ Variavel
2 ——. 208909 VD 2086 2H+2L | 2H+2L fixation kit | Kit fixation pour Serrure Multip. vanape
S
& L===208910| vD 2087 2H¥2L | 2H+2L 290260 f,iasrafus" PAR 001 1/2x8 INOX CQ [ Screw || 5yn jm | 2Un./m
S * De 0-1m = 2un/folha; De 1-2m = 3un/folha; De 2-3m = 4un/folha
L9 From 0-1m = 2un/sash; From 1- 2m = 3un/sash; From 2-3m = 4un/sash

De 0-1m = 2un/vantail; De 1-2m = 3un/vantail; De 2-3m = 4un/vantail

= I‘ VIW3LSIS



JANELA DE CORRER 2 FOLHAS 2-RAIL (SEM JUNTA DE REMATE) - Com perfis JE 58 + JE 15
2 LEAVES SLIDING WINDOW 2-RAIL (WITHOUT JOINT) - With JE 58 + JE 15 profiles

VANTAIL COULLISSANT A 2 VANTAUX 2-RAIL (SANS JOINT) - Avec profilés JE 58 + JE

awglsAg | waysAs

‘4
L
‘ ‘ 11 112 13
L e uh:(> <):,‘u
- I
1N [
i |
i . 0 i
i N 5
all | Il .
M I Peso maximo/folha: 250 Kg
— L Maximum weight/sash
il } } Poids maximale/vantail
il [ ]
; 3
H - | -
| ACESSORIOS | ACCESSORIES | ACCESSOIRES
I CODIGO | DESIGNACAO QUANTIDADE
2 Lv= (|_/2)_1 05 3 CODE DESIGNATION | NOMINATION QUANTITY | QUANTITE.
L Elevatéria | Multi-ponto
Lift. | Elév. | M-P | M-P
U _ Conj. Carrinhos Elevadores JE | Lifting rollers 2 B
Kit | Kit Rouleaux élévatoire
_ Ferragem Cremone C(2xxx) | Hardware | 2 _
Serrure
_ Cremone xxxxxxxx | Cremone | Crémone 2 B
B Barra de ligagéo L(xxx) | Connecting rod | tige 2 _
. de connexion
MEDIDAS VIDROS PERFIS | PROFILES | PROFILES _ Ferragem Ml_JItiponto JE | Multipoint Hardware | _ 2
.Glazmg measures cODIGO DESIGNACAO C.HORIZC. VERT.| QUANT.[ CORTE gZ?;}’,{ﬁo“é"j'E‘}%?ng [Rollers JE |
Dimensions des verres CODE DESIGNATION | NOMINATION HoRZ OUNERTL CUT OUANT\TE cuT 205105 | R leaux JE - 4
QUANTITE] COUPE.
Lvidro(mm) Hvidro(mm) - = Calgo Ferragem Multip.| Multip. Hardware Variavel
Glass | Verre Glass | Verre g JE-02 | Ar0 Fixo [ Fixed frame | L H | 202 | 218217 Shim | Cale Serrure Mulipoint - Vanaple
- Contra-fecho Ferr. Multip. [ Locking Plate Variavel
(Li2)-105 H-197 E“j JE-57 gfvg::/el [Mobile frame | \(1/2)+16| H-75 | 4+2 | 202491 \1utip. Hard. | Contre-ferm. Mult. Serrure ) Vanable
- Puxador Ferragem Multip. | Multip. Hard.
sl - JE-58 éﬁ’v!‘g‘n’;’e' | Mobile frame | - H152 | 2 | - Handle | Poignée Multip. Serrure - 2
JE-15 Ee,-m C‘entral | Central | _ H-75 > J— 204155 | Esquadro 18-3712 C | Bracket | Equérre 8 8
entral .
FY ue-as [Per Reforso [Remforcemen| 1410 | 2 | mammmm 204901 | Esquadro 18-T112.C JE [Brackel [ Equérre 16 16
| Renforcement _
—— os-aolPerfil Remate | Tim profie | | - | 1o | 2 | e 213246 | Canto CRS/SBT Cormer Coin 12 12
Profilé de finition
F JE-50 |Periil Pingadeira [Drip | L B ] 212102 | Conjunto Guias JET Guides Kit TKit de guides 1 1
Gouttiere
7 - : Conjunto Guias com Amortecedor JE [ Guides _
() PE91 Peril Guia | Cuide | Cuide L-84 - 2 | — 212056 it absorbers | Kit de guides amortisseurs !
- Guias Superior JE [ Upper guide [ Guide A * %
JE-96 E'e(;::éP.e\':.gv\cPVC profile | L-38 | H-43 242 | — 207093 supérieur min.4 min.4
7 Batente TOPEHSN [ Opening limiter [ Limiteur -
ﬁ VD 2195 Efg::épé\:.gucpvc profile | R I P — 214164 [ SO0 1O 2
— 228107 | Limitador Abertura PQ Série Correr [ Opening N 2
VEDANTES | SEALENTS | JOINTS limiter | Limiteur d'ouverture
o 223073 | Kit Corta-Vento Esp. JET Central gasket | B 1
= CODIGO | DESIGNAGAO QUANTIDADE Piéce d'étanchéite
> coDE DESIGNATION | NOMINATION QUANTITY.| QUANTITE 223104 | Kit Corta-Vento Esp. Elevatoria JE [ Lift JE 1 N
E Elevatéria | Multi-ponto Central gasket | Piéce d'étanchéite Elév. JE
> — _ Lift | Elev. | MP | M-P 210280 | Goteira SOS CValvula | Drip | Gouttiere 2 2
H JML 208460 Pellcia 7x7 STOP-FIN | Pile seal | Joint brosse 2L 4L
r= |l 208474 | PELUCIA 9.5X8 8P QF [Pie seal  Joint 2H oH 290020 | Parafuso F_’AR 006 | ScreWIV_is _ 1Un./m 1Un./m
1" brosse 218109 [ Calco p/ Vidro 79x40x3 [ Glazing shim [ Cale 8 8
m m[?ﬁ 208298 | VD 2065 4H+2L 4H pour verre
= - 212017 | Conl- Fix. Ferragem Multip. T Multip. Hardware N Variavel
= T 7208299 U 2066 4H+2L 4H+2L fixation kit | Kit fixation pour Serrure Multip. Varable
3 i Diversos
3 = 208414 VD 2026 4H+2L 4H+2L 290052 | Parafuso DIN 7982 Inox 3,5 x 16 | Screw | Vis Diverse | Divers
§ * De 0-1m = 2un/folha; De 1-2m = 3un/folha; De 2-3m = 4un/folha

From 0-1m = 2un/sash; From 1- 2m = 3un/sash; From 2-3m = 4un/sash
De 0-1m = 2un/vantail; De 1-2m = 3un/vantail; De 2-3m = 4un/vantail
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JANELA DE CORRER 2 FOLHAS 2-RAIL (SEM JUNTA DE REMATE) - Com perfis JE 59 + JE 95 + JE 15
2 LEAVES SLIDING WINDOW 2-RAIL (WITHOUT JOINT) - With JE 58 + JE 95 + JE 15 profiles

VANTAIL COULLISSANT A 2 VANTAUX 2-RAIL (SANS JOINT) - Avec profilés JE 58 + JE 95 + JE

‘4
‘ L g Y ‘
‘ 1 12 13
7/ I \7 I uh:{ > < ‘,:“u
M 5
af | L
1 Peso maximo/folha: 250 Kg
il Maximum weight/sash
| Poids maximale/vantail
0
[ i .
ACESSORIOS | ACCESSORIES | ACCESSOIRES
CODIGO | DESIGNAGAO QUANTIDADE
2 CODE DESIGNATION | NOMINATION QUANTITY | QUANTITE.
EIevatéfia Multi-ponto
U Lv = (L/2)-105 _ Lift. | Elév: | MP| M-P
. Conj. Carrinhos Elevadores JE | Lifting rollers 2 _
Kit | Kit Rouleaux élévatoire
- Ferragem Cremone C(2xxx) | Hardware | 2 B
MEDIDAS VIDROS PERFIS | PROFILES | PROFILES Serrure .
K ~ Cremone xxxxxxxx | Cremone | Crémone 2 B
Glazing measures CODIGO DESIGNACAQ C. HORIZIC. VERT.| QUANT] CORTE ) :
Dimensions des verres CODE DESIGNATION | NOMINATION HORIZ.-CUVERT.L.CUT|' QUANTITY.CUT B Barra de ligagao L(xxx) | Connecting rod | tige 2 _
Tidro(mm) Frvidro(mm) C.HORIZ. {C. VERTIG..| QUANTITE] COUPE de connexion
- Aro Fixo | Fixed frame | . " Ferragem Multiponto JE | Multipoint Hardware | _
| Class Lverre Slass | Verre gggi JE02 Dormant - H 22 (S:errure Multipoint 2
L/2)-105 H-197 3 Aro Mével | Mobile frame - arrinhos JE 100 Kg | Rollers JE |
(L12) P’j JEA7 [ A0 MO I I {2416 H75 | 4+2 | e 205105 | 5o oas JE - 4
3 Aro Movel | Mobile frame | - _ Calgo Ferragem Multip.| Multip. Hardware Variavel
E‘t‘ JE-58 Ouvrant H-152 2 — 2182171 ghim | Cale Serrure Multipoint - Variable
3 Bite | Glazing bead | _ . Contra-fecho Ferr. Multip. [ Locking Plate R Variavel
J JE-95 | Ble | OF L102 | H222 | 4+4 | 202491} \1utip. Hard. | Contre-ferm. Mult. Serrure Vanabe
Perfil Central | Central - Puxador Ferragem Muftip. | Muliip. Hard.
v JE15 Central : : H-75 2 — . Handle | Poignée Multip. Serrure - 2
[} ye-as [Perfi Reforgo | Reinforcement | pyqq0 | 2| e 204155 | Esauadro 183712 C | Bracket | Equérre s s
| Renforcement
7 0830 Perfil Remate | Trim profile | - H-110 2 — 204901 | Esauadro T8-TT12 C JE [ Brackel [ Equérre 16 16
Profilé de finition
F JE-80 [Perfil Pingadeira [Drip | L _ 1 — 213246 ] Canto CRSTSBT Corner [ Coin 12 12
Gouttiere
A pg.g1| Perfil Guia | Guide | Guide L-84 ~ 2 — 212102 | Conjunto Guias JET Guides Kit TKit de guides 1 1
- Perfil P.V.C. | PVC profile | _: 9 Conjunto Guias com Amortecedor JE [ Guides _
JE:96 Profilé en PVC L-38 H-43 2+2 | w— 212056 Kit absorbers | Kit de guides amortisseurs !
ﬁ VD 2195 Perfil P.V.C. | PVC profile | - H.75 2| — 207093 | GUias Superior JE T Upper guide | Guide na ] mina®®
Profilé en PVC supérieur
214164 | Batente TOPEHSN [ Opening Timiter | Limiteur 2 N
VEDANTES | SEALENTS | JOINTS d'ouverture
. 228107 | Limitador Abertura PQ Série Correr [ Opening N 2
CODIGO DESIGNACAO QUANTIDADE limiter | Limiteur d'ouverture
CODE DESIGNATION | NOMINATION QUANTITY | QUANTITE 223073 | Kit Corta-Vento Esp. JE [ Central gasket | N 1
IE_levatéria Multi-ponto Piéce d'étanchéite
— Lift | Elév. | MP | MP 223104 | Kit Corta-Vento Esp. Elevatéria JE [ Lift JE 1 _
JML 208460 Pellcia 7x7 STOP-FIN | Pile seal | Joint brosse 2L aL Central gasket | Piéce d'étanchéite Elév. JE
” . 210280 | Goteira SOS C/Valvula | Drip | Gouttiere 2 2
M 208474 | Pellicia 9.5X8 8P QF | Pile seal | Joint brosse 2H 2H
&> 208298 vD 2065 4H+2L 4H 290020 | Parafuso PAR 006 | Screw | Vis 1Un./m 1Un./m
Calco p/ Vidro 79x40x3 [ Glazing shim [ Cale
Lg? 208350 | VD 2003 4H+2L | 4H+2L 218109 pou‘f e ! g shim | 8 8
Junta interior | Gi d ket | Joint Conj. Fix. Ferragem Multip. [ Multip- Hardware _ Variavel
- intérieur g es g En 4H+2L 4H+2L 212017 fixation kit | Kit fixation pour Serrure Multip. Varable
{5} 208414 ] VD 2026 4H+2L 4H+2L 290052 | Parafuso DIN 7982 Inox 3,5 x 16 | Screw | Vis D‘Vgi;/eef‘sgisvers

*

De 0-1m = 2un/folha; De 1-2m = 3un/folha; De 2-3m = 4un/folha

From 0-1m = 2un/sash; From 1- 2m = 3un/sash; From 2-3m = 4un/sash
De 0-1m = 2un/vantail; De 1-2m = 3un/vantail; De 2-3m = 4un/vantail
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JANELA DE CORRER 3 FOLHAS 2-RAIL (SEM JUNTA DE REMATE)
3 LEAVES SLIDING WINDOW 2-RAIL (WITHOUT JOINT)

VANTAIL COULLISSANT A 3 VANTAUX 2-RAIL (SANS JOINT) L
L
¥ i T
D
=)
B i
B 3
= .‘. " ul ’ 4
D,
1 HIER-
=
2 P
ACESSORIOS | ACCESSORIES | ACCESSOIRES
CODIGO | DESIGNACAO QUANTIDADE
CODE DESIGNATION | NOMINATION QUANTITY | QUANTITE.
Elevatoria. | Multi-ponto
Lift. | Elév: -P’|"M-
5 B Conj. Carrinhos Elevadores JE | Lifting rollers 3 _
PERFIS | PROFILES | PROLES e
- 3 -
. CODIGO DESIGNAGAO C.HORIZIC. VERT.| QUANT.| CORTE Serrure
‘5 CODE DESIGNATION | NOMINATION HORIZ.-CUTVERT.L CUT|- QUANTITY| €UT x Cremone xxxxxxxx | Cremone | Crémone 3 _
: C.-HORIZ: {C."VERTIC: | QUANTITE| COURE,
Aro Fixo | Fixed frame | . Barra de ligagéo L(xxx) | Connecting rod | tige 3 B
2 SEEJ JE-02 L H 2+2 | A ¥
Dormant de connexion
1 2 3 4 ¥ ‘Aro Mével | Mobile frame - } _ Ferragem Multiponto JE | Multipoint Hardware | _ 3
I p EE 2 < = L= JE-STY S L rant (L3)-4 | H-75 | 6+6 | Serrure Multipoint
= T T T e N e B = B [T -~
! ! ! entra
= - Calgo Ferragem Multip.] Multip. Hardware Variavel
[ JE-27 |Jnido 34 Folhas | Union | - * 1| — 218217 shim | Cale Serrure Multipoint - Vanepe
- - 202491 Contra-fecho Ferr. Multip. | Cocking Plate Variavel
‘ F JE-go JPerfil Pingadeira |Drip | L - 1| — Multip. Hard. | Contre-ferm. Mult. Serrure N Variable
- Goumerel - _ Puxador Ferragem Multip. [ Multip. Hard. 5
[3 L Q pE-g1| Perfil Guia | Guide | Guide L-84 - 2 | — X Handle | Poignée Multip. Serrure N
Peso maximo/folha: 250 Kg ——  AT:30 EerE:'Rgmfati | Trim profile | _ H-75 > — 204155 | Esquadro 18-3712 C | Bracket | Equérre 8 8
Maximum weight/sash P;:f:IeP \‘j (':”'l‘g’\‘/c e 204901 | ESAuadro 18-T112 C JE [ Brackel | Equérre 24 24
Poids maximale/vantail JE96 )0 il en P . L-38 | H43 | 242 | e
Profilé en PVC 213246 | Canto CRSTSB | Comner [ Con 28 2
* Medidas de corte no pormenor de "Montagem de Acessorios - Conj. de Topos JE"
Cut measures on the detail of "Accessories Assembly - JE End-caps Kit" 212102 Conjunto Guias JE [ Guides Kit [ Kit de guides 1 1
Measures de coup dans le détail de "Assemblage des Access. - Kits d'embouts JE"
212056 Conjunto Guias com Amortecedor JE [ Guides - 1
Kit absorbers | Kit de guides amortisseurs
207093 | Guias Superior JE [ Upper guide [ Guide min6 * min6 *
supérieur : :
Batente TOPEHSN [ Opening limiter | Limiteur -
MEDIDAS VIDROS VEDANTES | SEALENTS | JOINTS 214164 | ouverture 2
Glazing measures - - | Limitador Abertura PQ Série Correr [ Opening -
Dimensiogns des verres CODIGO DESIGNACAO QUANTIDADE 228107 limiter | Limiteur d'ouverture 2
[CoDE DESIGNATION | NOMINATION QUANTITY | QUANTITE 223073 | it Corta-Vento Esp. JE | Ceniral gasket | - 2
: n Elevatéria | Multi-ponto Piéce d'étanchéite
Lvidro(mm) Hvidro(mm) H A lece i
Glass | Verre Glass | Verre Lift | Elév. | MP{MP 223104 | Kit Corta-Vento Esp. Elevatoria JE [ LTt JE > N
208460 Peltcia 7x7 STOP-FIN | Brush gasket | Joint 2H+2L 2H+4L Central gasket | Piéce d'étanchéite Elév. JE
(L/3)-126 H-197 brosse 212051 [Conjunto Topo JE 27 N°T Kt N.T end-cap 1 1
1 508300 vD 2096 2H oH JE27 | Kit N.1 embout JE27 ouor ou
212053 JConjunto Topo JE 27 N°2 [Kit N.2 end-cap
@ 208298 VD 2065 6H+2L 6H JE27 | Kit N.2 embout JE27 - 1
210280 | Goteira SOS C/Valvula | Drip | Gouttiere 4 4
T 1208299 U 2066 6H+2L 6H+2L
&b 208414 ] VD 2026 AH+2L 4H+2L 290020 | Parafuso PAR 006 | Screw | Vis 1Un./m 1Un./m
218109 | Calco p/ Vidro 79x40x3 [ Glazing shim [ Cale 12 12
pour verre
Conj. Fix. Ferragem Multip. [ Multip. Hardware _ Variavel
2120171 ¢ ation kit | Kit fixation pour Serrure Multip. Varape
290260 C?Srafuso PAR 001 1/2x8 INOX CQ | Screw | 2Un.m SUn.Jm
* De 0-1m = 2un/folha; De 1-2m = 3un/folha; De 2-3m = 4un/folha

From 0-1m = 2un/sash; From 1- 2m = 3un/sash; From 2-3m = 4un/sash
De 0-1m = 2un/vantail; De 1-2m = 3un/vantail; De 2-3m = 4un/vantail
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JANELA DE CORRER 3 FOLHAS 2-RAIL (COM JUNTA DE REMATE)
3 LEAVES SLIDING WINDOW 2-RAIL (WITH JOINT)

VANTAIL COULLISSANT A 3 VANTAUX 2-RAIL (AVEC JOINT) L By
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ACESSORIOS | ACCESSORIES | ACCESSOIRES
CODIGO [ DESIGNACAO QUANTIDADE
coDE DESIGNATION | NOMINATION QUANTITY | QUANTITE
Elevatéria | Multi-ponto;
Lift. | Elév. | M-P | M-P
N Conj. Carrinhos Elevadores JE | Lifting rollers 3 B
- Kit | Kit Rouleaux élévatoire
i PERFIS | PROFILES | PROFILES _ gerragem Cremone C(2xxx) | Hardware | 3 B
errure
2 |5 CODIGO DESIGNAGAO C.HORIZ[C. VERT.| QUANT, CORTE R Cremone xxxxxxxx | Cremone | Crémone 3 _
i CODE DESIGNATION | NOMINATION HORIZ, CUNVERT L CUT- QUANTITY|, CUT"
C-HORIZ: (- VERTIC. | QUANTITE| COUPE B Barra de ligagéo L(xxx) | Connecting rod | tige 3 ~
- Aro Fixo | Fixed frame | . -~ pr— de connexion
i 1 2 3 4 EEQE‘:[ JE:02) Dormant L6 H-6 2+2 R Ferragem Multiponto JE | Multipoint Hardware | R 3
= = i - T s Aro Movel | Mobile frame | ¥ Serrure Multipoint
= = = JE-57 (L/3)-6 | H-81 6+6 | i
. o || — ||| == Pl = | | 2ostos| CaTnhoe JE 00 Ka T s
[x JE-14 |Perfil Central | Central | - H-81 2 | — Calgo Ferragem Multip.| Multip. Hardware Variavel
Central 218217 i i - Variable
N o @ Unido 3/4 Folhas | Union | Shim | Cale Serrure Multipoint Variable
%EE % JE-27 " - * 1 — Contra-fecho Ferr. Multip. [ Locking Plate Variavel
5 S ‘ ggll'?irPingadeira Drip| 202491 \juitip. Hard. | Contre-ferm. Mult. Serrure 3 Vvarable
: JE-80 o L-6 - 1 — Puxador Ferragem Multip. | Mulfip. Hard.
6 L g %O#‘I'ze, [Guide | Guid B Handle | Poignée Multip. Serrure - 2
= pE-g1| e Guia | Guide | Guide L-90 - 2 — Esquadro 18-3712 C | Bracket | Equérre
Peso maximo/folha: 250 Kg el Remate | T T 204155 v 8 8
Maximum weight/sash == - AT-30 Profilé de finition - H-81 2 | 204901 [ Esquadro T8-T112°C JE | Bracket [ Equérre 24 24
Poids maximale/vantail JE-96 Efgmépé\r/{gv\clvvc profile | | 44 | Hag | 2+2 | memmm 213246 | Canto CR'S/SBT Comer [ Coin 28 28
* Medidas de corte no pormenor de "Montagem de Acessérios - Conj. de Topos JE" 212102 [ Conjunto Guias JET Guides Kit [Kit de guides 1 1
Cut measures on the detail of "Accessories Assembly - JE End-caps Kit"
Measures de coup dans le détail de "Assemblage des Access. - Kits d'embouts JE" 212056 | Conjunto Guias com Amortecedor JE | Guides B 1
Kit absorbers | Kit de guides amortisseurs
207093 | Guias Superior JE [ Upper guide T Guide min.6 * min.6 *
supérieur : :
Batente TOPEHSN [ Opening limiter | Cimiteur N
MEDIDAS VIDROS VEDANTES | SEALENTS | JOINTS 214164 | 10 erture 2
Glazing measures = Limitador Abertura PQ Série Correr | Opening B
i CODIGO | DESIGNAGAO QUANTIDADE 228107 | i ¥ Limiteur douverture 2
CODE DESIGNATION | NOMINATION EIQUA{\{T!.TY ?IIIJAI;\_mTEt 223073 | Kt Corta-Vento Esp. JE | Central gasket | - 2
Lvidro(mm) Hvidro(mm) o ff"aE‘ff'a M“ p"p,fjl”F? Piéce d'étanchéite i
o Glass | Verre Glass | Verre ft [ Elev. | MP M 223104 | Kit Corta-Vento Esp. Elevatéria JE [ Lifl JE 2 _
Zf' M. 208460 Pelucia 7x7 STOP-FIN | Brush gasket | Joint 2H+2L 2H+4L Central gasket | Piéce d'étanchéite Elév. JE
> (L/3)-128 H-203 brosse 212051 |Conjunto Topo JE 27 N°T TKItN.T end-cap 1 1
= 1208300 VD 2096 2H 2H JE27 | Kit N.1 embout JE27 ouor ou
g 212053 JConjunto Topo JE 27 N°2 [Kit N.2 end-cap
H 208298 VD 2065 B6H+2L 6H JE27 | Kit N.2 embout JE27 - 1
— 210280 | Goteira SOS C/Valvula | D Gouttié 4 4
5 T 7208209 | U 2066 6H+2L | 6BH+2L oleira dlvula | Drip | Gouttiere
> .
H & 208414 VD 2026 4H+2L 4H+2L 290020 | Parafuso PAR 006 | Screw | Vis 1Un./m 1Un./m
— Calgo p/ Vidro 79x40x3 | Glazing shim | Cale
-3 =en 208909 | VD 2086 2H+2L OH+2L 218109 poon Vgrre I 12 12
1 Conj. Fix. Ferragem Multip. [ Multip. Hardware R Variavel
3 |====-208910] VD 2087 2H+2L 2H+2L 212017 fixation kit | Kit fixation pour Serrure Multip. Variable
=3
B 290260 F\’/iasrafuso PAR 001 1/2x8 INOX CQ | Screw | 2Un/m 2Un/m

* De 0-1m = 2un/folha; De 1-2m = 3un/folha; De 2-3m = 4un/folha
From 0-1m = 2un/sash; From 1- 2m = 3un/sash; From 2-3m = 4un/sash
De 0-1m = 2un/vantail; De 1-2m = 3un/vantail; De 2-3m = 4un/vantail
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JANELA DE CORRER 3 FOLHAS 2-RAIL (SEM JUNTA DE REMATE) - Com perfis JE 59 + JE 95 + JE 15
3 LEAVES SLIDING WINDOW 2-RAIL (WITHOUT JOINT) - With JE 58 + JE 95 + JE 15 profiles

VANTAIL COULLISSANT A 3 VANTAUX 2-RAIL (SANS JOINT) - Avec profilés JE 58 + JE 95 + JE
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I N r ACESSORIOS | ACCESSORIES | ACCESSOIRES
Y £ —
[ [l CODIGO | DESIGNACAO QUANTIDADE
CODE DESIGNATION | NOMINATION QUANTITY | QUANTITE
1 2 3 4 Elevatéria | Multi-ponto
. Lift. | Elév. | M-P | M-P
] U Lv= (L'222)/3 U N Conj. Carrinhos Elevadores JE | Lifting rollers 2 _
] Kit | Kit Rouleaux élévatoire
. Ferragem Cremone C(2xxx) | Hardware
PERFIS | PROFILES | PROFILES - S (2 | ‘ 2 -
CODIGO DESIGNAGAO C.HORIZIC. VERT] QUANT] CORTE - Cremane 30000000 | Cremone | Crémone 2 -
o3 CODE DESIGNATION | NOMINATION HORIZ. CURVERT.L CUT-QUANTITY| €UT
C.HORIZ: [C.VERTIC. | QUANTITE| COUPE _ Barra de ligag&o L(xxx) | Connecting rod | tige 2 _
= = Aro Fixo | Fixed frame | de connexion
S ggy JE-02 Dormant L H 242 | A— _ Ferragem Multiponto JE | Multipoint Hardware | _ 2
‘Aro Mével | Mobile fi ] Serrure Multipoint
h JE-7 | Ao Movel [Moblle flame |y 4143y3 H75 | 6v2 | 205105 | Carinnos JE T00Kg [Roers JE | ) p
JE-50 | Aro Mével [ Mobile frame | N VIS R [ Rouleaux JE i i i
Ett:l Ouvrant 218217 Calgo Ferragem Multip.| Mulfip. Hardware R \\;anéglel
5 Bite | Glazing bead | Shim | Cale Serrure Multipoint nggblg
J JE-95 ) or close (L-300)/3 H-222 | 6+6 | mm—m 02491 | COontra-fecho Ferr. Mullip. [ Cocking PTate Variavel
Perfil Central | Central | 202491 \yuitip. Hard. | Contre-ferm. Mult. Serrure B Vvariable
JE9 | Central ) H-75 4 | — 3 Puxador Ferragem Multip. [ VuTiip. Hard. B N
U JE35 Perfil Reforgo | Reinforcemen R H110 4 Handle | Poignée Multip. Serrure i
| Renforcement 204155 | Esquadro 18-3712 C | Bracket | Equérre 8 8
_aofPerfil Remate | Trim profile | N - v
) T¥08-30)5 Th e finition H-110 4 | — 204901 | Esauadro 8-1112 C JE T Bracket [ Equérre 24 2%
h _aq [Perfil Pingadeira |Drip | L B
[ Je-80 Goutticre 10| — 213246 | Canto CRSTSB [ Corner [ Coin 12 12
Perfil Guia | Guide | Guide
0 PE-91 l ! L-84 - 2 — 212102 Conjunto Guias JE [ Guides Kit [ Kit de guides 2 2
Perfil P.V.C. | PVC profile
JE-96 Profilé en p\/‘c profile | L-38 H-43 2+2 | — 212056 | Conjunto Guias com Amortecedor JE T Guides _ 1
Perfil P.V.C. | PVC profile | Kit absorbers | Kit de guides amortisseurs
ﬁ VD 2195 Profilé en PVC H-75 4 — 207093 Sljga;ieslﬁperior JE [ Upper guide [ Guide min6 * min6 *
214164 Batente TOPEHSN [ Opening limiter | Cimiteur 2 N
MEDIDAS VIDROS VEDANTES | SEALENTS | JOINTS d'ouverture
i Limitador Abertura PQ Série Correr [ Opening B
Glazing measures CODIGO _|DESIGNAGAO QUANTDADE | | 2297 |imiter | Limiteur d'ouverture 2
(=] Dimensions des verres conE DESIGNATION | NOMINATION QUANTITY | QUANTITE 223073 | Kt Corta-Vento Esp. JE | Central gasket| - 2
> - - Elevatéria | Multi-ponto; Piéce d'étanchéite
=1 Lvidro(mm) Hvidro(mm) ft A M-P | M-P ! _
> Glass | Verre Glass | Verre Lift. | Elév. P [ M- 223104 | Kit Corta-Vento Esp. Elevatéria JE | Lift JE 2 N
= M 208460 Pelucia 7x7 STOP-FIN | Pile seal | Joint 2L aL Central gasket | Piéce d'étanchéite Elév. JE
]U> (L-222)/3 H-197 brosse i A i
3 W Pellicia 9.5X8 8P QF | Pile seal | Joint 210280 | Goteira SOS C/Valvula | Drip | Gouttiere 3 3
= W - 208474] [ 550 = 4H 4H
_,':,’ @™ 208298] VD 2065 4H+2L 4H 290020 | Parafuso PAR 006 | Screw | Vis 1Un./m 1Un.Jm
Calgo p/ Vidro 79x40x3 | Glazing shim | Cale
m @{K 208350 | vD 2003 6H+2L | BH+2L 218109} T 7 i I 12 12
=4 Junta interior | Glazing wedge gasket | Conj. Fix. Ferragem Multip. [ Multip. Hardware R Variavel
g - Joint intérieur H+2L 6H+2L 212017 fixation kit | Kit fixation pour Serrure Multip. » Varable
3 (&) 208414 | VD 2026 4H+2L 4H+2L 290052 | Parafuso DIN 7982 Inox 3,5 x 16 | Screw | Vis DiveDrg,eeEsgﬁ/ers
§ * De 0-1m = 2un/folha; De 1-2m = 3un/folha; De 2-3m = 4un/folha

From 0-1m = 2un/sash; From 1- 2m = 3un/sash; From 2-3m = 4un/sash
De 0-1m = 2un/vantail; De 1-2m = 3un/vantail; De 2-3m = 4un/vantail

= I" VINFLSIS



JANELA DE CORRER 4 FOLHAS 2-RAIL (SEM JUNTA DE REMATE)
4 LEAVES SLIDING WINDOW 2-RAIL (WITHOUT JOINT)

VANTAIL COULLISSANT A 4 VANTAUX 2-RAIL (SANS JOINT)
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ACESSORIOS | ACCESSORIES | ACCESSOIRES
CODIGO | DESIGNACAO QUANTIDADE
CODE DESIGNATION | NOMINATION QUANTITY | QUANTITE
Elevatoria | Multi-ponto;
Lift. | Elév. | M-P|M-P
_ Conj. Carrinhos Elevadores JE | Lifting rollers 4 B
) |6 Kit | Kit Rouleaux élévatoire
‘ PERFIS | PROFILES | PROFILES - Rerragem Cremone C(2xxx) | Hardware | 4 -
1 2 3 4 5 |cobico DESIGNAGAO C. HORIZ[C. VERT.] QUANT.| CORTE - Cremone x000000x | Cremone | Crémone 4 -
—1 — — T — CODE DESIGNATION | NOMINATION HORIZ. CUTVERT.L CUT| - QUANTITY| CUT n = N
T — < — < C.HORIZ: {C.VERTIC. | QUANTITE| COUPE - Barra de ligagao L(xxx) | Connecting rod | tige 4 _
JE-02 | Aro Fixo | Fixed frame | L H P P de connexion _ i
L gng Dormant - gerragerll\}l l\flultlponlo JE | Multipoint Hardware | _ 3
, - errure Multipoint
I p EE = H JE-57 émggrel | Mobile frame | (L jay+15| H75 | 8+8 | 205105 | C2rfinhos JE 100 Rg T Rollers JE | P
T Rouleaux JE 3
7 L JE-14 |Perfil Central | Central | - H-75 4 — 218217 Calgo Ferragem Multip.| Multip. Hardware Variavel
, d S\ L Central Shim | Cale Serrure Multipoint - Vanable
e Unido 3/4 Folhas | Union - =
@ » | R R el T i Al
6 - Peso maximof/folha: 250 Kg ____ p. Hard. rm. Mult. Variable
Maxi ight/sash F JE-go [Perfil Pingadeira |Drip | L - 1 — Puxador Ferragem Multip. | Multip. Hard. )
@. aximum weig t/sas ! Gouttiére - Handle | Poignée Multip. Serrure )
4 Poids maximale/vantail () PE-g1|Perfil Guia| Guide | Guide | | g4 | . 2 | — 204155 | Esauadro 18-3712 C | Bracket | Equérre s s
AT-30] Perfil Remate | Trim profile | - H-75 4 — 204901 | Esquadro 18-T112 C JE | Brackel [ Equérre 32 32
v Profilé de finition
JE-96 Esg”éPéVn.g.\)cPVC profile | L-38 H-43 2+2 | n— 213246 Canto CR S/SB | Corner [ Coin 36 36
* Medidas de corte no pormenor de "Montagem de Acessorios - Conj. de Topos JE" 212102 [ Conjunto Guias JE'T Guides Kit [Kit de guides 2 2
Cut measures on the detail of "Accessories Assembly - JE End-caps Kit" . . _
Measures de coup dans le détail de "Assemblage des Access. - Kits d'embouts JE" 212056 | Conjunto Guias com Amortecedor JE T Guides R 1
Kit absorbers | Kit de guides amortisseurs
207093 Gulas_Superlor JE [ Upper guide [ Guide min.g * min.g *
supérieur
214164 | Batente TOPEHSN [ Opening limiter [ Limiteur 2 N
VEDANTES | SEALENTS | JOINTS d'ouverture
ME&L?]AE'];QSDROS - - l ! 228107 leltador Abertur§ PQ Série Correr [ Opening - 2
g ures CODIGO DESIGNACAQ QUANTIDADE | limiter | Limiteur d'ouverture
Dimensions des verres copE DESIGNATION | NOMINATION QUANTITY. } QUANTITE 223073 | Kit Corta-Vento Esp. JE [ Central gaskel | N 3
> - Elevatoria- | Multi-ponto Piéce d'étanchéite
=] Lvidro(mm) Hvidro(mm) Lift. | Elév. {-M-P.{ M-P Kit Corta-Vento Esp. Elevatéria JE | Lift JE -
> Glass | Verre Glass | Verre 223104 Central ket | Piéce d'étanchéite Elév. JE 3
= 208460 | Peltcia 7x7 STOP-FIN | Brush gasket | Joint 4H+2L aH+4L entral gasket | Piéce d'étanchéite Elév.
> (L/4)-108 H-197 brosse 212051 |Conjunto Topo JE 27 N°T TKit N.T end-cap 1 1
— 208300 vD 2096 4H 4H JE27 | Kit N.1 embout JE27
E [ 212053 Conjunto Topo JE 27 N°2 TKit N.Z end-cap ou| o1r lou
H @I\W 208298 | vD 2065 6H+2L 6H JE27 | Kit N.2 embout JE27 -
— 210280 | Goteira SOS C/Valvula | Drip | Gouttiere 4 4
]U> Q ?208299 U 2066 8H+2L 8H+2L
= 290020 | Paraft PAR 006 | S V
m @ 208414] vD 2026 4He2L | aHe2L arafuso P | Sorew | Vis 1Un/m | 1Un./m
°o 218109 | Calco p/ Vidro 79x40x3 [ Glazing shim | Cale 16 16
= pour verre
S Conj. Fix. Ferragem Multip. [ Multip- Hardware B Variavel
3 212017 ¢ ation kit | Kit fixation pour Serrure Multip. Varaple
1]
8 290260 }\:’/?Srafuso PAR 001 1/2x8 INOX CQ | Screw | 4UnJm 4UnJm

* De 0-1m = 2un/folha; De 1-2m = 3un/folha; De 2-3m = 4un/folha
From 0-1m = 2un/sash; From 1- 2m = 3un/sash; From 2-3m = 4un/sash
De 0-1m = 2un/vantail; De 1-2m = 3un/vantail; De 2-3m = 4un/vantail
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JANELA DE CORRER 4 FOLHAS 2-RAIL (COM JUNTA DE REMATE)
4 LEAVES SLIDING WINDOW 2-RAIL (WITH JOINT)

VANTAIL COULLISSANT A 4 VANTAUX 2-RAIL (AVEC JOINT)
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77777777 ACESSORIOS | ACCESSORIES | ACCESSOIRES
CODIGO | DESIGNACAO QUANTIDADE
CoDE DESIGNATION | NOMINATION QUANTITY | QUANTITE
Elevatoéria | Multi-ponto;
5 _ Lift. | Elév. | M-P | M-P.
! _ Conj. Carrinhos Elevadores JE | Lifting rollers 4 B
PERFIS | PROFILES | PROFILES Kit | Kit Rouleaux élévatoire
_ Ferragem Cremone C(2xxx) | Hardware | 4 _
| 2 |13 || 4 CODIGO DESIGNACAO C. HORIZIC. VERT.] QUANT.| CORTE Serrure
CODE DESIGNATION | NOMINATION HORIZ. CUTVERT.L CUT|-QUANTITY| CUT" Cremone xxxxxxxx | Cremone | Crémone 4 B
= <= = <= C.HORIZ: C.VERTIC. | QUANTITE| COUPE -
: : : JE-02 | Aro Fixo | Fixed frame | L-6 H-6 242 | R Barra de ligagdo L(xxx) | Connecting rod | tige 4 R
&g!gi Dormant de connexion
ﬁ JE-57 | Aro Mével | Mobile frame | (L/4)*13] H-81 8+8 | ammm _ Ferragem Multiponto JE | Multipoint Hardware | _ 3
T Quvrant (S:errure Muhip1omt
i inhos JE 100 Kg [ Rollers JE
i 1 ] S B T I e N I s
T ; = Calco Ferragem Multip.] Multip. Hardware Variavel
Peso maximo/folha: 250 Kg JEH g7 [InigodaFothas [Union [ g |1 e | 218207 | SR CIEST e Mitipoint - | Ve
Maximum weight/sash Perfil Pingadeira |Dri Contra-fecho Ferr. Multip. | Locking Plate N Variavel
Poids maximale/vantail F JE-80 Gout(iéreg [Drip | L-6 - 1| — 202491 \1uitip. Hard. | Contre-ferm. Mult. Serrure Variable
Perfil Guia | Guide | Gud Puxador Ferragem Mulffip. [ Multip. Hard. 2
() Pe-g1|Perfil Guia | Guide | Guide L-90 - 2 | — - Handle | Poignée Multip. Serrure -
AT-30 | Perfil Remate | Trim profile | R He81 4 — 204155 | Esquadro 18-3712 C | Bracket | Equérre 8 8
Profilé de finition Esquadro 18-1112 C JE [ Brackel | Equére
JE-06 |Perfl PV.C.[PVC profile | | (a4 | Hag | 2+2 |memmm 204901 32 32
Profilé en PVC 213246 ] Canto CR S/SB T Corner [ Coin 36 36
* Medidas de corte no pormenor de "Montagem de Acessoérios - Conj. de Topos JE"
Cut measures on the detail on "Accessories Assembly - JE End-caps Kit" 212102 | Conjunto Guias JE [ Guides Kit [ Kit de guides 2 2
Measures de coup dans le détail de "Assemblage des Access. - Kits d'embouts JE"
212056 Conjunto Guias com Amortecedor JE [ Guides - 1
Kit absorbers | Kit de guides amortisseurs
207093 || Guias Superior JE [ Upper guide [ Guide min.g * min.g *
supérieur : :
MEDIDAS VIDROS VEDANTES | SEALENTS | JOINTS 214164 | Batents TOPEHSN | Opening Timiter | imiteur 2 ;
Glazing measures - SURNTORDE d'ouverture _ _
Di . d cODIGO DESIGNACAQ i 208107 | Limitador Abertura PQ Série Correr | Opening N 2
Imensions des verres ICODE DESIGNATION'| NOMINATION ElQuA{v’Tr_Tv :}I.J/XI?TITEt limiter | Limiteur d'ouverture
: : evatoria ulti-ponto Kit Corta-Vento Esp. JE | Central gasket |
Lvidro(mm) Hvidro(mm) A : X 223073 | 't Corta  ESp - 3
Sl S e Pelticia 7x7 STOP-FIN —— Efée ge!\é/increée Elevatéria JELifT JE
ellicia 7x -FIN | Brush gasket | Joint it Corta-Vento Esp. Elevatéria i R
(L/4)-109 H-203 Ul 208460) [ %7 4H+2L | 4HHL 223104 | iral gasket | Piéce d'étanchéite Elév. JE 3
Conjunto Topo JE 27 N°T [Kit N.T end-cap
== 208300| vD 2096 aH aH 2120511 E57 | Kit N.1 embout JE27 ! !
2082981 VD 2065 B6H+2L 6H 212053 |Conjunto Topo JE 27 N°2 [ Kit N.2 end-cap oufor]|ou
/ JE27 | Kit N.2 embout JE27 - 1
¥ V208299 U 2066 8H+2L | 8H+2L 210280 | Goteira SOS C/Valvula | Drip | Gouttiere 2 2
&> 208414] VD 2026 4H+2L 4H+2L
290020 | Parafuso PAR 006 | Screw | Vis 1Un./m 1Un./m
==,208909| VD 2086 2H+2L | 2H+2L 218109 | Caleo p7 Vidro 79x40x3 | Glazing shim | Cale 16 I
pour verre
====-208910] VD 2087 2H+2L 2H+2L 212017 | Conj. Fix. Ferragem Multip. | MUltip. Hardware N Variavel
fixation kit | Kit fixation pour Serrure Multip. Vanable
290260 F\’/iasrafuso PAR 001 1/2x8 INOX CQ | Screw | 4Un/m 4Un/m
* De 0-1m = 2un/folha; De 1-2m = 3un/folha; De 2-3m = 4un/folha

From 0-1m = 2un/sash; From 1- 2m = 3un/sash; From 2-3m = 4un/sash
De 0-1m = 2un/vantail; De 1-2m = 3un/vantail; De 2-3m = 4un/vantail

aWalsAS | wayshAs

= I" VINFLSIS



JANELA DE CORRER 3 FOLHAS 3-RAIL (SEM JUNTA DE REMATE)
3 LEAVES SLIDING WINDOW 3-RAIL (WITHOUT JOINT)

VANTAIL COULLISSANT A 3 VANTAUX 3-RAIL (SANS JOINT) PERFIS | PROFILES | PROFILES
CcODIGO DESIGNAGAO C. HORIZ|C. VERT.| QUANT.| CORTE
CODE DESIGNATION | NOMINATION HORIZ.-CUWERT.L CUT|- QUANTITY|. CUT
C.-HORIZ. (C.VERTIC. | QUANTITE| COUPE
- Aro Fixo | Fixed frame |
L EeltmtE-73 | 00 T L H 242 | amm—
ﬁ JE-57 Aro Mével | Mobile frame | (LU3)+21| H-75 6+6 | ammm
Ouvrant
ﬂ:,-‘ JE-14 [Perfil Central | Central | R H-75 4 | —
Central
F JE-go JPerfil _Ffingadeira |Drip | L ~ 1 —
Gouttiere
0 Q PE-91| Perfil Guia | Guide | Guide L-84 _ 3 —
- Perfil Remate | Trim profile | - - —
T AT-80 Profilé de finition H-75 4
g | Perfil P.V.C.[PVC profile | | | .38
e JEOB Y 5 i en PUC H-A43 | 4vd | —

aWalsAS | wayshAs

ACESSORIOS | ACCESSORIES | ACCESSOIRES
CODIGO | DESIGNAGAO QUANTIDADE
T copE DESIGNATION | NOMINATION QUANTITY | QUANTITE
= Elevatoria. | Multi-ponto|
Lift. | EIév: | M-P | M-P
- - - Conj. Carrinhos Elevadores JE | Lifting rollers 3 _
Kit | Kit Rouleaux élévatoire
B Ferragem Cremone C(2xxx) | Hardware | 3 B
=7 Serrure
h L r ~ Cremone xxxxxxxx | Cremone | Crémone 3 ~
‘ ‘ £ B Barra de ligagdo L(xxx) | Connecting rod | tige 3 _
J L 4 de connexion
,,,,,,,, ~ Ferragem Multiponto JE | Multipoint Hardware | _ 2
| Serrure Multipoint
Carrinhos JE 100 Kg | Rollers JE |
205105 Rouleaux JE - 6
218217 Calgo Ferragem Multip.] Mullip- Hardware Variavel
Shim | Cale Serrure Multipoint - v:;:glg
Contra-fecho Ferr. Multip. [ Locking Plate Variavel
202491 Multip. Hard. | Contre-ferm. Mult. Serrure - Vanable
Puxador Ferragem Multip. [ Mulfip. Hard. B
- Handle | Poignée Multip. Serrure 3
1 2 3 4 MEDIDAS VIDROS 204155 | Esquadro 18-3712 C | Bracket | Equérre s s
ESi e = HE Digleizsnil)gn?(?::%fﬁes 204901 | ESauadro 181112 C JE [ Bracke! | Equérre 2 2
5 T f f 1 Canfo CRS/SB [ Comer | Col
Lvidro(mm) Hvidro(mm) 213246 | Canto [ Corner [ Coin 28 28
e e Sless | Yere Conjunto Guias JE [ Guides Kit [ Kit de guides
(L/3)-101 H-197 212102 2 2
I 212056 | Conjunto Guias com Amortecedor JE | Guides _ 1
6 L Kit absorbers | Kit de guides amortisseurs
- 207093 S:gz::is;penor JE T Upper guide [ Guide min6 * min6 *
Peso me_mmo/fqlha. 250 Kg 214164 | Batente TOPEHSN [ Opening limiter [ Timiteur 2 N
M§X|mum yvelght/sash d'ouverture
T _ _ Poids maximale/vantail Limitador Abertura PQ Série Correr [ Opening N
228107 -~ y . 2
limiter | Limiteur d'ouverture
223073 K!l' Cortfa'-Vento’ Esp. JE [ Central gasket | _ 2
Piéce d'étanchéite
VEDANTES | SEALENTS | JOINTS 223104 | Kit Corta-Vento Esp. Elg\llatéria JETLIft JE 2 _
(=] Central gasket | Piéce d'étanchéite Elév. JE
& CODIGO " | DESIGNAGAO QUANTIDADE - 210280 | Goteira SOS C/Valvula | Drip | Gouttiere 4 4
> CODE DESIGNATION | NOMINATION QUANTITY.} QUANTITE
= 5ria- | Mulfi-pont
g E'ﬁ"ﬂ;?gf NP NP 290020 | Parafuso PAR 006 | Screw | Vis Un/m | 1Un/m
E il - 208460 bProeils]fia 7Xx7 STOP-FIN | Brush gasket | Joint AH+2L AH+4L 218109 ;?:Lljcr?/gl{r\elldw 79x40x3 | Glazing shim [ Cale 12 12
(=) Conj. Fix. Ferragem Multip. [ Mulfip. Hardware _ Variavel
1_’. 6 208300 VD 2096 4 4 212017 fixation kit | Kit fixation pour Serrure Multip. Vanable
m 208298 vD 2065 4H+2L aH 200260 Parafuso PAR 001 1728 NOX CQ I Serew | [ 4y | aunm
=3
'.o‘ . 208299 U 2066 6H+2L 6H+2L * De 0-1m = 2un/folha; De 1-2m = 3un/folha; De 2-3m = 4un/folha
' A h N¥ From 0-1m = 2un/sash; From 1- 2m = 3un/sash; From 2-3m = 4un/sash
'g jO; -O- (2208414 ] VD 2026 BH+3L BH+3L De 0-1m = 2un/vantail; De 1-2m = 3un/vantail; De 2-3m = 4un/vantail
T ]
N
L el ==
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JANELA DE CORRER 3 FOLHAS 3-RAIL (COM JUNTA DE REMATE)
3 LEAVES SLIDING WINDOW 3-RAIL (WITH JOINT)

VANTAIL COULLISSANT A 3 VANTAUX 3-RAIL (AVEC JOINT) PERFIS | PROFILES | PROFILES
cODIGO DESIGNAGAO C.HORIZLC. VERT.| QUANT.| CORTE
L CODE DESIGNATION | NOMINATION HORIZ. CUTVERT.L CUT| QUANT\T\“ cut
C.HORIZ: {C.VERTIC. | QUANTITE| COUPE
- Aro Fixo | Fixed frame | R ¥
o e UE-73 Dormant L6 H-6 2+2 | A
E‘tj JE-57 | Aro Movel | Mobile frame | | /3)+19| H-g1 6+6 |
Ouvrant
L JE-14 |Perfil Central | Central | B H-81 4 | —
Central
F JE-g0 |Perfil Pingadeira [Drip | L-6 _ 1 —
H Gouttiere
H Q pE-g1 ] Perfil Guia | Guide | Guide L-90 N 3 —
- Perfil Remate | Trim profile | - " —
v AT80 Profilé de finition H-81 4
o6 |Perfil PV.C.[PVC profile | | L.aa
e BB 5 il en PUC HA49 | 4vd | w—

ACESSORIOS | ACCESSORIES | ACCESSOIRES

CODIGO | DESIGNAGAO QUANTIDADE
H CODE DESIGNATION | NOMINATION QUANTITY | QUANTITE
Elevatéria. | Multi-ponto
Lift. | Elév: | M-P | M-P
_ Conj. Carrinhos Elevadores JE | Lifting rollers 3 B
Kit | Kit Rouleaux élévatoire
~ Ferragem Cremone C(2xxx) | Hardware | 3 B
Serrure
~ Cremone xxxxxxxx | Cremone | Crémone 3 _
H B Barra de ligagéo L(xxx) | Connecting rod | tige 3 B
U de connexion
~ Ferragem Multiponto JE | Multipoint Hardware || _ 2
H Serrure Mtjgpoint
Carrinhos JE 100 Kg [ Rollers JE
205105 Rouleaux JE - 6
Calgo Ferragem Multip.| Multip. Hardware Variavel
218217 | shim | Cale Serrure Multipoint 3 Vanable
Contra-fecho Ferr. Multip. | Cocking Plate Variavel
202491 \jtip. Hard. | Contre-ferm. Mult. Serrure 3 varable
Puxador Ferragem Multip. [ Multip. Hard. 5
- Handle | Poignée Multip. Serrure -
204155 | Esquadro 18-3712 C | Bracket | Equerre 8 8
Esquadro 18-1112 C JE [ Bracket [ Equérre
204901 24 24
— — || <= MEDIDAS VIDROS
! ! ! Glazing measures 213246 | Canto CR'S/SB [ Cormer [ Coin 28 28
Dimensions des verres 212102 Conjunto Guias JE [ Guides Kit [ Kit de guides 2 2
Lvid id
T G‘l/als;or(\r;]errr:g g:gss";)(vrg?:e) 212056 | Conjunto Guias com Amortecedor JE [ Guides _ 1
6 L Kit absorbers | Kit de guides amortisseurs
(L/3)-103 H-203 207093 S:gzz;:i’perior JE [Upper guide | Guide min6 * | ming *
Peso mz_ammo/fqlha. 250 Kg 214164 Batente TOPEHSN [ Opening limiter [ Limiteur 2 N
Ma_mmum _welght/sash d'ouverture
Poids maximale/vantail 228107 | Limitador Abertura PQ Série Correr [ Opening N 2
limiter | Limiteur d'ouverture
223073 Kll Cona'-Ventor Esp. JET Ceniral gasket | _ 2
VEDANTES | SEALENTS | JOINTS Piéce d'étanchéite
223104 Kit Corta-Vento Esp. Elevatéria JE | Lift JE 2 _
CODIGO DESIGNAGAQ QUANTIDADE . Central gasket | Piéce d'étanchéite Elév. JE
[CopE BESIGNATION | NOMINATION QUANTITY.| QUANTITE 210280 | Goteira SOS C/Valvula | Drip | Gouttiere 4 4
T Elevatéria- | Multi-ponto
Lift. | E16v:. | M-P { N-P. 00050 y
M 06480 Forioia 7x7 STOP-FIN oo oo o Aol pr Parafuso PAR 006 | Screw | Vis 1Un./m 1Un./m
brosse Calgo p/ Vidro 79x40x3 | Glazing shim [ Cale
218109 12 12
H 208300 VD 2096 4H 4H pour verre
(=] 212017 Conj. Fix. Ferragem Mulfip. [ Multip. Hardware _ Variavel
)_’| 208298 ] VD 2065 4H+2L 4H fixation kit | Kit fixation pour Serrure Multip. v:;;;’glg
> Parafuso PAR 001 1/2x8 INOX CQ | Screw |
= 1. J208299 ] U 2066 6H+3L | 6H+3L 2902601 . 4Un/m | 4Un./m
(=] o - " - - =
> De 0-1m = 2un/folha; De 1-2m = 3un/folha; De 2-3m = 4un/folha
H 208414 VD 2026 BH+3L BH+3L From 0-1m = 2un/sash; From 1- 2m = 3un/sash; From 2-3m = 4un/sash
; 208909 ] VD 2086 2H+2L 2H+2L De 0-1m = 2un/vantail; De 1-2m = 3un/vantail; De 2-3m = 4un/vantail
T f / /
E 6 |====-208910] VD 2087 2H+2L 2H+2L
- ; : ===208911] VD 2088 2H+2L 2H+2L
= 0| D
S
J.; o N
5 O-
=3 )
Y
N
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JANELA DE CORRER 4 FOLHAS 4-RAIL (SEM JUNTA DE REMATE)
4 LEAVES SLIDING WINDOW 4-RAIL (WITHOUT JOINT)

VANTAIL COULLISSANT A 4 VANTAUX 4-RAIL (SANS JOINT) PERFIS | PROFILES | PROFILES
cODIGO DESIGNACAQ C. HORIZ[C. VERT.| QUANT.| CORTE
CODE DESIGNATION | NOMINATION HORIZ. CUTVERT.L CUT|-QUANTITY| CUT
L C.HORIZ: [C.VERTIC. | QUANTITE| COUPE
. JE-74 | Aro Fixo | Fixed frame | L Ho | 2+2 | o
Dormant
ﬁ JE-57 | Aro Mével | Mobile frame | (L/4)+33| H-75 8+8 | ammm
Ouvrant
ﬂ:,-‘ JE-14 [Perfil Central | Central | R H-75 6 | —
Central
F JE-g0 [Perfil _Ffingadeira |Drip | L ~ 1 —
Gouttiere
Q PE-91| Perfil Guia | Guide | Guide L-84 - 4 —
- Perfil Remate | Trim profile | - - —
T AT-80 Profilé de finition H-75 6
o6 |Perfil PV.C.[PVC profile | | L.ao
JE-96 Profilé on PVC H-43 6+6 | nE—
ACESSORIOS | ACCESSORIES | ACCESSOIRES
CODIGO | DESIGNAGAO QUANTIDADE
copE DESIGNATION | NOMINATION QUANTITY | QUANTITE
Elevatoria. | Multi-ponto|
Lift. | EIév: | M-P | M-P
T - Conj. Carrinhos Elevadores JE | Lifting rollers 4 R
Kit | Kit Rouleaux élévatoire
= B Ferragem Cremone C(2xxx) | Hardware | 4 B
Gt Serrure
3 : ~ Cremone xxxxxxxx | Cremone | Crémone 4 ~
- Barra de ligagdo L(xxx) | Connecting rod | tige 4 _
de connexion
_ Ferragem Multiponto JE | Multipoint Hardware | _ 2
A Serrure Multipoint
1 2 3 4 L: 205105 | Carminhos JE 100 Kg T Rollers JE | B
05105 | Roleaux JE -
Calgo Ferragem Multip.] Mullip- Hardware Variavel
!6 218217 | Spim | Cale Serrure Multipoint - v:;;’glg
MEDIDAS VIDROS 202491 | CONtra-fecho Ferr. Muftip. [ Tocking Plate _ Variavel
Glazing measures Multip. Hard. | Contre-ferm. Mult. Serrure vanable
1 2 3 4 5 . . Puxador Ferragem Multip. [ Mulfip. Hard.
T T T M - Dimensions des verres - Handle | Poignée Multip. Serrure - 2
T ﬁ(> ﬁ(> F{> <)ﬁ Lvidro(mm) Hvidro(mm) 204155 Esquadro 18-3712 C | Bracket | Equérre 16 16
Glass | Verre Glass | Verre
Esquadro 18-1112 C JE [ Bracket [ Equérre
(U489 197 204901 | ESA I IEq 32 32
‘ 4 213246 | Canto CR S/SB Comer [ Coin 36 36
17 L 212102 | Conjunto Guias JE T Guides Kit [ Kit de guides 3 3
Peso maximo/folha: 250 Kg 212056 | Conjunto Guias com Amortecedor JE | Guides _ 1
Maximum weight/sash Kit absorbers | Kit de guides amortisseurs
. . . Guias Superior JE [ Upper guide [ Guide g * g %
Poids maximale/vantail 207093 Supé,ieu,p [Upper guide min.8 min.8
214164 Batente TOPEHSN [ Opening limiter | Limiteur 3 _
d'ouverture
228107 Limitador Abertura PQ Série Correr [ Opening _ 3
VEDANTES | SEALENTS | JOINTS limiter | Limiteur d'ouverture
B 223073 Kit Corta-Vento Esp. JE | Central gaskef | _ 3
CODIGO DESIGNAGAQ QUANTIDADE Piéce d'étanchéite
CODE DESIGNATION | NOMINATION QUANTITY.| QUANTITE 223104 | Kit Corta-Vento Esp. Elevatéria JE | Lift JE 3 N
o Elevato'[ia Multi-ponto| Central gasket | Piéce d'étanchéite Elév. JE
3 e — Lift | Etev: MR (NP 210280 | Goteira SOS C/valvula | Drip | Gouttire 4 4
> .—M“-. 208460 bPelucla 7X7 STOP-FIN | Brush gasket | Joint 6H+2L GH+4L
= rosse
]U> 1208300 vD 2096 6H 6H 290020 | Parafuso PAR 006 | Screw | Vis 1Un./m 1Un./m
= 218109 | Calco p/ Vidro 79x40x3 [ Glazing shim [ Cale 16 16
o dﬁ‘ 208298 | VD 2065 4H+2L 4H pour verre
(=) &l (5 212017 | Conj- Fix. Ferragem Multip. T Muliip. Hardware _ Variavel
]_>. L : T 1208299 U 2066 8H+2L 8H+2L fixation kit | Kit fixation pour Serrure Multip. Vanable
n o
m ’/QC 7/9: = 208414 vD 2026 SH+4L 8H+4L 290260 I\:’/?Srafuso PAR 001 1/2x8 INOX CQ | Screw | 6UNJm 6Un/m
=3
e * De 0-1m = 2un/folha; De 1-2m = 3un/folha; De 2-3m = 4un/folha
4? From 0-1m = 2un/sash; From 1- 2m = 3un/sash; From 2-3m = 4un/sash
'g De 0-1m = 2un/vantail; De 1-2m = 3un/vantail; De 2-3m = 4un/vantail
Y
N
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JANELA DE CORRER DE EMBUTIR COM 1 FOLHA 1-RAIL (SEM JUNTA DE REMATE)

1 LEAF POCKET SLIDING WINDOW 1-RAIL (WITHOUT JOINT)

VANTAIL COULLISSANT A GALANDAGE 1 VANTAIL 1-RAIL (SANS JOINT)

(Lx2)+93

60

;3
e | |2
la .

Peso maximol/folha: 250 Kg
Maximum weight/sash
Poids maximale/vantail

ACESSORIOS | ACCESSORIES | ACCESSOIRES

MEDIDAS VIDROS
Glazing measures
Dimensions des verres

Lvidro(mm) Hvidro(mm)
Glass | Verre Glass | Verre
L-65 H-197

CODIGO | DESIGNAGAO QUANTIDADE
[CODE DESIGNATION | NOMINATION QUANTITY | QUANTITE
Elevatoria | Multi-ponto
Lift. | Elév. | M-P | M-P
~ Conj. Carrinhos Elevadores JE | Lifting rollers 1 R
Kit | Kit Rouleaux élévatoire
_ Ferragem Cremone C(2xxx) | Hardware | 1 ~
Serrure
- 2 Cremone xxxxxxxx | Cremone | Crémone 1 ~
PERFIS | PROFILES | PROFILES
B Barra de ligagdo L(xxx) | Connecting rod | tige 1 N
cODIGO DESIGNACAO C. HORIZ(C. VERT.| QUANT.[ CORTE de connexion
CODE DESIGNATION | NOMINATION gonggm E\'fg%?cw g"::im;:?é EBLPE B Ferragem Multiponto JE | Multipoint Hardware | _ 1
OF! oo T Serrure Multipoint
bl JE-64 [ Aro Fixo [Fixed frame | (Lx2)+93 H 2+2 | amm— Carrinhos JE 100 Kg | Rollers JE |
Dormant 205105} 20 jeaux JE 3 2
Aro Mével | Mobile frame | E 2
JE-57 L+57 | H-75 242 | A Calgo Ferragem Multip.] Multip. Hardware Variavel
H Ouvrant 218217 ghim | Cale Serrure Multipoint B Vanaple
L JE-14 Perfil Central | Central | - H-75 1 — o Contra-fecho Ferr. Multip. [ Locking Plate Variavel
Cen.tral. _ _ 202491 Multip. Hard. | Contre-ferm. Mult. Serrure - Yanaple
H? JE-80 |Perfil Pingadeira [Drip | L - 1 — Puxador Ferragem Multip. | Multip. Hard 1
Sor::l‘gre 5T Contral| - Handle | Poignée Multip. Serrure -
erfil Cruzamento | Central - -
=] JE-61 Central H-42 1 — 204155 | Esauadro 18-3712 C | Bracket | Equérre 4 4
Perfil P/ Isolamentos | Profile - -
b JE-62 | Profilé ‘ H 1 — 204851 | Esquadro 18-1412 C | Bracket | Equérre 4 4
_aa |Perfil Tampa | Cover profile | - = %
1\ Jees [P Tampa H 1| — 202901 | ESauadio 18-1T12 C JE T Bracket | Equérte s s
g4 [Perfil Remate | Trim profile | -
[ KE-94 Profilé de finition H 1 — 213246 | Canto CR'STSB [ Corner [ Coin 12 12
() PpE-o1|Perfil Guia| Guide | Guide | x2)+10] - 1| — 212102 | Conjunto Guias JE T Guides KIt[Kit de guides 1 1
Perfil Remate | Trim profile | - H-75 1
=3  AT-30 oy 5 — Conjunto Guias com Amortecedor JE [ Guides ~
g::;::epds fc‘”"“gT/C oo H-42 1 2120561 5 sorbers | Kit de guides amortisseurs !
—— X Ve Lx2)+55| H-: . .
JE-96 | PG (Lx2) H-43 2+2 | — 207093 Sf;iiurpenor JETUpper guide | Guide min2 * | min2 *
214164 Batente TOPEHSN | Opening limiter | Limiteur 1 ~
d'ouverture
Limitador Abertura PQ Série Correr [ Opening ~
VEDANTES | SEALENTS | JOINTS 228107 limiter | Limiteur d'ouverture 1
CODIGO DESIGNAGAO QUANTIDADE 210280 | Goteira SOS C/Valvula | Drip | Gouttiere 2 2
JCODE! DESIGNATION | NOMINATION QUANTITY | QUANTITE
Elevatdria | Multi-ponto 290020 | Parafuso PAR 006 | Screw | Vis
Lt | Flev | MPIMP Calgo p/ Vidro 79 4‘0 3 Gll Fim T Cal thm | T
il 208460 Pelucia 7x7 STOP-FIN | Brush gasket | Joint 3H+2L 3H+4L 218109 p:u??/grrel ro 79x40x3 [ Glazing shim | Cale 4 4
brosse
Conj. Fix. Ferragem Mulffip. [ Muliip. Hardware ~ Variavel
Fﬂ 208300 VD 2096 2H 2H 212017 fixation kit | Kit fixation pour Serrure Multip. \V/Sﬂgglg
208298 | VD 2065 2H+2L 2H 200260 P?;afuso PAR 001 1/2x8 INOX CQ | Screw | 1UnJ/m 1UnJ/m
1. 208299 U 2066 2HL | 2HeL * De 0-1m = 2unffolha; De 1-2m = 3unffolha; De 2-3m = 4un/folha
From 0-1m = 2un/sash; From 1- 2m = 3un/sash; From 2-3m = 4un/sash
& 208414| VD 2026 2H+2L 2H+aL De 0-1m = 2un/vantail; De 1-2m = 3un/vantail; De 2-3m = 4un/vantail
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JANELA DE CORRER DE EMBUTIR COM 1 FOLHA 1-RAIL (COM JUNTA DE REMATE)
1 LEAF POCKET SLIDING WINDOW 1-RAIL (WITH JOINT)
VANTAIL COULLISSANT A GALANDAGE 1 VANTAIL 1-RAIL (AVEC JOINT)

(Lx2)+99
(Lx2)+93
S - I
B i —
Peso maximol/folha: 250 Kg

Maximum weight/sash
Poids maximale/vantail

aWalsAS | wayshAs

ACESSORIOS | ACCESSORIES | ACCESSOIRES
o = —
© CODIGO|DESIGNAGAO QUANTIDADE
[CODE DESIGNATION | NOMINATION QUANTITY | QUANTITE
Elevatoria | Multi-ponto
Lift. | Elév. | M-P | M-P
% ~ Conj. Carrinhos Elevadores JE | Lifting rollers 1 R
Kit | Kit Rouleaux élévatoire
2 _ Ferragem Cremone C(2xxx) | Hardware | 1 ~
Serrure
- 2 Cremone xxxxxxxx | Cremone | Crémone 1 ~
PERFIS | PROFILES | PROFILES
B Barra de ligagdo L(xxx) | Connecting rod | tige 1 N
DESIGNAGAO C. HORIZC. VERT.| QUANT.| CORTE de connexion
DESIGNATION | NOMINATION SOEgREUT E\F/{EQT?CUT g,ﬂﬁ:l:?g EBLPE ~ Ferragem Multiponto JE | Multipoint Hardware | ~ 1
NOF! oo T Serrure Multipoint
ro Fixo | Fixed frame | 1x2)+93| H-6 | 2+2 | Carrinhos JE 100 Kg | Rollers JE |
Dormant 205105} 20 jeaux JE 3 2
Aro Movel | Mobile frame | L+57 | H-81 242 | A Calgo Ferragem Multip.] Multip. Hardware Variavel
MEDIDAS VIDROS H Ouvrant 218217 ghim | Cale Serrure Multipoint - Vanaple
Glazing measures L JE-14 Perfil Central | Central | - H-81 1 — Contra-fecho Ferr. Multip. [ Locking Plate Variavel
3 DI ng des verr Central _ _ 202491 \yitip. Hard. | Contre-ferm. Mult. Serrure B Yanaple
imensions des verres Hf JE-g0 |Perfil Pingadeira |Drip | L - 1 — Puxador Ferragem Multip. | Multip. Hard 1
Lvidro(mm) Hvidro(mm) Gou}l\ere - Handle | Poignée Multip. Serrure -
Slass | verre Slass | Verre =] JE-61 Ezrrfltlr;:lruzamento | Central | - H-48 1 L 204155 | Esauadro 18-3712 C | Bracket | Equérre 4 4
L-65 H-203 - -
Profil
b JE-62 r‘;:glﬁr;/ Isolamentos | Profile - H-6 1 — 204851 | Esquadro 18-1412 C | Bracket | Equérre 4 4
_aa |Perfil Tampa | Cover profile | - -~ = %
1\ sees [P Tampa H6 | 1| m— 202901 | ESauadio 18-1T12 C JE T Bracket | Equérte s s
g4 [Perfil Remate | Trim profile | - -~
[ KE-94 Profilé de finition H-6 1 — 213246 | Canto CR'STSB [ Corner [ Coin 12 12
() PE-o1|Perfil Guia| Guide | Guide | x)+10] - 1| — 212102 | Conjunto Guias JE T Guides KIt[Kit de guides 1 1
ol _| I _
T - == — =TT T T T T T T T T s T =  AT-30 Een;l: Rdemfatg; | Trim profile | - H:‘B‘g 1 — 212056 | Conjunto Guias com Amortecedor JE | Guides N 1
P(r:f:leP 3 C‘"" ‘ET/C ofie ] Kit absorbers | Kit de guides amortisseurs
~—— JE-96 Profilé en PVC P (Lx2)+55/ H-49 2+2 | — 207093 Sljl‘;gf‘iurpenor JE T Upper guide [ Guide min2 * min2 *
Batente TOPEHSN | Opening limiter | Limiteur ~
VEDANTES | SEALENTS | JOINTS 214184 Jouverture !
- ST Limitador Abertura PQ Série Correr [ Opening B
o CODIGO DES|GNACAO QUANTIDAD 228107 limiter | Limiteur d'ouverture 1
> CoDE DESIGNATION | NOMINATION QUANTITY.| QUANTITE
d Elevatéria | Multi-ponto 210280 | Goteira SOS C/Valvula | Drip | Gouttiere 2 2
> Lift. | Elév. | M-P | M-P.
]U> 4 .M_ML. 208460 bpggscia 7x7 STOP-FIN | Brush gasket | Joint 3H+2L 3H+4L 290020 | Parafuso PAR 006 | Screw | Vis 1Un./m 1Un./m
3 218109 Calgo p/ Vidro 79x40x3 | Glazing shim | Cale 4 4
m . Fﬂ 208300 VD 2096 2H 2H pour verre
- -~ Conj. Fix. Ferragem Mulffip. [ Muliip. Hardware ~ Variavel
]U, /Q\ 208298 | VD 2065 2H+2L 2H 212017} & ation kit | Kit fixation pour Serrure Multip. Vanable
ﬁ §___$208299| U 2066 2H+2L 2H+2L 200260 P?;afuso PAR 001 1/2x8 INOX CQ | Screw | 1UnJ/m 1UnJ/m
=3
> © 208414| VD 2026 2H+L 2H+L * De 0-1m = 2un/folha; De 1-2m = 3un/folha; De 2-3m = 4un/folha
B ST wooeT T From 0-1m = 2un/sash; From 1- 2m = 3un/sash; From 2-3m = 4un/sash
'g TLoar, " . 208910] VD 2087 2H+aL 2H+aL De 0-1m = 2un/vantail; De 1-2m = 3un/vantail; De 2-3m = 4un/vantail
N | R S R
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JANELA DE CORRER DE EMBUTIR COM 2 FOLHAS 1-RAIL (SEM JUNTA DE REMATE)
2 LEAVES POCKET SLIDING WINDOW 1-RAIL (WITHOUT JOINT)

VANTAIL COULLISSANT !\VGALANDAGVI‘E‘Z VANTAUX 1-RAIL (SANS JOINT)

(Lx2)+169

L

T
o T_/“m\
=] i
£ a J o
! 11
64( Il
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Il
Il
g I
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ZZZZ i Z
2 ) 3
ACESSORIOS | ACCESSORIES | ACCESSOIRES
CODIGO | DESIGNAGAO QUANTIDADE
lCoDE DESIGNATION | NOMINATION QUANTITY | QUANTITE
E_Ievatéria Multi-ponto:
i PERFIS | PROFILES | PROFILES Lift. | Elév. | M-P|M-P
1+ — _ Conj. Carrinhos Elevadores JE | Lifting rollers 2 R
i cODIGO DESIGNAGCAO E.OIF;ISRCIUZCE.FxELFgE-T gﬁ'wl ggRTE Kit | Kit Rouleaux élévatoire
}‘ CODE DESIGNATION | NOMINATION C.HORIZ [C. VERTIC. | QUANTITE| GOUPE B Ferragem Cremone C(2xxx) | Hardware | 2 N
P A0 Fixo | Fixed fram Serrure
! :ﬂ JE-64 D:)?mlaxr?l | Fixed frame | Lx2+169 H 2+2 | AR ~ Cremone xxxxxxxx | Cremone | Crémone 2 -
L A -
5 [ H JE-57 é’&gg;’a | Mobile frame | {(Lj2)+70| H-75 4+4 | B Barra de ligagdo L(xxx) | Connecting rod | tige 2 _
= - de connexion
2 JE-27 Hn!ao 3/4 Folhas | Union | - * 1 — B Ferragem Multiponto JE | Multipoint Hardware | B 1
T nion Serrure Multipoint
4 T < — L JE-14 E"-‘ff': Clentral | Central | - H-75 2 | — 205105 Carrinhos JE 100 Kg | Rollers JE | 4
: : entra Rouleaux JE -
Perfil Pingadeira |Drip | i 3
JE-80 ~Ing L - 1 I Calgo Ferragem Multip.[ Mulfip. Hardware Variavel
F Gouttiere 218217 Shim | Cale Serrure Multipoint - Vanable
s _==F} JE-61 |Perfil Cruzamento | Central | - H-42 2 | — 0 Contra-fecho Ferr. Multip. | Locking Plate Variavel
L Central _ 202491 \yitip. Hard. | Contre-ferm. Mult. Serrure - Vanable
b JE-62 Pe'f".Ff’ Isolamentos | Profile - H 2 — Puxador Ferragem Multip. [ Multip. Hard 1
‘F‘er?ilﬂll?ampa TCoveroaTe] - Handle | Poignée Multip. Serrure -
D JE-63 Profilé capot - H 2 — 204155 | Esquadro 18-3712 C | Bracket | Equérre 4 4
_a1 [Perfil Remate | Trim profile | - -
MEDIDAS VIDROS H‘ KE-61|5 7515 e finition H 2 | — 204851 | Esquadro 18-1412 C | Bracket | Equérre 4 4
T - — -~ Glazing measures () PE-g1|Perfil Guia| Guide | Guide | x2)+86] - 1| — 204901 | ESAuadro 18-T112 C JE [ Bracket | Equére 16 16
Dimensions des verres
\ 1 AT-30|Perfil Remate | Trim profile | | H-75 2| — Canto CR S/SB [ Comer [ Comn
é‘{idw(\'/“m) lél:lidro(\r/nm) Profilé de finition H-42 2 213246 20 20
a:/‘Z)e;le a:is‘lsa:rre JE-96 E?gnépévn'gv‘cpvc profile [ (| x2)+131 H-43 | 242 | o 212102 | Conjunto Guias JE [ Guides Kit [ Kit de guides 1 1
* Medidas de corte no pormenor de "Montagem de Acessorios - Conj. de ;ropos JE" 212056 | Conjunto Guias com Amortecedor JE | Guides N 1
Cut measures on the detail of Accefsones Assembly - JE End-caps K'n ) Kit absorbers | Kit de guides amortisseurs
Measures de coup dans le détail de "Assemblage des Access. - Kits d'embouts JE! 207093 | GUias Superfor JE [ Upper guide | Guide mina * mind *
supérieur
5 214164 Batente TOPEHSN | Opening limiter | Limiteur 2 ~
VEDANTES | SEALENTS | JOINTS d'ouverture ) )
imitador Abertura érie Correr [ Opening
228107 | imitador Abertura PQ Séffe Correr | O N 2
[CODIGO DESIGNAGAO QUANTIDADE limiter | Limiteur d'ouverture
- NP cobe DESIGNATION | NOMINATION QUANTITY. | QUANTITE 212051 | Conjunio Topo JE 27 N°T [ Kit N.1 end-cap 1 1
70; -O- Elevatoria | Multi-ponto JE27 | Kit N.1 embout JE27
‘ ‘ Lift. | Elev. | M-P | M-P 212053 | Conjunto Topo JE 27 N°2 [ Kit N.2 énd-cap ouor|fou
L, 208460 Pellcia 7x7 STOP-FIN | Brush gasket | Joint SH+2L SH+4L JE27 | Kit N.2 embout JE27 - 1
brosse 210280 | Goteira SOS C/Valvula | Drip | Gouttiere 4 4
< | 208300 vD 2006 4H 4H
S R . 208298 | vD 2065 oH+2L 2H 290020 | Parafuso PAR 006 | Screw | Vis 1Un./m 1Un./m
. LT el Calgo p/ Vidro 79x40x3 | Glazing shim | Cale
AR . _¥208299| U 2066 4H+2L 4H+2L 218109 pour verre 8 8
212017 Conj. Fix. Ferragem Multip. [ Muliip. Hardware ~ Variavel
& 208414 VD 2026 2H+4L 2H+4L fixation kit | Kit fixation pour Serrure Multip. yvanable
290260 P?;afuso PAR 001 1/2x8 INOX CQ | Screw | 2Un.m 2Un.m

* De 0-1m = 2un/folha; De 1-2m = 3un/folha; De 2-3m = 4un/folha
From 0-1m = 2un/sash; From 1- 2m = 3un/sash; From 2-3m = 4un/sash
De 0-1m = 2un/vantail; De 1-2m = 3un/vantail; De 2-3m = 4un/vantail
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JANELA DE CORRER DE EMBUTIR COM 2 FOLHAS 1-RAIL (COM JUNTA DE REMATE)
2 LEAVES POCKET SLIDING WINDOW 1-RAIL (WITH JOINT)

VANTAIL COULLISSANT A GALANDAGE 2 VANTAUX 1-RAIL (AVEC JOINT)

(Lx2)+175 B2
S et T e e T T e (Lx2)+169
= A

= = =%
)i -
= J
&) o ‘\'\‘-J
6
% 27,
2 3 o
ACESSORIOS | ACCESSORIES | ACCESSOIRES
CODIGO | DESIGNAGAO QUANTIDADE
lCoDE DESIGNATION | NOMINATION QUANTITY | QUANTITE
E_Ievatéria Multi-ponto:
- PERFIS | PROFILES | PROFILES Lift. | Elév. | M-P|M-P
e — _ Conj. Carrinhos Elevadores JE | Lifting rollers 2 R
’#i ‘ s CcODIGO DESIGNACAO SéngéluzCéFxELRc’E.T gﬁﬁ”L gUOTRTE Kit | Kit Rouleaux élévatoire
fji 3l CODE DESIGNATION| NOMINATION A A R i B - gzrr:a?:m Cremone C(2xxx) | Hardware | 2 N
b u
SRR Avro Fixo | Fixed frame | 7
hoiis . x -
i:' . i Elﬂ'g':] JE-64 Dormant Lx2)+169 H-6 242 | A ~ Cremone xxxxxxxx | Cremone | Crémone 2 ~
[N -
Hw o H JE:57 é’&gg;’e' | Mobile frame | |(1/2)+70| H-81 4+4 | B Earra de ligag&o L(xxx) | Connecting rod | tige 2 _
wul . 2 — - e connexion
=n M E & - Ferragem Multiponto JE | Multipoint Hardware |
JE27 Bm:ﬁ 3/4 Folhas | Union | * 1 — R g N ]
= <= = Serrure Multipoint
4 L JE-14 szrnﬂtlrgemral | Central | - H-81 2 | — 205105 garrlinhosjEE 100 Kg | Rollers JE | B 4
ouleaux
F JE-go |Perfil Pingadeira [Drip | L - 1 — 218217 Calgo Ferragem Multip-| Multip. Hardware B Variavel
5 . Gouttiere Shim | Cale Serrure Multipoint varable
e JE61 f:e'ﬂt' Ci“‘za"‘e”“’ | Central | | H-48 2 | — 202491 | Contra-fecho Ferr. Wiltp. T Locking Plate Variavel
entral _ Multip. Hard. | Contre-ferm. Mult. Serrure 3 Variabie
|:’ JE-62 PerflI»P'/ Isolamentos | Profile - H-6 2 — Puxador Ferragem Multip. [ Multip. Hard 1
‘F’Pﬁlﬂll? I ey - Handle | Poignée Multip. Serrure -
¥ erfil Tampa | Cover profile _ ¥ -
D JE-63 Profilé capot H-6 2 — 204155 | Esquadro 18-3712 C | Bracket | Equérre 4 4
MEDIDAS VIDROS [‘ Ke-g1|Perfil Remate | Trim profile | - H-6 2 | — Esquadro 18-1412 C | Bracket | Equérre
Glazing measures Profilé de finition 204851 9 4 4 4
© | G R | O A A A Dimensions des verres () Pe-gq]Perfil Guia| Guide | Guide |1 xo)+86 - 1| — 204901 | ESaUadio 181112 C JE | Bracket | Equéte 6 6
v
Tz S SOTTTE —mrT "~ Lvidro(mm) Hvidro(mm) 7= AT-30| Perfil Remate | Trim profile | | .| H81 | 2| sy 213246 Canto CRS/SBT Comer [ Com 2 2
Glass | Verre Glass | Verre Er?;!:epd\i meI\nlgT/C o] H-48 2
¥ erfil P.V.C. profile »
(L/2)-51 H-203 JE96 | S e on BuC Lx2)+131 H-49 | 2+2 | 212102 | Conjunto Guias JE | Guides Kt [ Kit de guides 1 1
* Medidas de corte no pormenor de "Montagem de Acessérios - Conj. de Topos JE" 2 6 | Conjunto Guias com Amortecedor JE [ Guides 1
Cut measures on the detail of "Accessories Assembly - JE End-caps Kit" 1205 Kit absorbers | Kit de guides amortisseurs h
Measures de coup dans le détail de "Assemblage des Access. - Kits d'embouts JE" 207093 | GUias Superfor JE [ Upper guide | Guide mina * mind *
supérieur ) )
VEDANTES | SEALENTS | JOINTS 214164 Batente TOPEHSN | Opening limiter | Limiteur 2 ~
CODIGO DESIGNACAO QUANTIDADE d'ouverture
g 5 jcODE DESIGNATION | NOMINATION QUANTITY. | QUANTITE 228107 | Limitador Abertura PQ Série Correr | Opening B 2
] Elevatéria | Multi-ponto limiter | Limiteur d'ouverture
> Lift. | Elév. -P | M-P 212051 | Conjunto Topo JE 27 N°T [Kit N.T end-cap 1 1
S A NS Teea T STOPEN e JE27 | Kit N.1 embout JE27
g 0Or -C- i, 208460 Peluc (frshossietliont | He2L | 6H+AL 212053 [ Counto Topo JE 27 NP2 KT N 2 end-cap oulorfou
=l 12083001 VD 2096 P P JE27 | Kit N.2 embout JE27 - 1
; @\’F 210280 | Goteira SOS C/Valvula | Drip | Gouttiere 4 4
208298 VD 2065 2H+2L 2H
> -
m - B Q y208299 U 2066 AH+2L aH+2L 290020 | Parafuso PAR 006 | Screw | Vis 1Un./m 1Un./m
o N S Tl oy 218109 | Calco p/ Vidro 79x40x3 [ Glazing shim [ Cale 8 8
= o T 208414 VD 2026 2H+4L 2H+4L pour verre
2 AL o 212017 | Conj- Fix. Ferragem Multip. T Multip. Hardware N Variavel
5 o = |===-208910 VD 2087 2H+4L 2H+4L fixation kit | Kit fixation pour Serrure Multip. yvanable
o
z 290260 P?;afuso PAR 001 1/2x8 INOX CQ | Screw | 2Un.m 2Un.m

* De 0-1m = 2un/folha; De 1-2m = 3un/folha; De 2-3m = 4un/folha
From 0-1m = 2un/sash; From 1- 2m = 3un/sash; From 2-3m = 4un/sash
De 0-1m = 2un/vantail; De 1-2m = 3un/vantail; De 2-3m = 4un/vantail
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JANELA DE CORRER DE EMBUTIR COM 4 FOLHAS 2-RAIL (SEM JUNTA DE REMATE)
4 LEAVES POCKET SLIDING WINDOW 2-RAIL (WITHOUT JOINT)

R i (Lx4+625)/3
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PERFIS | PROFILES | PROFILES ACESSORIOS | ACCESSORIES | ACCESSOIRES
y = CODIGO | DESIGNAGAO QUANTIDADE
: me=sesmsms cODIGO DESIGNACAO C.HORIZC. VERT.| QUANT.| CORTE lcoDE DESIGNATION | NOMINATION QUANTITY | QUANTITE
: Ees=sas=sast: MEDIDAS VIDROS CODE DESIGNATION | NOMINATION * [ HORIZ. CUTVERT.L_CUT- QUANTITY| CUT" Elevatéria | Multi-ponto)
: 2 3 g Glazing measures ——— G HORIz. G VERTIC.| QUANTITE| COUPE Lift. | Elév. | M-P | M-P
= £ 2 -+ S Dimensions des verres 177 JE-02 ro Fixo | Fixed frame 3L+512 H 2+2 | B Conj. Carrinhos Elovadores JE | LiTing rollers 4 _
== = — T | Lvidro(mm) Thidro(mm) 20rn'\1nant TVonieT 2 Kit | Kit Rouleaux élévatoire
= ESEScasseass Vi Vi ro Mével | Mobile frame L+280
= S Glass | Verre Glass | Verra Enj JE-57 | Ar0 Moy I I L1280 | p75 | geg |ammm _ gzrrrri?eem Cremone C(2xxx) | Hardware | 4 N
: : : i : i : i : i : i : i : (L-209)/4 H-197 JE-14 Perfil Central | Central | - H-75 6 — ~ Cremone xxxxxxxx | Cremone | Crémone 4 _
= e e e e Cen‘ra‘
L W@T JE-27 Uni&o 3/4 Folhas | Union | _ * 1 — B Earva de ligagdo L(xxx) | Connecting rod | tige 4 _
Union e connexion
Perfil Pingadeira |Dri B Ferragem Multiponto JE | Multipoint Hardware | B
F JE-80 Gout(iéreg IDrip | L h 1 — Serrure Multipoint !
- Carrinhos JE 100 Kg [ Rollers JE|
- B =¥ JE-61 [Perfil Cruzamento | Central | - H-42 1 — 2051050 25 jeaux JE - 8
.31 Central
Ay A - _ Calgo Ferragem Multip.[ Mulfip. Hardware Variavel
;4% ) ﬂ JE-62 Perfil P/ Isolamentos | Profile - H 1 — 218217] 5 | Cale Serrure Multipoint - Vanable
il N | Profilé Contra-fecho Ferr. Mulfip. [ Locking Plate Variavel
i B JE-63 [Perfil Tampa | Cover profile | - H 1 — 202491 Multip. Hard. | Contre-ferm. Mult. Serrure - yanable
b Profilé capot Puxador Ferragem Multip. | Mulip. Hard 1
) ﬁ KE-94 Perfil Remate | Trim profile | - H 1 — - Handle | Poignée Multip. Serrure h
Profilé de finition 204155 | Esauadro 18-3712 C | Bracket | Equérre s s
Q pE-g1 | Perfil Guia | Guide | Guide | 3L+344 _ 2 —
2 204901 | Esquadro T8-T112 C JE T Brackef [ Equérre 32 32
— AT-30 Efgﬁ:ﬁggﬁ;ﬁi(‘):”m profile | - H-75 8 — 213246 | Canto CR S/SB [ Corner [ Coin 36 36
— . JE-96 Esmépé\;gvkpvc profile | &2436 H-43 2+2 | — 212102 | Conjunto Guias JE T Guides Kit [ Kit de guides 3 3
1 KP61 Eerﬂ .Rgmfa‘?.‘ Trim profile | - H-75 2 — 212056 | Conjunto Guias com Amortecedor JE | Guides - 1
* Modidas d rofile de \nmog v do A c T e Kit absorbers | Kit de guides amortisseurs
+ edidas de corte no pormenor de "Montagem de Acessorios - Conj. de Topos JE" Guias Superior JE [ Upper guide | Guide A A
oy Cut measures on the detail of "Accessories Assembly - JE End-caps Kit" 207093 supérieur min.8 min.8
Measures de coup dans le détail de "Assemblage des Access. - Kits d'embouts JE" 214164 | Batente TOPEHSN [ Opening Timiter | Limiteur 2 N
d'ouverture
g VEDANTES | SEALENTS | JOINTS 228107 | Limitador Abertura PQ Série Correr | Opening . 2
= limiter | Limiteur d'ouverture
> CODIGO DESIGNAGAO QUANTIDADE 223073 | Kit Corta-Vento Esp. JE | Central gaskel | N 3
° CoDE DESIGNATION | NOMINATION QUANTITY. | QUANTITE Piéce d'étanchéite
> Elevatéria | Multi-ponto 223104 | Kit Corta-Vento Esp. Elevatéria JE [ Lift JE 3 ~
H Lift. | Elév. | M-P | M-P Central gasket | Piéce d'étanchéite Elév. JE
; 208460 Pellcia 7x7 STOP-FIN | Brush gasket | Joint 8H+2L 8H+4L 210280 | Goteira SOS C/Valvula | Drip | Gouttiere 4 4
14 L brosse
= H 208300 | vD 2096 8H 8H 290020 | Parafuso PAR 006 | Screw | Vis 1Un./m 1Un./m
m L N N
= I O Calgo p/ Vidro 79x40x3 [ Glazing shim | Cale
2 N e 208298 VD 2065 6H+2L 6H 218109) EEO R ' g shim | 16 16
1 . Conj. Fix. Ferragem Multip. | Multip. Hardware ~ Variavel
3 [ Iy LJZOBZQQ U 2066 8H+2L 8H+2L 212017 fixation kit | Kit fixation pour Serrure Multip. &g;};g}:
=3 .
N & 208414 VD 2026 4H+2L | 4H+2L 290260 | Parafuso PAR 001 1/2x8 INOX CQ [ Screw || gynm | 6UnJm

* De 0-1m = 2un/folha; De 1-2m = 3un/folha; De 2-3m = 4un/folha
From 0-1m = 2un/sash; From 1- 2m = 3un/sash; From 2-3m = 4un/sash
De 0-1m = 2un/vantail; De 1-2m = 3un/vantail; De 2-3m = 4un/vantail
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JANELA DE CORRER DE EMBUTIR COM 3 FOLHAS 3-RAIL (SEM JUNTA DE REMATE)

3 LEAVES POCKET SLIDING WINDOW 3-RAIL (WITHOUT JOINT) PERFIS | PROFILES | PROFILES
VANTAIL COULLISSANT A GALANDAGE 2 VANTAUX 1-RAIL (SANS JOINT) CODIGO - |DESIGNACAO S ORI, VERT.| SOANT| SORTE
CODE DESIGNATION | NOMINATION HORIZ.-CUTVERT.L CUT|  QUANTITY| CUT
. C.HORIZ: |C. VERTIC. | QUANTITE| COUPE
o 1 Lot e e e (Lx4+625)/3 Co DpleftE-73 | Aro Fixo 65|y | 242 | e
o -, SN N B N B R R Fixed frame | Dormant 3
o B S =7 | Aro Movel L+180 B Ju—
T 1 . e EWJ JEST Mobile frame | Ouvrant 3 H-75 6+6
Perfil Central _ - —
} L JE-14 Central | Central H-75 5
SO- F JE-go |Perfil Pingadeira L _ 1 —
1 o Drip | Gouttiere
; == JE-61 |Perfil Cruzamento | Central | - H-42 1 —
| Central
Perfil P/ Isolamentos | Profile -
i e | Profilé H T | —
D JE-63 [Perfil Tampa | Cover profile | _ H 1 —
Profilé capot
r_" KE-94 Perfil Remate | Trim profile | - H 1 —
Profilé de finition
_g1 | Perfil Guia 4L+373 _ —
Q PE-91 Guide | Guide 3 3
Perfil Remate _ - —
g 3 AT-30 Trim prof. | Profilé de finition H-75 6
g | Perfil PVC 4L+511 » —
s JE-96 PVC profile | Profilé en PVC 3 H-43 ard
Perfil Remate —
|:| KP-62) 7im prof. | Profilé de finition H-75 2
=,
ACESSORIOS | ACCESSORIES | ACCESSOIRES
- CODIGO | DESIGNACAO QUANTIDADE
CODE DESIGNATION | NOMINATION QUANTITY | QUANTITE
e Elevatéria | Multi-ponto
Lift. | Elév. | M-P | M-P
R Conj. Carrinhos Elevadores JE | Lifting rollers 3 B
_ Kit | Kit Rouleaux élévatoire
4 O B Ferragem Cremone C(2xxx) | Hardware | 3 N
! Serrure
| ~ Cremone xxxxxxxx | Cremone | Crémone 3 ~
|
| . Barra de ligagdo L(xxx) | Connecting rod | tige 3 N
de connexion
[
W % / % ~ Ferragem Multiponto JE | Multipoint Hardware | ~ 1
|| == gerrure Mump1oim
KE 95 arrinhos JE 100 Kg [ Rollers JE |
. 205105 Royleaux JE ) 6
Calgo Ferragem Multip.[ Mulfip. Hardware Variavel
218217 Shim | Cale Serrure Multipoint - Vanable
Contra-fecho Ferr. Multip. | Locking Plate Variavel
202491 | \yitip. Hard. | Contre-ferm. Mult. Serrure - yanable
Puxador Ferragem Multip. | Multip. Hard 1
5 - Handle | Poignée Multip. Serrure h
T “‘ = 204155 | Esquadro 18-3712 C | Bracket | Equérre 8 8
e MEDIDAS VIDROS
e K Esquadro 18-1112 C JE [ Brackef [ Equérre
== 2| ElR ||l Glazing measures 204901 =54 ‘ TEd 24 24
o == Dimensions des verres 213046 | Canto CR'STSBT Corner [ Coin 28 28
5 ESEsEsases Lvidro(mm) Hvidro(mm)
: ' : ' : ' : ' : ' : ' : Glass | Verre Glass | Verre 212102 | Conjunto Guias JE T Guides Kit [Kit de guides 3 3
: 3 : 3 : 3 : 3 : 3 : 3 : (L-186)/3 H-197 212056 | Conjunto Guias com Amortecedor JE T Guides B 1
e Kit absorbers | Kit de guides amortisseurs
6 L 207093 Guiqs Superior JE [ Upper guide [ Guide min6 * min6 *
supérieur
Batente TOPEHSN [ Opening limiter | Limiteur ~
A\ 214164 d'ouverture 2
T —_ S - 228107 Limitador Abertura PQ Série Correr | Opening ~ 2
§ VEDANTES | SEALENTS | JOINTS limiter | Limiteur d'ouverture
223073 Kit Corta-Vento Esp. JE | Cenfral gasket | _ 2
CODIGO DESIGNAGAO QUANTIDADE Piéce d'étanchéite
CODE DESIGNATION | NOMINATION QUANTITY. | QUANTITE 223104 | Kit Corta-Vento Esp. Elevatéria JE [ Lift JE 2 N
=] R . Elevatéria | Multi-ponto| Central gasket | Piéce d'étanchéite Elév. JE
= 7 7 b — Lift. | Elev. | M-P | M-P 210280 | Goteira SOS C/Valvula | Drip | Gouttiere 4 4
> T T =) @ B M. 208460 Pelucia 7x7 STOP-FIN | Brush gasket | Joint BH+2L BH+4L
; B S N N brosse 290020 | Parafuso PAR 006 | Screw | Vis 1Un./m 1Un./m
1’. 6 B b @ @ N ?:]j 208300} VD 2096 6H 6H 218109 | Calco p7 Vidro 79x40x3 | Glazing shim | Cale 12 12
m - pour verre
> 208298 | VD 2065 2H+2L 2H
; i E N 212017 | Coni. Fix. Ferragem Multip. Mufltip. Hardware ~ Variavel
> . T y208299] U 2066 6H+2L 6H+2L fixation kit | Kit fixation pour Serrure Multip. yanaple
= -0- r Parafuso PAR 001 1/2x8 INOX CQ | Screw |
o EINGNONONDN NONDVDS &= 208414 VD 2026 BH+aL | 6H+aL 200260] Vs Sun/m | SUn/m
.3 R * De 0-1m = 2un/folha; De 1-2m = 3un/folha; De 2-3m = 4un/folha
g o R From 0-1m = 2un/sash; From 1- 2m = 3un/sash; From 2-3m = 4un/sash
AN L R el g 2l 48 2L De 0-1m = 2un/vantail; De 1-2m = 3un/vantail; De 2-3m = 4un/vantail
Q
N

aWalsAS | wayshAs
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sisTema JE

System | Systeme

JANELA DE CORRER 2 FOLHAS + REDE MOSQUITEIRA
2 LEAVES SLIDING WINDOW + MOSQUITO NET

VANTAIL COULLISSANT A 2 VANTAUX + MOUSQUITAIRE

‘4 14
1 12 |3 o y
T — <= »
Rolo e Som x 260m Para o perfil JE 47
229105 REDE MOSQUITEIRA EM FIBRA 204149 ESQUADRO 18-3112-C
1600mm (Cinza)
‘ 229106 REDE MOSQUITEIRA EM FIBRA
5
L

2600mm (Cinza) /
] \

1

0]

IV-19
DATA | DATE | DATE: 01-04-2022
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JANELA DE CORRER 4 FOLHAS (2+2) EM CANTO 90° (COM JUNTA DE REMATE)
4 LEAVES SLIDING WINDOW (2+2) IN CONER 90° (WITH JOINT)

VANTAIL COULLISSANT A 4 VANTAUX (2+2) EN ANGLE 90° (AVEC JOINT)

123.5

JE 27 (serrafiado | cut | coupé) = H-52

KQ 50

aWalsAS | wayshAs

= ," VINFLSIS



sisTema JE

PORMENOR DE SOLEIRAS COM PERFIL JE 42 + KE 51 e KE 52
SILL DETAILS WITH JE 42 + KE 51 and KE 52 PROFILES

DETAILS DE SEUILS AVEC PROFILES E 42 + KE 51 et KE 52 PROFILES

SILICONE
SILICONE | SILICONE

KL 20

SILICONE
SILICONE
SILICONE




sisTema JE

System | Systeme
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RENOVATIo SIsTEMA JE

System | Systeme

PAINEL ISOLANTE DE 140mm - PORMENOR DE APLICACAO DE ACORDO
COM AVIS TECHNIQUE 6/18-2371-V2

140mm INSULATING PANEL - APPLICATION DETAIL ACCORDING AVIS
TECHNIQUE 6/18-2371-V2 sy
PANNEAU ISOLANT DE 140mm - DETAILS DE LA MISE EN CEUVRE ESQUERDO <
CONFORMEMENT A L'AVIS TECHNIQUE 6/18-2371-V2

v 9 CONJUNTO TOPOS INFERIORES RENOVATIO
| LOWER END-CAP KIT RENOVATIO | KIT D'EMBOUT INFERIEUR RENOVATIO

> v
- vV

Peso maximo de vidro permitido - 35Kg/m? Y ' © ol FUNDO DE JUNTA

Glazing maximum weight allowed | Poids maximal du verre autorisé 7 BACKER ROD [FOND DE JOINT
‘I SILICONE
= v SILICONE | SILICONE

® ® ®
[] [ [] | |
i LR M
SR M RAY
1| ool Fxe rame  oomant | [ () \

| H

NN I

KE 90

® &
800mm max.
[]

[]

®

0/100m
140

I I ‘

© © i | |
ANGULO FIXAGAO h " | | " | | \ ’ [
DE 100mm OU 120mm 4\ |
FIXING BANGLE 100mm or 120mm R
ANGLE DE FIXATION 100mm ou 120mm / ‘ . \

® |
SUPORTE FIXACAO ANGULO FIXAGAO 120mm PRESILHA M6 x 37 mm KE 60
DE 100 ou 1%() FIXING BANGLE 120mm [AMP | CLAMEUX H ,
mm mm ANGLE DE FIXATION 120mm
FIXING BRACKET 100mm or 120mm @ PARAFUSO | SCRE):N | VIS
DIN 7504 M A2 4,8x25

SUPPORT DE FIXATION 100mm ou 120mm

DIREITO

RIGHT | DROITE
J \
X
ESQUERDO <

LEFT | GAUCHE >
1%

CONJUNTO TAPA TOPOS KE 71
@ END-CAP KE 71 | EMBOUT KE 71
JE 57 s JUNTA PERIFERICA DE 5mm (OBRIGATORI
PERIPHERAL JOINT 5mm (MANDATORY) | JEU PERIPHERIQUE 5mm
JE 02 M) (OBLIGATOIRE)
FUNDO DE JUNTA
T
SILICONE
CALCO SEPARADOR SILICONE [ SILICONE
SHIM n KE 71
CALE i O
= - —
\M\ — @ -
T
Sisi jis
L <
L a "
KE 60 I a 7
: PRESILHA M6 x 37 mm
— - . < CLAMP [ CLAMEUX
— \ . ) < I
PARAFUSO | SCREW | VIS o~ — A 5 4 4
DIN 7504 M'A2 4,8x25 — N .

—
NN
4
o
4
@

SUPORTE FIXACAO 120mm@
FIXING BRACKET 120mm I
SUPPORT DE FIXATION 120mm

IS
N
4

g B
IvV-23
DATA | DATE | DATE: 01-04-2022



sisTema JE

System | Systéme

MAQUINAGOES NO CORTANTE JE
MACHINING OPERATIONS ON THE JE PUNCHING TOOL
OPERATIONS D'USINAGE POUR POINGON JE

MAQUINAGOES PARA ESQUADROS
MACHINING OPERATIONS FOR BRACKETS

OPERATIONS D'USINAGE POUR EQUERRES

MAQUINAGCAO PARA JE 42
MACHINING FOR JE 42
USINAGE POUR JE 42

MAQUINAGAO PARA JE 14
MACHINING FOR JE 14
USINAGE POUR JE 14

MAQUINAGAO PARA JE 48

MACHINING FOR JE 48
USINAGE POUR JE 48

PORMENOR DE CORTE DOS PERFIS JE 58 E JE 59
CUT DETAIL FOR JE 58 AND JE 59 PROFILES

DETAIL DE COUPES DES PROFILES JE 58 ET JE 59

MAQUINAGAO DOS PERFIS
PROFILES MACHINING

USINAGE DES PROFILES

MAQUINAGOES NO CORTANTE "OS" (Cortante do Sistema OS) - PARA O PERFIL JE 47
MACHINING OPERATIONS ON THE "OS" PUNCHING TOOL (Tool from OS System) - FOR JE 47 PROFILE

OPERATIONS D'USINAGE POUR POINGON "OS" (Poingon du Systéme OS) - POUR PROFILE JE 47

\'

DATA | DATE | DATE: 01-04-2022




a0 do perfil

)

sisTema JE

System | Systeme

JE 17 e encontra-se disponivel (JANEIRO 2019)

This part was changed when the JE 17 profile was
changed and is available (JANUARY 2019

Cette partie a été modifiée lorsque le profil JE 17 a
été changé et est disponible (JANVIER 2019)

Esta peca foi alterada aquando da alterag

V-1

DATA | DATE | DATE: 01-04-2022

MAQUINACOES NO CORTANTE JE

MAQUINACAO DOS PERFIS
MACHINING OPERATIONS ON THE JE PUNCHING TOOL

PROFILES MACHINING | USINAGE DES PROFILES
OPERATIONS D'USINAGE POUR POINGON JE

{11177
e

|

[V




sisTema JE

System | Systeme

MAQUINACAO DOS PERFIS
PROFILES MACHINING | USINAGE DES PROFILES

MAQUINACOES NO CORTANTE JE
MACHINING OPERATIONS ON THE JE PUNCHING TOOL

OPERATIONS D'USINAGE POUR POINGON JE

1 - MAQUINAGAO PARA FURACAO PARA FIXAGAO DO PERFIL JE 14 | 2 - MAQUINAGAO DA RANHURA DO PERFIL JE 14

MACHINING FOR DRILLING TO FIX THE JE 14 PROFILE MACHINING OF THE JE 14 PROFILE GROOVE
USINAGE DE PERGAGE POUR FIXER LE PROFILE JE 14 USINAGE DE LA RAINURE DU PROFILE JE 14
28,45
QN
F ©
L ﬂ [l N 1257
_\C?;
@5
=
3 - MAQUINAGAO PARA ESQUADRO - AROS MOVEIS 4 - MAQUINAGAO PARA FERRAGEM MULTIPONTO
BRACKET MACHINING - MOBILE FRAMES MACHINING FOR MULTIPOINT HARDWARE
USINAGE POUR EQUERRE - EN OUVRANTS USINAGE POUR SERRURE MULTIPOINT

.
i

o
©
L]
\Q;
33 :
&)
43

V-2

DATA | DATE | DATE: 01-04-2022




sisTema JE

System | Systeme

MAQUINACAO DOS PERFIS
PROFILES MACHINING | USINAGE DES PROFILES

MAQUINACOES NO CORTANTE JE
MACHINING OPERATIONS ON THE JE PUNCHING TOOL

OPERATIONS D'USINAGE POUR POINGON JE

5 - MAQUINAGAO PARA ESQUADRO - PARA JE 64 6 - MAQUINAGAO PARA DRENAGEM DO CARRIL - AROS FIXOS
BRACKET MACHINING - FOR JE 64 RAIL DRAINAGE MACHINING - FIXED FRAMES
USINAGE POUR EQUERRE - POUR JE 64 USINAGE POUR DRAINAGE DU RAIL - EN DORMANT

L]

=

34

T 11 | EE

7 - MAQUINAGAO PARA ESQUADRO - AROS FIXOS 8 - MAQUINACAO PARA DRENAGEM TUBULAR - AROS FIXOS
BRACKET MACHINING - FIXED FRAMES TUBULAR DRAINING MACHINERY - FIXED FRAMES
USINAGE POUR EQUERRE - EN DORMANT USINAGE POUR DRAINAGE TUBULAIRE - EN DORMANT

34

30,5

V-3

DATA | DATE | DATE: 01-04-2022




sisTema JE

MAQUINACAO DOS PERFIS
PROFILES MACHINING | USINAGE DES PROFILES

MAQUINACOES PARA ESQUADROS
MACHINING OPERATIONS FOR BRACKETS

OPERATIONS D'USINAGE POUR EQUERRES

Cortar a aba
Cutting the tabs
Couper le rabat

_

45.6

7
“

\\

Furagdes para esquadros
Brackets drillings
Percages pour l'equérres

30.5
34




sisTema JE

System | Systéme

MAQUINACAO DOS PERFIS
PROFILES MACHINING | USINAGE DES PROFILES

MAQUINACOES PARA ESQUADROS
MACHINING OPERATIONS FOR BRACKETS

OPERATIONS D'USINAGE POUR EQUERRES

38.5

- 6x5 ‘
65.1

V-5
DATA | DATE | DATE: 01-04-2022




sisTema JE

System | Systeme

MAQUINACAO DOS PERFIS
PROFILES MACHINING | USINAGE DES PROFILES

MAQUINACOES PARA ESQUADROS
MACHINING OPERATIONS FOR BRACKETS

OPERATIONS D'USINAGE POUR EQUERRES

1 )] ] 3] j
=4 JE 72 J =
182

38.5
38.5

V-6
DATA | DATE | DATE: 01-04-2022




sisTema JE

System | Systeme

MAQUINACAO DOS PERFIS
PROFILES MACHINING | USINAGE DES PROFILES

MAQUINACOES PARA ESQUADROS
MACHINING OPERATIONS FOR BRACKETS —— T 7

OPERATIONS D'USINAGE POUR EQUERRES

JE 57

PERFIS JE 57, JE 17
PROFILES JE 57, JE 17

PROFILES JE 57, JE 17

w
o
N
DPERAGAO
1
I I I PR A | _
Furagbes para esquadros
Brackets drilling 7.2 7.2
Percage pour I'equérres Cﬁ\ =~
i i // \\\ )
jrd ™
™ ™
S &
\‘“ Q/
wn / ™\ wi
1 <r'i V ;s <1 i

74.7

V-7

DATA | DATE | DATE: 01-04-2022
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MAQUINACAO DOS PERFIS

PROFILES MACHINING | USINAGE DES PROFILES

MAQUINAGAO PARA JE 42
MACHINING FOR JE 42
USINAGE POUR JE 42

Uy —

18.8

211

|
] 2 } 2
] i
) ] . ] .
i ) i )
i Q[ 2.3 23.9 D
] 2 2 } 9
L ﬁD 26.2 D
E L SIS L-38

awsAs | waysAs

3"‘ VIN3LSIS



sisTema JE

System | Systeme

MAQUINACAO DOS PERFIS
PROFILES MACHINING | USINAGE DES PROFILES

MAQUINACAO PARA JE 14
MACHINING FOR JE 14
USINAGE POUR JE 14

cota variavel (200 a 300 mm max.)
variable (200 to 300 mm max.)
variable (200 @ 300 mm max.)

70mm

OPERACAO 1: Guias JE OPERACAO 2: Furos
OPERATION 1: JE Guides OPERATION 2: Drills

OPERATION 1 : Guides JE OPERATION 2 : Trous ;
|
|
|
\
|
\

05 L O
|
|

" |
|

6.2

]

36.9

27

8.1 28.5 21.1

57.7

V-9

DATA | DATE | DATE: 01-04-2022




sisTema JE

System | Systeme

MAQUINACAO DOS PERFIS
PROFILES MACHINING | USINAGE DES PROFILES

MAQUINACAO PARA JE 48
MACHINING FOR JE 48
USINAGE POUR JE 48

cota variavel (200 a 300 mm max.)
variable (200 to 300 mm max.)
variable (200 a 300 mm max.)

70mm

OPERACAO 1: Guias JE = OPERACAO 2: Furos
OPERATION 1: JE Guides OPERATION 2: Drills

OPERATION 1 : Guides JE OPERATION 2 : Trous

6.2

]

36.9

27

8.1 285 211 Maquinagéo nao realizada no Cortante
Machining not performed on Punching tool
577 Usinage non réalisée dans |'Outil

V-10

DATA | DATE | DATE: 01-04-2022




sisTema JE

System | Systeme

MAQUINACAO DOS PERFIS
PROFILES MACHINING | USINAGE DES PROFILES

PORMENOR DE CORTE DOS PERFIS JE 58 E JE 59
CUT DETAIL FOR JE 58 AND JE 59 PROFILES

DETAIL DE COUPES DES PROFILES JE 58 ET JE 59

\
\
‘ [\
| BN
N | BN
‘ e
\ s
& -
%
A [, ‘ Y o n o]
\ 7 ®
%
‘ / v ~-u
~u [SpVal
a) (o I~ | |
[ 4] oy

Q’ﬂ. p P s =

V-11
DATA | DATE | DATE: 01-04-2022




sisTema JE

System | Systeme

MAQUINACAO DOS PERFIS
PROFILES MACHINING | USINAGE DES PROFILES

MAQUINACOES NO CORTANTE "OS" (Cortante do Sistema OS) - PARA O PERFIL JE 47
MACHINING OPERATIONS ON THE "OS" PUNCHING TOOL (Tool from OS System) - FOR JE 47 PROFILE

OPERATIONS D'USINAGE POUR POINGON "OS" (Poingon du Systéme OS) - POUR PROFILE JE 47

*—‘) u1 OPERAGAO 1
OPERATION 1 | OPERATION 1
34,5mm

OPERACAO 1: MAQUINAGAO PARA ESQUADRO - Usar a ref?. "U1"
OPERATION 1: BRACKET MACHINING - Use ref "U1"

OPERATION 1 : USINAGE POUR EQUERRE - Utiliser ref "U1"

30.5

| |

| |

| |

| |

| |

| A |

| |

| |

[— - |

1] 1] | E & |
1 1

© ® | i | |

- |

| |

| tl |

| |

| . |

I = LA

V-12
DATA | DATE | DATE: 01-04-2022




sisTema JE

System | Systeme

DRENAGEM E VENTILACAO - Aros fixos
DRAINAGE AND VENTILATION - Fixed frames
DRAINAGE ET VENTILATION - Cadres ouvrants

DRENAGEM E VENTILACAO - Aros méveis
DRAINAGE AND VENTILATION - Mobile frames
DRAINAGE ET VENTILATION - Cadres dormant

PORMENOR DE APLICAGAO DA GOTEIRA COM VALVULA BOLA
APPLICATION DETAIL OF THE BALL VALVE DRIP

DETAIL DE L'APPLICATION DE LES CLAPETS A BILLE

DRENAGENS
DRAINAGE

DRAINAGE

Vi

DATA | DATE | DATE: 01-04-2022




DRENAGEM E VENTILAGAO - Aros fixos
DRAINAGE AND VENTILATION - Fixed frames
DRAINAGE ET VENTILATION - Cadres ouvrants

GOTEIRA SOS B C A i i i i
" / — N Y
B
EI ,
EXTERIOR | OUTSIDE | EXTERIEUR .
—_—— e A e e A A
" 305x6mm 30.5x6mm ]

r
i 30.5x6mmd 30.5x6mm
|
|
1

| IS S |

0=
_ _ _ 1]
B-vertical B-vertical B-vertical B-horizontal B-horizontal B-horizontal [D
L 25x4mm 25x4mm 25x4mm I

| [ (7] | o [ L
25x4mm 25x4mm 25x4mm
r————>">">"777— - -T--TT T T T T T T T T T
] [

| |

| |

| |

| IC-
10x5mm L Jd &

="

=1

ﬁj Il C-horizontal C-vertical
o 10x5mm —

LE= EM INTERVALOS DE +800mm LE= EM INTERVALOS DE +800mm

INTERIOR | INSIDE | INTERIEUR

RASGOS PARA DRENAGEM
DRAINAGE HOLES | FENTE DE DRAINAGE

30.5mmx6mm 25mmx4mm 10mmx5mm

o
>
3
>
>
3
m
>
=
1)
o
=
S
=
R
=1
R
[N

aWalsAS | wayshAs
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DRENAGEM E VENTILAQAO - Aros fixos
DRAINAGE AND VENTILATION - Fixed frames
POUR DRAINAGE ET VENTILATION - Cadres ouvrants

EXTERIOR | OUTSIDE | EXTERIEUR

sonm z0mm 5o, 5o, z0mm somm s .
_______ _——— A A A } ™
[izeeazzessssy| | g 2533580355
30.5x6mm | | | 30.5x6m .5x6mm ;@
[ |
} I } 25x4mm 25x4mn
B-verticg | ! | N
] 1 B1-horizontal B1-horizontal . B1-horizontal B1-horizontal =~ +~—————+
[ | 25x4mm 25x4mm | } } } }
[ [
D Fm——————————————————— —=2 D | D |
} } ,,,,, J [ J
i | | i | S
] } | 25x4mn] | 25x4mn]
— | B-vertical B-vertical ' \ B-vertical B-vertical \ I : : —
1 I I . .
25x4mm 25x4mm L 25x4mm 25x4mm __J B2-horizontal B2-horizontal

150mm 150mm

527

1

|

N

|

|

|

|

|

|

|

|

|

|

|

|

|

|

|

|

|

|

|

|

|

.
LIz

-horizontal i
‘ﬁ 10x§mm z:ﬂ .
LE= EM INTERVALOS DE +800mm
INTERIOR | INSIDE | INTERIEUR
r--rr—r——"" - ~">""&"Ff"H™="~""7"F""~>"~""™®""™"""™""™""™""™">"™®""™®"«~""~>"">""~">"~"">"®"~"®""*""®>"~®"«>"~>""™>">"™""™>"&™">""™""®™W"™=""“""™>""™""™"™ 7 r-—-r—-r——""®"""®"""®™"""™®>"""""">"""™®>"™""®>""™>"™""™>""~“""™""~""""&™"">""™"™>"">“"®>">"™>"“"“>""®™>""™""™""™"™"™— a

B2-horizontal B-vertical C-horizontal

N
g &
=3

Nota: Proceder a vedagao de todas as esquadrias com silicone neutro
Note: Seal all frames with neutral silicone
Note : Sceller tous les cadres avec du silicone neutre

FURAGAO | DRILL | PERCAGE:
A: Rasgos realizados pelo cortante JE* | Holes made by JE punching tool | Fentes réalisées par le poingon JE
B-Vertical: Rasgo realizado com fresa 4mm | Hole made by 4mm milling machine | Fentes réalisées par le machine de

RASGOS PARA DRENAGEM
DRAINAGE HOLES | FENTE DE DRAINAGE

o
>
=]
>
3
=1
lul
3
=]
1)
o
=
S
=
n
o
N
N

* O cortante apenas realiza os rasgos das extremidades, os restantes serdo realizados a fresa
The punching tool only makes the holes in the ends, the rest will be made with the milling machine
Le cpoingon ne fait que les fentes des extrémités, le reste sera fait au machine de fraisage

. n " . fraisage 4mm
A B-vertical B1-horizontal | B2-horizontal | C-horizontal D B1-Horizontal: Rasgo realizado com fresa 4mm | Hole made by 4mm milling machine | Fentes réalisées par le machine
de fraisage 4mm
30.5mmx6mm | 25mmx4mm 25mmx4mm 4 furos 10mmxSmm 4 furos B2-Horizontal: 4 furos paralelos de broca 4mm | 4 parallel holes with 4mm drill bit | 4 trous paralléles avec une
Cortante JE * Fresa @4 Fresa @4 paralelos Cortante JE paralelos perceuse de 4 mm
C-Horizontal: Rasgo realizado com cortante JE| Holes made by JE punching tool | Fentes réalisées par le poingon JE
Broca@4mm broca@Smm D: Rasgo realizado através dos rasgos A, 4 furos de broca 5mm | Hole made through A holes, 4 holes of 5mm drill bit |

Trou fait a travers les trous A, 4 trous de perceuse de 5mm

aWalsAS | wayshAs

= I" VINFLSIS



sisTema JE

System | Systeme

PARA DRENAGEM E VENTILACAO - Aro movel

wwooe

S§X0¢C

FOR DRAINAGE AND VENTILATION - Mobile frame
DRAINAGE ET VENTILATION - Cadre dormant

dN3IEFLNI
3dISNI
JOI43LNI

S§X0¢

wwooc

dN3r3aLXd
3disLno
d01d31X3

VI-3

DATA | DATE | DATE: 01-04-2022



sisTema JE

System | Systéme

PORMENOR DE APLICAGCAO DA GOTEIRA COM VALVULA BOLA
APPLICATION DETAIL OF THE BALL VALVE DRIP

DETAIL DE L'APPLICATION DE LES CLAPETS A BILLE

Acabamento: Preto | Transparente

210265 GOTEIRA C/ VALVULA BOLA
@12
.
*\ ]
F
0
53 | (50
JE 02
- gy L Ll

12 12

i
:

1

|

i

1

'Rl
i
il

!
i

h
)

\[‘,\‘
.
)

53 AA
114 4

JE73

Vi-4
DATA | DATE | DATE: 01-04-2022



sisTema JE

System | Systeme

MONTAGEM DOS PERFIS

PROFILES ASSEMBLY

ASSEMBLAGE DES PROFILES

MONTAGEM DOS ESQUADROS - AROS FIXOS
BLOCKING BRACKETS ASSEMBLY - FIXED FRAMES

ASSEMBLAGE DES EQUERRES - CADRES DORMANTS

MONTAGEM DOS ESQUADROS - AROS MOVEIS
BLOCKING BRACKETS ASSEMBLY - MOBILE FRAMES

ASSEMBLAGE DES EQUERRES - CADRES OUVRANTS

MONTAGEM DOS AROS FIXOS E MOVEIS
FIXED AND MOBILE FRAMES ASSEMBLY
ASSEMBLAGE DES CADRES DORMANTS ET OUVRANTS

MONTAGEM DO PERFIL PVC JE 98 EM BICOLORES
JE 98 PVC PROFILE ASSEMBLY IN BICOLOUR

ASSEMBLAGE DU PROFILE PVC JE 98 EN BICOULEUR

MONTAGEM DO PERFIL JE 42 E RT-010
JE 42 PROFILE AND RT-010 ASSEMBLY

ASSEMBLAGE DU PROFILE JE 42 ET RT-010

MONTAGEM DO PERFIL JE 30
JE 30 PROFILE ASSEMBLY

ASSEMBLAGE DU PROFILE JE 30

MONTAGEM DO PERFIL DE REFORCO/PUXADOR JE 25 + TAMPA JE 26
REINFORCEMENT PROFILE/ HANDLE JE 25 + COVER JE 26 ASSEMBLY

ASSEMBLAGE PROFILE DE RENFORCEMENT/POIGNEE JE 25 + COUVERTURE JE 26

MONTAGEM DO PERFIL DE REFORCO/PUXADOR JE 35 + TAMPA OS 30
REINFORCEMENT PROFILE/ HANDLE JE 35 + COVER OS 30 ASSEMBLY

ASSEMBLAGE PROFILE DE RENFORCEMENT/POIGNEE JE 35 + COUVERTURE OS 30

PORMENOR DE MONTAGEM - Com perfis JE 58 + JE 15
ASSEMBLY DETAIL - With JE 58 + JE 15 profiles

DETAIL D'ASSEMBLAGE - Avec profilés JE 58 + JE 15

PORMENOR DE MONTAGEM - Com perfis JE 59 + JE 95 + JE 15
ASSEMBLY DETAIL - With JE 59 + JE 95 + JE 15 profiles
DETAIL D'ASSEMBLAGE - Avec profilés JE 59 + JE 95 + JE 15

RECOMENDAGCAO PARA A APLICACAO DO VIDRO
RECOMMENDATION FOR THE APPLICATION OF GLASS
RECOMMENDATION POUR L'APPLICATION DU VERRE

APLICAGAO ARO FIXO PARA RENOVATIO
RENOVATIO FIXED FRAME APPLICATION
APPLICATION DU CADRE DORMANT RENOVATIO

VIl
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sisTema JE

System | Systeme

MONTAGEM DOS PERFIS
PROFILES ASSEMBLY | ASSEMBLAGE DES PROFILES

MONTAGEM DOS ESQUADROS - Aros fixos
BLOCKING BRACKETS ASSEMBLY - Fixed frames

ASSEMBLAGE DES EQUERRES - Cadres dormants

JE 64

204851 ESQUADRO 18-1412C 204155 ESQUADRO 18-3712C

213246

CANTO CR S/SB

JEO1|JEO2]|JEO5

204155 ESQUADRO 18-3712C

213246

CANTO CR S/SB

JE72|JET73

204155 ESQUADRO 18-3712 C

213246 CANTO CR S/SB
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sisTema JE

System | Systéme

MONTAGEM DOS PERFIS
PROFILES ASSEMBLY | ASSEMBLAGE DES PROFILES

MONTAGEM DOS ESQUADROS - Aros méveis
BLOCKING BRACKETS ASSEMBLY - Mobile frames

ASSEMBLAGE DES EQUERRES - Cadres ouvrants

Para os perfis JE 17 e JE 57

204901 ESQUADRO 18-1112-C

JE 57
e|and | et
JE 17

213246 CANTO CR S/SB
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DATA | DATE | DATE: 01-04-2022




sisTema JE

System | Systéme

MONTAGEM DOS PERFIS
PROFILES ASSEMBLY | ASSEMBLAGE DES PROFILES

MONTAGEM DOS AROS FIXOS E MOVEIS
FIXED AND MOBILE FRAMES ASSEMBLY
ASSEMBLAGE DES CADRES DORMANTS ET OUVRANTS

ZONA DE APLICAGAO DE SILICONE NEUTRO ANTES DA MONTAGEM DA ESQUADRIA
NEUTRAL SILICONE APPLICATION AREA BEFORE FRAME ASSEMBLY
ZONE D'APPLICATION DU SILICONE NEUTREAVANT L'ASSEMBLAGE DU CADRE

MONTAGEM DOS ARO MOVEL
MOBILE FRAMES ASSEMBLY
ASSEMBLAGE DU CADRE OUVRANT

ZONA DE APLICAGAO DE SILICONE NEUTRO ANTES DA MONTAGEM DA ESQUADRIA
NEUTRAL SILICONE APPLICATION AREA BEFORE FRAME ASSEMBLY
ZONE D'APPLICATION DU SILICONE NEUTREAVANT L'ASSEMBLAGE DU CADRE

EXTERIOR INTERIOR
OUTSIDE INSIDE

EXTERIEUR INTERIEUR

VII-3

DATA | DATE | DATE: 01-04-2022




sisTema JE

System | Systeme

MONTAGEM DOS PERFIS
PROFILES ASSEMBLY | ASSEMBLAGE DES PROFILES

MONTAGEM DO PERFIL PVC JE 98 EM BICOLORES
JE 98 PVC PROFILE ASSEMBLY IN BICOLOUR

ASSEMBLAGE DU PROFILE PVC JE 98 EN BICOULEUR

JE 98

Perfil em PVC
PVC profile
Perfilé en PVC

* O perfil PVC ira clipar no perfil no sentido indicado, ficando a area colorida completamente oculta.
* The PVC profile will clip onto the profile in the direction indicated, leaving the colored area completely hidden.
* Le profilé PVC se clipsera sur le profilé dans le sens indiqué, laissant la zone colorée complétement masquée.

Vii-4

DATA | DATE | DATE: 01-04-2022




sisTema JE

System | Systéme

MONTAGEM DOS PERFIS
PROFILES ASSEMBLY | ASSEMBLAGE DES PROFILES

MONTAGEM DO PERFIL JE 30
JE 30 PROFILE ASSEMBLY

ASSEMBLAGE DU PROFILE JE 30

}

15.2

JE 30

Il 4
oo

% ooy ~<
T~ R “
i
el
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sisTema JE

System | Systéme

MONTAGEM DOS PERFIS
PROFILES ASSEMBLY | ASSEMBLAGE DES PROFILES

MONTAGEM DO PERFIL DE REFORCO/PUXADOR JE 25 + TAMPA JE 26
REINFORCEMENT PROFILE/ HANDLE JE 25 + COVER JE 26 ASSEMBLY

ASSEMBLAGE PROFILE DE RENFORCEMENT/POIGNEE JE 25 + COUVERTURE JE 26

' 1 JE 26 (Tampa para JE 25)
|/ (Cover for JE 25)
(Couverture pour JE 25

JE 25 (Perfil de reforgo/Puxador)
(Reinforcement profile/Handle)
(Profilé de renforcement/Poignée)

Vii-6
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sisTema JE

System | Systéme

MONTAGEM DOS PERFIS
PROFILES ASSEMBLY | ASSEMBLAGE DES PROFILES

MONTAGEM DO PERFIL DE REFORGCO/PUXADOR JE 35 + TAMPA OS 30
REINFORCEMENT PROFILE/ HANDLE JE 35 + COVER OS 30 ASSEMBLY

ASSEMBLAGE PROFILE DE RENFORCEMENT/POIGNEE JE 35 + COUVERTURE OS 30

0S 30

1,

JE 35
Topo JE 35

r
A

I
[
m m
=
o

L:’““TT;““T‘“ :#

Parafuso DIN7982 PH 3,5x16 A2

Junta central 2195 JE

Pelucia 9.5x8 8P QF

38 \ \

Y
&

0S 30

JE 35

SN 3 %
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sisTema JE

System | Systeme

MONTAGEM DOS PERFIS
PROFILES ASSEMBLY | ASSEMBLAGE DES PROFILES

PORMENOR DE MONTAGEM - Com perfis JE 58 + JE 15
ASSEMBLY DETAIL - With JE 58 + JE 15 profiles

DETAIL D'ASSEMBLAGE - Avec profilés JE 58 + JE 15

5

Junta central 2195 JE

Q> JE 58

— JE 57

Esquadro 18-1112-C JE

JE 15

VII-8
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sisTema JE

System | Systeme

MONTAGEM DOS PERFIS
PROFILES ASSEMBLY | ASSEMBLAGE DES PROFILES

PORMENOR DE MONTAGEM - Com perfis JE 59 + JE 95 + JE 15
ASSEMBLY DETAIL - With JE 59 + JE 95 + JE 15 profiles

DETAIL D'ASSEMBLAGE - Avec profilés JE 59 + JE 95 + JE 15

Junta central 2195 JE

il JE 59

E
<D JE 95

JE 17

Esquadro 18-1112-C JE

JE 15

VII-9
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sisTema JE

System | Systéme

MONTAGEM DOS PERFIS
PROFILES ASSEMBLY | ASSEMBLAGE DES PROFILES

RECOMENDAGAO PARA A APLICAGAO DO VIDRO
RECOMMENDATION FOR THE APPLICATION OF GLASS
RECOMMENDATION POUR L'APPLICATION DU VERRE

IMPORTANTE | IMPORTANT | IMPORTANT:

Recomenda-se a colagem do vidro com silicone estrutural para vdos com H>1500mm
It is recommended to perform structural sealling of the glass when H>1500mm
Le collage du verre avec du silicone structurel est recommandé pour les travées de H>1500mm

Evitar o contato direto entre as juntas de EPDM e o silicone estrutural
Avoid direct contact between EPDM joints and structural silicone

Eviter le contact direct entre les joints EPDM et le silicone structurel.

]
o
NIRE
o
\ \ &
o
T — || «— | |
] |
Silicone estrutural (Ex. Sika, Sikasil | |
SG20 ou SG500 | | I
Structural silicone | Silicone structurel — |

“ N jRVENEY
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sisTema JE

System | Systeme

MONTAGEM DOS PERFIS
PROFILES ASSEMBLY | ASSEMBLAGE DES PROFILES

APLICAGCAO ARO FIXO PARA RENOVATIO
RENOVATIO FIXED FRAME APPLICATION
APPLICATION DU CADRE DORMANT RENOVATIO

ESQUERDO

Topos para remates laterais KE 90, 91, 92, 93, 94 e 95
212223 CONJUNTO TOPOS INFERIORES

RENOVATIO
I N ijﬁ meH

Corte do Topo para tapée laterais na utilizacdo dos perfis KE 90, 91, 92, 93, 94 e 95
End-cap cuts for lateral profiles when using profiles KE 90, 91, 92, 93, 94 and 95
Coupe des embouts pour profilés latéraux lors de I'utilisation des profilés KE 90, 91, 92, 93, 94 et 95

O
O
P

20

/ Cortar por aqui | Cut here | Couper par ici
|

== |9 A0 Al

Y

KE95 KE94 KE93 KE92 KE91 KE90
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sisTema JE

System | Systeme

MONTAGEM DOS PERFIS
PROFILES ASSEMBLY | ASSEMBLAGE DES PROFILES

APLICAGCAO ARO FIXO PARA RENOVATIO
RENOVATIO FIXED FRAME APPLICATION
APPLICATION DU CADRE DORMANT RENOVATIO

Corte dos tapés laterais: na parte superior corte a 45° e na parte inferior fazer malhete de 8x4 mm, na utilizagdo dos
perfis KE 90, 91, 92, 93, 94 e 95

Lateral profiles cut: in the upper side cut at 45° and in the lower side make 8x4 mm cut, when using the profiles KE
90, 91, 92, 93, 94 and 95

Coupe des tapés latéraux: dans la zone supérieure, couper a 45° et dans la zone inférieure, faire un coue avec 8x4
mm, lors de l'utilisation des profilés E 90, 91, 92, 93, 94 et 95

—==F==3

;f@‘

— ===

ESQUADRO CR S/SB
BRACKET | EQUERRE

[ ———— |
[ O |

-

(=
(=
(=
(&
(=

450
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sisTema JE

System | Systéme

MONTAGEM DOS PERFIS
PROFILES ASSEMBLY | ASSEMBLAGE DES PROFILES

APLICAGCAO ARO FIXO PARA RENOVATIO
RENOVATIO FIXED FRAME APPLICATION
APPLICATION DU CADRE DORMANT RENOVATIO

1 75

1.1 - Encaixar o perfil KE 71 no aro fixo e depois fixar o Topo Al
para a soleira com os pontos de cola
Place the KE 71 profile on the fixed frame and then fix
the sill end-cap with glue
Fixer le profilé KE 71 sur le cadre dormant, puis fixer
I'embut du seuil a l'aide de colle

1.2 - Aplicar cola no Topo para soleira
Apply glue on the sill end-cap
Appliquer la colle dans I'embut du seuil

APLICAR SILICONE NEUTRO
APPLY NEUTRAL SILICONE
APPLIQUER SILICONE NEUTRE

"

2

2.1 - Encaixar o pefrfil lateral KE 95 no aro fixo
Place the lateral KE 95 profile on the fixed frame
Fixer le profilé latéral KE 95 sur le cadre dormant
2.2 - Aplicar cola no Topos de remate inferiores e fixa-los
Apply glue on the inferior end-caps e fix them
Appliquer la colle dans I'embuts inférieures et les fixg

D

APLICAR SILICONE NEUTRO
APPLY NEUTRAL SILICONE

APPLIQUER SILICONE NEUTRE

ViI-13
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sisTema JE

System | Systéme

MONTAGEM DOS PERFIS
PROFILES ASSEMBLY | ASSEMBLAGE DES PROFILES

APLICAGCAO ARO FIXO PARA RENOVATIO
RENOVATIO FIXED FRAME APPLICATION
APPLICATION DU CADRE DORMANT RENOVATIO

3

3.1 - Aparafusar os tapés laterais ao perfil
de soleira KE 71
Screw the lateral trim profiles to the sill
profile KE 71
Visser les tapées latéraux sur le profilé
de seuil KE 71

4

4.1 - Selar com silicone neutro
Seal with neutral silicone
Sceller avec du silicone neutre

APLICAR SILICONE NEUTRO
APPLY NEUTRAL SILICONE
APPLIQUER SILICONE NEUTRE

"
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sisTema JE

System | Systeme

MONTAGEM DAS FERRAGENS E ACESSORIOS
HARDWARE AND ACCESSORIES ASSEMBLY

ASSEMBLAGE DES FERRURES ET ACCESSOIRES

FERRAGEM MULTI-PONTO ANTI-FALSA MANOBRA - DIMENSOES DAS FERRAGENS
ANTI-FALSE MANOEUVRE MULTIPOINT HARDWARE - HARDWARES DIMENSIONS
SERRURE MULTIPOINT ANTI-FAUX MANOEUVRE - DIMENSIONS DES SERRURES

FERRAGEM MULTI-PONTO ANTI-FALSA MANOBRA - ESQUEMA DE MONTAGEM
ANTI-FALSE MANOEUVRE MULTIPOINT HARDWARE - ASSEMBLY PLAN
SERRURE MULTIPOINT ANTI-FAUX MANOEUVRE - PLAN DE MONTAGE

FERRAGEM MULTI-PONTO COM CHAVE - DIMENSOES DAS FERRAGENS
MULTIPOINT HARDWARE WITH KEY - HARDWARES DIMENSIONS

SERRURE MULTIPOINT AVEC CLE - DIMENSIONS DES SERRURES

FIXACAO DA FERRAGEM MULTI-PONTO
MULTI-POINT HARDWARE FASTENING
FIXATION DE SERRURE MULTI-POINT

FERRAGEM MULTI-PONTO - APLICAGAO DE VEDANTES E PELUCIAS
MULTIPOINT HARDWARE - GASKETS AND PLUSHES APPLICATION
SERRURE MULTIPOINT - APPLICATIONS DES JOINTS ET JOINTS BROSSES

PUXADORES PARA MULTI-PONTO - FURACOES
MULTIPOINT HANDLES - DRILLINGS

POIGNEES MULTIPOINT - PERGAGES

PUXADORES PARA MULTI-PONTO - MONTAGEM DOS PUXADORES SLIM XS
MULTIPOINT HANDLES - SLIM XS HANDLES ASSEMBLY
SERRURE MULTIPOINT - ASSEMBLAGE DES POIGNEES SLIM XS

PUXADORES PARA MULTI-PONTO - DIMENSOES E MONTAGEM DOS CREMONES DESVIADOS
MULTIPOINT HANDLES - OFFSET HANDLES DIMENSIONS AND ASSEMBLY
SERRURE MULTIPOINT - DIMENSIONS ET ASSEMBLAGE DES POIGNEES COUDEE

PUXADORES PARA MULTI-PONTO - DIMENSOES E FURAGOES DO FECHO DE EMBUTIR CB-400
MULTIPOINT HANDLES - RECESSED HANDLE DIMENSIONS AND DRILLINGS
SERRURE MULTIPOINT - DIMENSIONS DE FERMETURE A ENCASTRER

FERRAGEM ELEVATORIA - PLANO DE APLICAGAO
LIFTING HARDWARE - APPLICATION PLAN

SERRURE ELEVATOIRE - PLAN D'APPLICATION

FERRAGEM ELEVATORIA - APLICAGAO DE VEDANTES E PELUCIAS
LIFTING HARDWARE - GASKETS AND PLUSHES APPLICATION

SERRURE ELEVATOIRE - AAPPLICATIONS DES JOINTS ET JOINTS BROSSES

PUXADOR PARA ELEVATORIA - FURAGOES
LIFTING HANDLE - DRILLINGS

POIGNEE ELEVATOIRE - PERCAGES

MONTAGEM DE ACESSORIOS - CONJUNTO DE TOPOS JE
ACCESSORIES ASSEMBLY - JE END-CAPS KITs
ASSEMBLAGE DES ACCESSOIRES - KITs D'EMBOUTS JE

APLICAGAO DOS KITS CORTA-VENTO JE
JE CENTRAL PILE SEAL KITS APPLICATION

APPLICATION DES KITS PIECE D'ETANCHEITE JE

PORMENORES DE APLICAGAO DO CONJ. TOPOS KE51-KE52
KE51-KE52 END-CAPS KIT APPLICATION DETAILS

DETAILS DE L'APPLICATION DE KIT D'EMBOUTS KE51-KE52

APLICAGAO DO LIMITADOR DE ABERTURA TOPEHSN - PARA FERRAGEM ELEVATORIA
TOPEHSN OPENING LIMITER APPLICATION - FOR LIFTING HARDWARE
APPLICATION DU LIMITEUR D'OUVERTURE TOPEHSN - POUR SERRURE ELEVATOIR

APLICACAO DO LIMITADOR DE ABERTURA PQ SERIE CORRER - PARA FERRAGEM MULTIPONTO

PQ SLIDING OPENING LIMITER APPLICATION - FOR MULTIPOINT HARDWARE
APPLICATION DU LIMITEUR D'OUVERTURE PQ COULISSANT - POUR SERRURE MULTIPOINT

VIl
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sisTema JE

System | Systeme

FERRAGEM MULTI-PONTO ANTI-FALSA MANOBRA - DIMENSOES DAS FERRAGENS
ANTI-FALSE MANOEUVRE MULTIPOINT HARDWARE - HARDWARES DIMENSIONS ol
SERRURE MULTIPOINT ANTI-FAUX MANOEUVRE - DIMENSIONS DES SERRURES
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184.8
1000 (2P)
R
Hi
T

150.6
- E g

300 (2P)
R - O=00
99.7

600 (2P)

P OR

[ —

o
°

150.6
136.2
335.7
800

‘ 57 ‘ 61.3

|

hud
[=ie)s)
300
o
oo
_— .
| 57 |
500

ACESSORIOS A CONSIDERAR POR FERRAGEM MULTIP.: o |
ACCESSORIES TO CONSIDER BY MULTIP. HARDWARE: <
ACCESSOIRES A CONSIDERER PAR LE SERRURE MULTIP.: s s
Ref. 300 (2P) | 600 (2P) | 1000 (2P) | 1600 (4P) L] H Q _—

200025 o °
200817 | 200819 ] ’ 1 1 ]
200959 | 200939 5

200161 g

218117 2 4 6 8 a H

212017 2 4 6 8 ©

202491 2 2 2 4
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sisTema JE

System | Systeme

FERRAGEM MULTI-PONTO ANTI-FALSA MANOBRA - ESQUEMA DE MONTAGEM
ANTI-FALSE MANOEUVRE MULTIPOINT HARDWARE - ASSEMBLY PLAN
SERRURE MULTIPOINT ANTI-FAUX MANOEUVRE - PLAN DE MONTAGE

PONTO DE FECHO SUPERIOR
TOP LOCKING POINT

PONTO DE FECHO CENTRAL OU INFERIOR
CENTRAL OR BOTTOM LOCKING POINT

POINT DE VERROUILLAGE SUPERIEUR

POINT DE VERROUILLAGE CENTRAL OU INFERIEUR

///// \\\\\\ ///// \\\\\\
// AN // AN
/s N / AN
// \\ // \\
//l———y N ///l___l \\
S (ol 1] \ S (o] | \
/ | \ / ®) \
/ | | @) \ / | | \
[ o \ | \
g ! | o Q | |
| |
\ Iﬁl | o I |
o |\ . | ! | | /
| o H / \ 0 H !
\ | |? / \ | | r /
VL / A I /
\ / \ /
\\ ) \\
\\\ Ve \\\ @
~ P ~ P
\\\ /// \\\ ////

CONTRA-FECHO COM FUNGAO ANTI-LEVANTAMENTO
(Rampa na zona inferior do contra-fecho)
LOCKING PLATE WITH ANTI-LEAF FUNCTION
(Ramp in the lower zone of the locking plate)
CONTRE-FERMETURE AVEC FONCTION ANTI-LIFTING
(Rampe en bas de la contre-serrure)

CONTRA-FECHOS ﬂFUN(}AO DE ANTI-LEVANTAMENTO
(Rampas nas zonas superiores dos contra-fechos)
LOCKING PLATE WITHOUT ANTI-LEAF FUNCTION
(Ramps in the lower zones of the locking plate)
FERMETURE SANS FONCTION ANTI-LEVAGE
(Rampes dans les zones supérieures des casiers)

JUNTO AO BATENTE DE ANTI-FALSA MANOBRA
AT THE ANTI-FALSE MANEUVER STOPPER
AU BOUCHON DE MANCEUVRE ANTI-FAUX Anti-falsa manobra de extragdo simples com a utilizagdo de um alicate.
| . Evita-se duplicagao de stock.
o Simple extraction anti-false maneuver with the use of a pliers.
N It avoids duplication of stock.
Manceuvre d'extraction simple anti-fausse avec I'utilisation de pinces.

\\ La duplication du stock est évitée.
o
\

\ BATENTE DE ANTI-FALSA MANOBRA
\ ANTI-FALSE MANEUVER STOPPER
| | BOUCHON DE MANCEUVRE ANTI-FAUX

| |
| |
\ ! | 8 |
\\ / | |
\ / } O }
A J/ | |
N \ © @ \
\\ // I < N ‘
S P } }
Tl -7 \ hei \
- | - |
‘ &) © }

- | o
APLICAGCAO DO BATENTE P/ MECANISMO ANTI-FALSA MANOBRA | ® |
(Este acessorio é entregue em conjunto com a ferragem e devera ser aplicado } }
no aro fixo para evitar danos nos perfis aquando do fecho da folha movel) | Material: PVC Rigido N |
STOPPER APPLICATION FOR ANTI-FALSE MANEUVERING MECHANISM | Material: Rigid PVC | Matériel: PVC rigide }
(This acgessory is delivered with the hardwa‘re and should-be applied iln the fixed frame } Acabgmento: F’relt(l)l A }
in order to prevent damage the profiles when closing the mobile sash) | Finishing: Black | Finition: Noir |
DEMANDE DE BOUCHON POUR MECANISME DE MANCEUVRE ANTI-FAUX I ] I
(Cet accessoire est livré avec le matériel et doit &tre appliqué dans le cadre fixe afin } Fixar com paraf. auto-roscante ) }
d'éviter d'endommager les profilés lors de la fermeture du vantail mobile) L Secure with self-tapping screws | Fixer avec vis autotaraudeuseJ
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i Eixo do cremone o
n. - | Handle axis
: ) A | Axedecrémone|
32.9
8
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160

1800 (4P)
Aofe
[ —

o
=
@ o m
0
[
o m
o
_ L H ﬁ
o
§
Altura minima folha: 1950mm
Compativel com manete quadra 7mm
Multip. com anti-I ento e amorteci > no fecho
211008 FERR. MULTIP. C/ CHAVE 1800 (4P) o
2
~
ACESSORIOS A CONSIDERAR POR FERRAGEM MULTIP.:
ACCESSORIES TO CONSIDER BY MULTIP. HARDWARE:
ACCESSOIRES A CONSIDERER PAR LE SERRURE MULTIP.:
Ref. 1800 (4P)
200025
200817 | 200819 1 o
200959 | 200939
227305 1
H
218117 10 ﬁ
212017 10 o
202491 4

DATA | DATE | DATE:




sistema JE

System | Systém

FIXAGAO DA FERRAGEM MULTI-PONTO
MULTI-POINT HARDWARE FASTENING
FIXATION DE SERRURE MULTI-POINT

)

Q

REB ROSC FTT/L
5.8 M4 Z/A

J
DIN7991 A2 M4x35

212017 CONJUNTO FIXAGCAO FERRAGEM
MULTI-PONTO
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sisTema JE

System | Systeme

FERRAGEM MULTI-PONTO - APLICAGAO DE VEDANTES E PELUCIAS
MULTIPOINT HARDWARE - GASKETS AND PLUSHES APPLICATION
SERRURE MULTIPOINT - APPLICATIONS DES JOINTS ET JOINTS BROSSES

VD 2065

PELUCIA 7X7 S-FIN
PLUSH
JOINT BROSSE

x PELUCIA 7X7 S-FIN
PLUSH
JOINT BROSSE

Viil-5
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sisTema JE

System | Systeme

PUXADORES PARA MULTI-PONTO - FURAGCOES
MULTIPOINT HANDLES - DRILLINGS

POIGNEES MULTIPOINT - PERGAGES

N Z
DIREITO ESQUERDO

114 AN

a7

ESQUERDO DIREITO

- Quadra 7mm Quadra 7mm Quadra 7mm Quadra 7mm
Acabamentos: Lacados Acabamentos: Lacados Acabamentos: Lacados Acabamentos: Lacados
200025 PUXADOR SIMPLES 608L SOS 200817 PUXADOR SLIM XS (Dir.) 200939 CREMONE MP. DESVIADO (Esq.) 200167 CREMONE MP. COM CHAVE
200819 PUXADOR SLIM XS (Esq.) 200959 CREMONE MP. DESVIADO (Dir.)
JUNTA VD 2065 JUNTA VD 2065 JUNTA VD 2065 JUNTA VD 2065
‘ — . — ‘ — ‘ — ;
| i Il | | |
| = = | | |
| — ‘% | = | S/ pu | i/ =
\ ] [ i \ WRE @] \ () \
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PUXADORES PARA MULTI-PONTO - MONTAGEM DOS PUXADORES SLIM XS
MULTIPOINT HANDLES - SLIM XS HANDLES ASSEMBLY

POIGNEES MULTIPOINT - ASSEMBLAGE DES POIGNEES SLIM XS
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PUXADORES PARA MULTI-PONTO - DIMENSOES E MONTAGEM DOS CREMONES DESVIADOS
MULTIPOINT HANDLES - OFFSET HANDLES DIMENSIONS AND ASSEMBLY

POIGNEES MULTIPOINT - DIMENSIONS ET ASSEMBLAGE DES POIGNEES COUDEE

33.7 | 61.1 |
=il : o
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PUXADORES PARA MULTI-PONTO - DIMENSOES E FURACOES DO FECHO DE EMBUTIR CB-400
MULTIPOINT HANDLES - RECESSED HANDLE DIMENSIONS AND DRILLINGS
SERRURE MULTIPOINT - DIMENSIONS ET PERCAGE DE FERMETURE A ENCASTRER

Acabamentos:
Lacados
201467 FECHO DE EMBUTIR PARA

MULTI-PONTO CB-400

26.9

| N

25.3
1.5

B

19

Vista superior
Top view | Vue supérieur

% [ [ap)
I\ q: 1T
4
o o
N N
Al ~
Vista lateral Vista frontal
Side view | Vue latéral Front view | Vue frontal - -
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PUXADORES PARA MULTI-PONTO - DIMENSOES E FURACOES DO PUXADOR SLIM DE EMBUTIR
MULTIPOINT HANDLES - RECESSED HANDLE DIMENSIONS AND DRILLINGS
SERRURE MULTIPOINT - DIMENSIONS ET PERCAGE DE FERMETURE A ENCASTRER

N
o
o
N
o

) O

\
.

at

q|4 =R

Acabamentos:
Bruto, Lacados, Anodizados

201562 PUXADOR SLIM PARA EMBUTIR

O
CC

26.9

/ 15
32.9
47.1

‘ — 73.5
.
I |

25

251
\

25

10.4 18
8.4 Vista superior

"—7 Top view | Vue supérieur

18

@5.3 0 0
o|m o
AN~ N
~ ~
Vista lateral Vista posterior Vista frontal
Side view | Vue latéral Back view | Vue de l'arriere Front view | Vue frontal
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FERRAGEM ELEVATORIA - PLANO DE APLICAGAO
LIFTING HARDWARE - APPLICATION PLAN

SERRURE ELEVATOIRE - PLAN D'APPLICATION

LF

HF= Altura da folha

VERSAO A

FERRAGEM CREMONE H2140:

(natural ou preto) Long. : 1190mm

HF minimo= 834mm
HF maximo= 1379mm

VERSAO B

HF= Altura da folha

FERRAGEM CREMONE H2190:

(natural ou preto) Long. : 1770mm

HF minimo= 1249mm
HF maximo= 1879mm

(natural ou preto)

FERRAGEM CREMONE C2170:

HF minimo= 1175mm
HF maximo= 1775mm

FERRAGEM CREMONE H2240:

(natural ou preto) Long. : 2270mm

HF minimo= 1879mm
HF maximo= 2379mm

(natural ou preto)

FERRAGEM CREMONE C2220:

HF minimo= 1776mm
HF maximo= 2275mm

FERRAGEM CREMONE H2280:

(natural ou preto) Long. : 2670mm

HF minimo=2129mm
HF maximo= 2779mm

(natural ou preto)

FERRAGEM CREMONE C2260:

HF minimo= 2276mm
HF maximo= 2675mm

LF= Largura da folha

LF= Largura da folha

BARRA DE LIGACAO L110:
DIMENSAO DA BARRA: 1100mm

LF minimo= 784mm
LF maximo= 1684mm

BARRA DE LIGACAO BU150T:
DIMENSAO DA BARRA: 900mm

LF minimo= 720mm
LF maximo= 1500mm

BARRA DE LIGAGCAO L140:
DIMENSAO DA BARRA: 1350mm

LF minimo= 1685mm
LF maximo= 1934mm

BARRA DE LIGACAO BU200T:
DIMENSAO DA BARRA: 1400mm

LF minimo= 1501mm
LF maximo= 2000mm

BARRA DE LIGAGAO L180:

DIMENSAO DA BARRA: 1800mm

LF minimo= 1935mm
LF maximo= 2434mm

BARRA DE LIGAGAO BU250T:

DIMENSAO DA BARRA: 1900mm

LF minimo=2001mm
LF maximo= 2500mm

BARRA DE LIGAGAO L330:

DIMENSAO DA BARRA: 3300mm

LF minimo= 2435mm
LF maximo= 3384mm

BARRA DE LIGAGAO BU335T:

DIMENSAO DA BARRA: 1900mm

LF minimo= 2501mm
LF maximo= 3350mm

e Elevadora:

Largura minima da folha mével: 784mm
Largura maxima da folha moével: 3384mm

Altura minima da folha mével: 834mm
Altura maxima da folha mével: 2779mm

e Elevadora:

Largura minima da folha mével: 720mm
Largura maxima da folha moével: 3350mm

Altura minima da folha mével: 1190mm
Altura maxima da folha mével: 2675mm

Viii-11
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FERRAGEM ELEVATORIA - APLICAGAO DE VEDANTES E PELUCIAS
LIFTING HARDWARE - GASKETS AND PLUSHES APPLICATION

SERRURE ELEVATOIRE - APPLICATIONS DES JOINTS ET JOINTS BROSSES

VD 2065

PELUCIA 7X7 S-FIN
PLUSH
JOINT BROSSE

0
0

VD 2065
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PUXADOR PARA ELEVATORIA - FURAGOES
LIFTING HANDLE - DRILLINGS

POIGNEE ELEVATOIRE - PERCAGES e :

| [ FERRAGEM CREMONE C2260 |
| |
; v | |
\ \
== =% ‘ 1 FERRAGEM CREMONE C2220 ‘
— \ \
R | |
== = \ \
| \ \
\ } " FERRAGEM CREMONE 021701
| )\ )\ |
\ N N \
| \
\ \
| |
| ) |
\ o \
\ i \
| |
M | |
| |
© \ \
o \ \
kS RN |
— - )

’\x\\\\x

1007mm

(COTA DE LOCALIZAGAO PARA FURACAO (PERFIL MOVEL

73.5
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MONTAGEM DE ACESSORIOS - CONJUNTO DE TOPOS JE
ACCESSORIES ASSEMBLY - JE END-CAPS KITs
ASSEMBLAGE DES ACCESSOIRES - KITs DEMBOUTS JE

% REF2.212051
CONJUNTO N°1 TOPO JE-27

REF?.212053

CONJUNTO N°2 TOPO JE-27
(3/4 FOLHAS-N&o Elevavel)
KIT N.2 END-CAP JE 27

KIT N.2 EMBOUT JE 27

(3 /4 FOLHAS-Elevavel)
KIT N.1 END-CAP JE 27
KIT N.1 EMBOUT JE 27

||

O

SugEvs

NOTA: Permite colocar/retirar a folha com
o perfil JE 27 ja aplicado

NOTE: Allows to place/ remove the sheets
with the JE 27 profile already applied
NOTE : permet de d'insérer/enlever la
vantail avec le profilé JE 27 déja appliqué

NOTA: Nao permite colocar/retirar a folha sem
retirar primeiro o perfil JE 27

NOTE: Does not allow the sheet to be
placed/removed without first removing the JE 27
profile

NOTE : Ne permet pas d'insérer/enlever la vantail
sans avoir préalablement enlevé le profilé JE 27

JE 27 (N&o Elevavel): H-104mm
JE 27 (Elevavel): H-112mm
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APLICAGAO DOS KITS CORTA-VENTO JE
JE CENTRAL PILE SEAL KITS APPLICATION

APPLICATION DES KITS PIECE D'ETANCHEITE JE

APLICAGCAO DOS KITS CORTA-VENTO - FERRAGEM MULTIPONTO
JE CENTRAL GASKET KITS APPLICATION - MULTIPOINT HARDWARE
APPLICATION DES KITS PIECE D'ETANCHEITE JE - SERRURE MULTIPOINT

elicias, parafuso e tapa-furo incluidos
Aplicar em caixilhos sem folhas de correr elevaveis

223073

KIT CORTA-VENTOS ESP. JE

APLICACAO DOS KITS CORTA-VENTO JE - FERRAGEM ELEVATORIA
JE CENTRAL GASKET KITS APPLICATION - LIFTING HARDWARE
APPLICATION DES KITS PIECE D'ETANCHEITE JE - SERRURE ELEVATOIRE

Pelicias, parafuso e tapa-furo incluidos
Aplicar o elevavel em cima e o standard em baixo

223104 KIT CORTA-VENTOS ESP.
ELEVATORIA JE

VIII-15
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PORMENORES DE APLICACAO DO CONJ. TOPOS KE51-KE52
KE51-KE52 END-CAPS KIT APPLICATION DETAILS

DETAILS DE L'APPLICATION DE KIT D'EMBOUTS KE51-KE52

Os topos deveréo ser cortados de acordo com o afastamento do perfil a parede.
The end-caps must be cuted according to the distance from the profile to the wall.
Les embouts doivent étre coupées en fonction de la distance entre le profilé et le mur.

CORTAR POR AQUI
/ ; ; ; CUT BY HERE

COUPER ICI Acabamentos: Preto e Branco
Material: Poliamida
%} 212173 CONJ. TOPOS KE51-KE52
SILICONE
SILICONE
SILICONE

SILICONE
SILICONE
SILICONE

VIiI-16
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APLICACAO DO LIMITADOR DE ABERTURA TOPEHSN - PARA FERRAGEM ELEVATORIA
TOPEHSN OPENING LIMITER APPLICATION - FOR LIFTING HARDWARE
APPLICATION DU LIMITEUR D'OUVERTURE TOPEHSN - POUR SERRURE ELEVATOIRE

Acabamentos:
Branco, Preto

214164 BATENTE TOPEHSN

S\

-
@
o0 f o G
<
93 20 |
Medida aconselhavel para a furagdo nao coincidir em cima do esquadro
lMeasurement recommended for drilling not to coincide on top of the square
!Mesure conseillée pour que le pergcage ne coincide pas sur le dessus du carré
| K
T ||
&, |
U EAREa]
0

;
(= It
U l

\

1.1 Fazer um furo de @8.5mm e outro de @3mm as distancias recomendadas 1.2 Fixar o batente TopeHSN
Drill a hole of @8.5mm and another of @3mm at recommended distances Attach the limiter TopeHSN
Percez un trou de @8.5mm et un autre de @3mm aux distances recommandées Fixer le limiteur TopeHSN

<12
<D
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APLICACAO DO LIMITADOR DE ABERTURA PQ SERIE CORRER - PARA FERRAGEM MULTIPONTO
PQ SLIDING OPENING LIMITER APPLICATION - FOR MULTIPOINT HARDWARE
APPLICATION DU LIMITEUR D'OUVERTURE PQ COULISSANT - POUR SERRURE MULTIPOINT

® ]

Acabamentos:

Bruto

Branco

Preto

Lacado Natural

Outra cor em lacado - SOB CONSULTA

228107 LIMITADOR ABERTURA PQ SERIE
CORRER

|
|

[

\

| ‘—»

1 — ll%:’ —
\ N7

\

\

\

\

\

I

96 20

Medida aconselhavel para a furagédo nao coincidir em cima do esquadro
Measurement recommended for drilling not to coincide on top of the square
Mesure conseillée pour que le percage ne coincide pas sur le dessus du carré

U e

4

1.1 Fazer um furo de @3mm e outro de @5mm as distancias recomendadas 1.2 Fixar o batente Limitador PQ série correr
Drill a hole of @3mm and another of @5mm at recommended distances Attach the PQ sliding limiter
Percez un trou de @3mm et un autre de @5mm aux distances recommandées Fixer le limiteur PQ coullissant

>
=

Viil-18

DATA | DATE | DATE: 01-04-2022




sisTema JE

System | Systeme

NOTA: Informag&o transcrita do Manual do Vidro, Edigao 2000

COLOCAGAO DOS VIDROS NO CAIXILHO
GLAZING PLACEMENT IN FRAME

MISE DES VERRES DANS LE CHASSIS
Funcao dos Calgos | Shims Funtion | Fonction des cales

Calgos de Suporte (ou apoio) (C1) | Support shim | Cale d'assise:
Servem para transmitir o peso do vidro ao caixilho

Used to transmit the weight of the glass to the frame

Elles transmettent le poids du vitrage au chassis

Calgos laterais
(ou de espagamento)
Spacing shim | Cale latéral

Calgos Periféricos | Hanger shim | Cale périphérique:

Colocados no fundo da gola, evitam o deslize do vidro no seu plano, nomeadamente durante a manobra dos
batentes, e contribuem, na maior parte dos casos (calgos ajustados C2), para manutengdo da esquadria dos
aros moveis.

Outros calgos periféricos designados por calgos de seguranga (C3), evitam um contato eventual entre vidro e
fundo da gola durante os movimentos pontuais de abertura e fecho.

Calco periféirico (C2)

Hanger shim | Cale périphérique
Calgo de seguranga (C3)
Safety wedge | Cale de sécurité

Placed in the bottom of frame to prevent the glass from sliding and ensure squareness of the frame, mainly
when the sash are being manoeuvred, and contribute, in most cases (adjusted shims C2), to maintaining the
squareness of the mobile frames.

Other peripheral wedges called safety wedges (C3), avoid a possible contact between the glass and the bottom
of the frame during the occasional opening and closing movements.

Calgo de suporte (C1)

Support shim | Cale d'assise
Mises en fond de feuillure, elles évitent le glissement du vitrage dans son plan, notamment lors des
manceuvres des vantaux, et contribuent, dans la plupart des cas (cales ajustées C2), au maintien de
I'équerrage des chassis mobiles.

D'autres cales périphériques, appelées cales de sécurité (C3), évitent un éventuel contact entre le verre et le
flanc de feuillure lors des mouvements occasionnels d'ouverture et de fermeture.

Calcos Laterais | Spacing shim | Cale |atéral:
Asseguram uma espessura regular dos mastiques servindo de estanquicidade e transferindo para o caixilho as solicitagdes perpendiculares ao plano do vidro. Estes calgos laterais ndo sado
necessarios no caso de uso de perfis de borracha, ou, segundo o DTU 39, quando a pressédo exercida nos acessorios de estanquicidade ndo exceda um certo limite descrito nesta norma.

They assure a regular thickness of the mastiques serving of watertightness and transferring to the frame the perpendicular requests to the plane of the glass.These spacing shims are not necessary
when using rubber profiles, or, according to the DTU 39, when the pressure exerted on the tightness accessories does not exceed a certain limit described in this standard.

lls assurent une épaisseur réguliere des mastics en servant d'étanchéité et en transférant sur le cadre les sollicitations perpendiculaires au plan du verre. Ces cales latéraux ne sont pas nécessaires
en cas d'utilisation de profilés en caoutchouc ou, selon le DTU 39, lorsque la pression exercée sur les accessoires d'étanchéité ne dépasse pas une certaine limite décrite dans la présente norme.

Dimensdes dos calgos | Shims dimensions | Dimensions des cales
Calgos de Suporte
Support shim | Cale d'assise

Necessaria para que a totalidade da espessura do vidro repouse sobre os
calgos. Na pratica, no minimo igual & espessura aumentando de uma
tolerancia lateral

Calgos Periféricos
Hanger shim | Cale périphérique

Calgos Laterais
Spacing shim | Cale latéral

Necessaria para que a
repouse sobre os calgos
Necessary for the entire thickness of the glass to lie on the

da espessura do vidro Necessaria para que o calgo nédo provoque
descontinuidade na estanquicidade da junta

Necessary so that the shim doesn't cause

Largura Necessary for the entire thickness of the glass to lie on the shims. In shims. discontinuity in the joint tightness
. 9 practice, at least equal to the thickness by increasing a lateral tolerance Telle que |4 totalité de I'épaisseur du vitrage repose sur les Telle que la cale n'engendre pas de discontinuité
Width | Largeur Telle que 14 totalité de I'épaisseur du vitrage repose sur les cales. En cales dans I'étanchéité du joint

pratique, au moins égale & I'épaisseurdu vitrage augmentée d'unjeu latéral

e emmadeira:1=10x S~
wood | bois

o em Neoprene: | =30 x S*
Neoprene | Néopréne

Pelo menos igual a 50mm
At least equal to 50mm
Au moins égale a 50 mm

Pelo menos igual a 50m
At least equal to 50mm
Au moins égale a 50 mm

Comprimento
Length | Longeur
(mm)

* em materiais sintéticos: segundo a resisténcia a compressao para as
temperaturas compreendidas entre -20° e +55° mais ou menos igual a
50mm

in synthetic materials: according to the compression strength for
temperatures between -20° and +55° + equal to 50mm

en matériaux synthétiques : selon la résistance a la compression
pour des températures comprises entre -20° et +55° + égal @ 50mm

* superficie do vidro em m?
glass surface in m? | surface vitrée en m?

Espessura
Thickness | Epaisseur

Pelo menos igual & tolerancia minima
At least equal to the minimal tolerance
Au moins égale a la tolérance minimale

Pelo menos igual ao jogo minimo
At least equal to the minimum set

Au moins égale au jeu minimal

Ligeiramente inferior ao jogo lateral
Slightly inferior to lateral set
Légérement inférieur au jeu latéral

Dureza
Hardness | Dureté

70a|to|495DIDC

50a|to|a70DIDC

50a|to|a70DIDC

Instalagédo dos calgos | Shims Installation | Installation des cales

Caixilho fixo Caixilho a francesa Caixilho pivotante horizontal Caixilho de guilhotina Caixilho pivotante eixo central
Fixed frame | Chassi fixe Casement | Overture a battant ~ Horiz. pivoting | Pivot horizontal Guilhotine | Guillotine  Central pivoting | Pivotante central
| Cc2 Cc2 Cc2 Cc2 Cc2 C2 (C3cC2
C3j 1C3 I~ Ic1 (o] Ic2 c2l Ic2 c2l N [+
\ ~_ 4 N
I | \
| - - N + | /
e~ cz_~ jc2 c2l_ _lc2 c2l_ |~ _lc2
c1 c1 I'c1 c1 c1 c1 c1 c3 c1c3

Caixilho basculante
Hopper | A soufflet

Caixilho oscilo-batente
Tilt-and-turn | Oscillo-battant

Caixilho projetante
Awning | A ltalienne

Caixilho de correr
Sliding | Coulissant

Caixilho pivotante eixo nédo central
Off-center pivoting | Pivot décentralisé

c2__ ¢ | - g2 ¢ 2 ¢z ¢3 c3 2
c2l P Ic2 C3}| \%\\ jc1 c2k, 1c2 c2l 1c2 C3j }\\\|C1
SN I/ S NS - L
c2_ ilcz c1} /-7 l c2l_ N _lc2 can_ _lc2 c2_ i//_|cs
c1 (] Ic1 c2 c1 c1 c1 c1 3/ c1c3

Posicionamento dos calgos de suporte e dos calgos periféricos
Support shims and Hanger shims positioning
Positionnement des cales d'assice et des cales périphérique

>40mm

IX
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FIXACAO DOS CAIXILHOS EM OBRA
FRAMES FIXING

FIXATION DES CHASSIS

<
L <0,9m H<0,65m 0,65m < H < 1,45m [1,45m < H < 2,45m
L  _____|
L 'e]
T 1 N
o
Nenhuma Fixagao | No fixations | Pas des fixations o )
N S N
0,9m <L =<1,6m . &
o
z
. | N
L/2 | L/2 T —
wn
H ST Y
T o
. ot ati - =
1 Fixacao | 1 fixation | 1 fixation z
1,6m<L<24m ~ 1 f
T 0
—— g g
o
025 | L-0.5 . 025
i L
o o o 1 Fixagdo 2 Fixagbes | 3 Fixacdes
2 Fixacbes | 2 fixations | 2 fixations 1 Fixation 2 Fixations | 3 Fixations
1 Fixation 2 Fixations | 3 Fixations
24m <L <3,2m
I —————
\ 025 \ (L05)2 | (L0.5)2 \ 025 \
| L |
3 Fixagdes | 3 fixations | 3 fixations
L>3,2m
1 Fixag&o a mais por cada tro¢co suplementar de 0,8m
1 Extra fixation for each additional section of 0,8m
1 Fixation plus pour chaque section supplémentaire de 0,8m

X
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ATUALIZACOES REALIZADAS NESTA VERSAO
UPDATES DONE IN THIS VERSION | LES MISES A JOUR EFFECTUEES DANS CETTE VERSION
Colocagéo e retificagao das referéncias dos tubos nas tipologias de galandage

1 Placement and rectification of pipe references in the galandage typologies
Placement et rectification des références des tubes dans les typologies de galandage

Inseridos os perfis certificados QB
2 Inserted the QB certified profiles
Insertion des profilés certifies QB

Acrescentado o esquema e maquinacgao para Fecho de Embutir Slim
3 Added the layout and machining for Slim Concealed Lock
Ajout de la mise en page et de l'usinage pour le Serrure d'emcantrée Slim

Acrescentada a informacao sobre os novos kits de corta-vento especiais/elevatoria
4 Added information on new special/lifting central gasket kits
Ajout d'informations sur les nouveaux kits piéce d'étanchéité spécial/élévatoire

Inserido o Conjunto Topos para Canto JE
5 JE Corner End-cap Set inserted
Insertion d'un kit d'Embouts pour Angle JE

Corrigido o codigo do CREMONE MULTIP. COM CHAVE (estava 200161 e é 200167)
6 Corrected the code of the CREMONE MULTIP. COM CHAVE (was 200161 and is 200167)
Corrigé le code du CREMONE MULTIP. CHAVE COM (était 200161 et est 200167)

Corrigida a tipologia de canto com tubos
7 Corrected the corner typology with tubes
Corrigé du typologie d'angle avec tubes

Inserido o TOPO JE 35
8 | JE 35 End-cap inserted
Insertion d'Embout JE 35

Substituida a ferragem multiponto com chave 1600 pela 1800
9 | 1600 Multipoint hardware with key replaced for the 1800
Serrure multipoints avec clé 1600 remplacée par 1800

XI
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